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F20259 16

170301 40 22

171100 50 22

171101 40 22

171102 45 22

180003 60 22

180004 65 22

180005 70 22

180009 70 22

180010 75 22

180011 80 22

180015 80 22

180017 90 22

180018 75 22

181003 60 22

181004 65 22

181005 70 22

181009 70 22

181010 75 22

181011 80 22

181015 80 22

181017 90 22

181018 75 22

181020 85 22

181021 90 22

181023 80 22

181024 85 22

181028 90 22

181031 100 22

190008 65 23

190009 70 23

190013 70 23

190014 75 23

190019 80 23

190020 85 23

190023 80 23

190024 85 23

190025 90 23

201003 60 22

201004 65 22

201005 70 22

201006 75 22

201007 80 22

201028 90 22

201031 100 22

310065 65 17

310080 80 17

340065 65 17

340090 90 17

380190 90 17

380290 90 17

381190 90 65

381290 90 65

390090 90 17

390105 105 17

390290 90 17

390205 105 17

400075 75 17

400095 95 17

500095 95 18

500110 110 18

581130 30 105 159 N 1

581140 40 105 159 N 1

581150 50 105 159 N 1

581160 60 105 159 N 1

685255 55 24

700010 105 20

700075 75 20

700090 90 20

700110 105 20

700175 75 20

700190 90 20

700465 65 20

700475 75 20

700875 75 20

700905 105 21

700975 75 21

700990 90 21

701010 105 20

701075 75 20

701090 90 20

701110 105 20

701175 75 20

701190 90 20

703810 105 20

703865 65 20

703875 75 20

703890 90 20

703910 105 20

703965 65 20

703975 75 20

703990 90 20

710475 75 20

713875 75 20

713975 75 20

718475 75 20

718875 75 20

718975 75 20

740357 24

741357 24

800045 75 21

800050 75 21

800060 75 21

800070 75 21

800010 105 21

800075 75 21

800090 90 21

801075 75 21

910110 105 16

910165 65 16

910175 75 16

910190 90 16

921201 48,5 16

950101 51,5 16

980100 58 16

982000 16

1020000 108 159 N 6

1020001 108 159 N 6

1030000 110

1050000 108 159 N 7

1070001 108 159 N 8

1070002 108 159 N 8

1070100 108 159 N 8

10910001 109 159 N 10

10910002 109 159 N 10

10910003 109 159 N 9

10910013 109 159 N 9

10910100 109 159 N 10

10910200 109 159 N 11

1220500 5 60 152 N 1

1224000 40 60 152 N 1

1227000 70 60 152 N 1

1230000 0,5 60 152 N 2

1250501 5 60 152 N 3

1250502 5 60 152 N 3

1254001 40 60 152 N 3

1254002 40 60 152 N 3

1257001 70 60 152 N 3

1257002 70 60 152 N 3

1260501 5 60 152 N 4

1260502 5 60 152 N 4

1264001 40 60 152 N 4

1264002 40 60 152 N 4

1267001 70 60 152 N 4

1267002 70 60 152 N 4

2200040 40 72 152 N 5

2200050 50 72 152 N 5

2200060 60 72 152 N 5

2200070 70 72 152 N 5

2230050 50 72 152 N 6

2230060 60 72 152 N 6

2230070 70 72 152 N 6

3031420 20 89 156 N 4

3033421 20 89 156 N 4

3033422 20 89 156 N 4

3033423 20 89 156 N 4

3033424 20 89 156 N 4

3033425 20 89 156 N 4

3041420 20 89 156 N 5

3043421 20 89 156 N 5

3043422 20 89 156 N 5

3043423 20 89 156 N 5

3043424 20 89 156 N 5

3043425 20 89 156 N 5

3570001 DX 98 157 N 4

3570002 SX 98 157 N 4

3570101 DX 98 157 N 6

3570102 SX 98 157 N 6

3570111 DX 98 157 N 5

3570112 SX 98 157 N 5

3571001 DX 98 157 N 4

3571002 SX 98 157 N 4

3571101 DX 98 157 N 6

3571102 SX 98 157 N 6

3809001 90 105 159 N 3

3809002 90 105 159 N 3

3819000 90 105 159 N 2

4400060 60 72 152 N 7

4430060 60 73 152 N 8

4630460 60 78 153 N 5
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530T00600012 60 119 160 N 7

60203280201 28-3,5 40 148 N 1

602032802F1 28-3,5 43 148 N 7

60203370201 37-3,5 40 148 N 1

602033802F1 38-3,5 43 148 N 7

60213280201 28-13,5 40 148 N 1

602132802F1 28-13,5 43 148 N 7

60213370201 37-13,5 40 148 N 1

602133802F1 38-13,5 43 148 N 7

60803280001 28-3,5 40 148 N 2

608032800F1 28-3,5 43 148 N 8

60803370001 37-3,5 40 148 N 2

608033800F1 38-3,5 43 148 N 8

60813280001 28-13,5 40 148 N 2

608132800F1 28-13,5 43 148 N 8

60813370001 37-13,5 40 148 N 2

608133800F1 38-13,5 43 148 N 8

60803280105 28-3,5 40 148 N 2

608032801F5 28-3,5 43 148 N 8

60803370105 37-3,5 40 148 N 2

608033801F5 38-3,5 43 148 N 8

60813280105 28-13,5 40 148 N 2

608132801F5 28-13,5 43 148 N 8

60813370105 37-13,5 40 148 N 2

608133801F5 38-13,5 43 148 N 8

60803280201 28-3,5 40 148 N 2

608032802F1 28-3,5 43 148 N 8

60803370201 37-3,5 40 148 N 2

608033802F1 38-3,5 43 148 N 8

60813280201 28-13,5 40 148 N 2 

608132802F1 28-13,5 43 148 N 8

60813370201 37-13,5 40 148 N 2

608133802F1 38-13,5 43 148 N 8

60803280205 28-3,5 40 148 N 2

608032802F5 28-3,5 43 148 N 8

60803370205 37-3,5 40 148 N 2

608033802F5 38-3,5 43 148 N 8

60813280205 28-13,5 40 148 N 2

608132802F5 28-13,5 43 148 N 8

60813370205 37-13,5 40 148 N 2

608133802F5 38-13,5 43 148 N 8

60803280301 28-3,5 40 148 N 2

608032803F1 28-3,5 43 148 N 8

60803370301 37-3,5 40 148 N 2

608033803F1 38-3,5 43 148 N 8

60813280301 28-13,5 40 148 N 2

608132803F1 28-13,5 43 148 N 8

60813370301 37-13,5 40 148 N 2

608133803F1 38-13,5 43 148 N 8

60803280305 28-3,5 40 148 N 2

608032803F5 28-3,5 43 148 N 8

60803370305 37-3,5 40 148 N 2

608033803F5 38-3,5 43 148 N 8

60813280305 28-13,5 40 148 N 2

608132803F5 28-13,5 43 148 N 8

60813370305 37-13,5 40 148 N 2

608133803F5 38-13,5 43 148 N 8

6080328P001 28-3,5 54 150 N 7

6080328P0F1 28-3,5 55 151 N 1

6080337P001 37-3,5 54 150 N 7

6081328P001 28-13,5 54 150 N 7

6081337P001 37,13-5 54 150 N 7

6080328P105 28-3,5 54 150 N 7

6080328P1F5 28-3,5 55 151 N 1

6080337P105 37-3,5 54 150 N 7

6081328P105 28-13,5 54 150 N 7

6081337P105 37-13,5 54 150 N 7

6080328P300 28-3,5 54 150 N 7

6080328P3F0 28-3,5 55 151 N 1

6080337P300 37-3,5 54 150 N 7

6081328P300 28-13,5 54 150 N 7

6081337P300 37-13,5 54 150 N 7

6080328P304 28-3,5 54 150 N 7

6080328P3F4 28-3,5 55 151 N 1

6080337P304 37-3,5 54 150 N 7

6081328P304 28-13,5 54 150 N 7

6081337P304 37-13,5 54 150 N 7

61200280201 28-0,5 42 148 N 5

612002802F1 28-0,5 44 149 N 1

61200370201 37-0,5 42 148 N 5

612003802F1 38-0,5 42 149 N 1

61800280001 28-0,5 42 148 N 6

618002800F1 28-0,5 44 149 N 2

61800370001 37-0,5 42 148 N 6

618003800F1 37-0,5 44 149 N 2

61800280105 28-0,5 42 148 N 6

618002801F5 28-0,5 44 149 N 2

61800370105 37-0,5 42 148 N 6

618003801F5 38-0,5 44 149 N 2

61800280205 28-0,5 42 148 N 6

618002802F1 28-0,5 44 149 N 2

61800370205 37-0,5 42 148 N 6

618003802F1 38-0,5 44 149 N 2

61800280301 28-0,5 42 148 N 6

618002803F1 28-,05 44 149 N 2

61800370301 37-0,5 42 148 N 6

618003803F1 38-0,5 44 149 N 2

61800280305 28-0,5 42 148 N 6

618002803F5 28-0,5 44 149 N 2

61800370305 37-0,5 42 148 N 6

618003803F5 38-0,5 44 149 N 2

6180028P001 28-0,5 54 150 N 8

6180028P0F1 28-0,5 55 151 N 2

6180028P105 28-0,5 54 150 N 8

6180028P1F5 28-0,5 55 151 N 2

6180028P300 28-0,5 54 150 N 8

6180028P3F0 28-0,5 55 151 N 2

6180028P304 28-0,5 54 150 N 8

6180028P3F4 28-0,5 55 151 N 2

6380460 28-0,5 58 151 N 7

66203280G00 28-3,5 46 149 N 3

66203280GF0 28-3,5 49 150 N 1

66203370G00 37-3,5 46 149 N 3

66203380GF0 38-3,5 49 150 N 1

66213280G00 28-13,5 46 149 N 3

66213280GF0 28-13,5 49 150 N 1

66213370G00 37-13,5 46 149 N 3

66213380GF0 38-13,5 49 150 N 1

66803280G00 28-3,5 46 149 N 4

66803280GF0 28-3,5 49 150 N 2

66803370G00 37-3,5 46 149 N 4

66803370GF0 38-3,5 49 150 N 2

66813280G00 28-13,5 46 149 N 4

66813280GF0 28-13,5 49 150 N 2

66813370G00 37-13,5 46 149 N 4

66813380GF0 38-13,5 49 150 N 2

66803280G04 28-3,5 46 149 N 4

66803280GF4 28-3,5 49 150 N 2

66803370G04 37-3,5 46 149 N 4

66803380GF4 38-3,5 49 150 N 2

66813280G04 28-13,5 46 149 N 4

66813280GF4 28-13,5 49 150 N 2

66813370G04 37-13,5 46 149 N 4

66813380GF4 38-13,5 49 150 N 2

66803280G00A1 28-3,5 46 149 N 4

66803280GF0A1 28-3,5 49 150 N 2

66803280G00A2 28-3,5 46 149 N 4

66803280GF0A2 28-3,5 49 150 N 2

66803370G00A1 37-3,5 46 149 N 4

66803380GF0A1 38-3,5 49 150 N 2

66803370G00A2 37-3,5 46 149 N 4

66803380GF0A2 38-3,5 49 150 N 2

66813280G00A1 28-13,5 46 149 N 4

66813280GF0A1 28-13,5 49 150 N 2

66813280G00A2 28-13,5 46 149 N 4

66813280GF0A2 28-13,5 49 150 N 2

66813370G00A1 37-13,5 46 149 N 4

66813380GF0A1 38-13,5 49 150 N 2

66813370G00A2 37-13,5 46 149 N 4

66813380GF0A2 38-13,5 49 150 N 2

66803280G04A1 28-3,5 46 149 N 4

66803280GF4A1 28-3,5 49 150 N 2

66803280G04A2 28-3,5 46 149 N 4

66803280GF4A2 28-3,5 49 150 N 2

66803370G04A1 37-3,5 46 149 N 4

66803370GF4A1 38-3,5 49 150 N 2

66803370G04A2 37-3,5 46 149 N 4

66803370GF4A2 38-3,5 49 150 N 2

66813280G04A1 28-13,5 46 149 N 4

66813280GF4A1 28-13,5 49 150 N 2

66813280G04A2 28-13,5 46 149 N 4

66813280GF4A2 28-13,5 49 150 N 2

66813370G04A1 37-13,5 46 149 N 4

66813380GF4A1 38-13,5 49 150 N 2

66813370G04A2 37-13,5 46 149 N 4

66813380GF4A2 38-13,5 49 150 N 2

6680328E000 28-3,5 51 150 N 5

6680337E000 37-3,5 51 150 N 5

6680328PG00A1 28-3,5 56 151 N 3

6680328PGF0A1 28-3,5 57 151 N 5

6680328PG00A2 28-3,5 56 151 N 3

6680328PGF0A2 28-3,5 57 151 N 5

6680337PG00A1 37-3,5 56 151 N 3

6680337PG00A2 37-3,5 56 151 N 3

6681328PG00A1 28-13,5 56 151 N 3

6681328PG00A2 28-13,5 56 151 N 3

6681337PG00A1 37-13,5 56 151 N 3

6681337PG00A2 37-13,5 56 151 N 3

6680328PG04 28-3,5 56 151 N 3

6680328PGF4 28-3,5 57 151 N 5
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7210130 30 86 155 N 

7210135 35 86 155 N 5

7211885 35 91 157 N 3

7212885 35 91 157 N 3

7213885 30 91 157 N 3

721188501 35 93 157 N 3

721188502 35 93 157 N 3

721288501 35 93 157 N 3

721288502 35 93 157 N 3

721388501 30 93 157 N 3

721388502 30 93 157 N 3

721688501 35 125 160 N 8

721688502 35 125 160 N 8

721699201 35 125 160 N 8

721699202 35 125 160 N 8

721788501 35 127 160 N 8

721788502 35 127 160 N 8

721799201 35 127 160 N 8

721799202 35 127 160 N 8

7220125 25 86 155 N 6

7220130 30 86 155 N 6

7220135 35 86 155 N 6

7222885 35 123 160 N 8

7222992 35 123 160 N 8

7230125 25 87 155 N 7

7230130 30 87 155 N 7

7230135 35 87 155 N 7

7240125 25 87 155 N 8

7240130 30 87 155 N 8

7240135 35 87 155 N 8

73000025NC12 25 116 160 N 6

73000030NC12 30 116 160 N 6

73000035NC12 35 116 160 N 6

73008025NC12 25 116 160 N 6

73008030NC12 30 116 160 N 6

73008035NC12 35 116 160 N 6

73100025NC12 25 116 160 N 6

73100030NC12 30 116 160 N 6

73100035NC12 35 116 160 N 6

73108025NC12 25 116 160 N 6

73108030NC12 30 116 160 N 6

73108035NC12 35 116 160 N 6

73200060NC12 25 117 162 N 1

73200070NC12 30 117 162 N 1

73200080NC12 35 117 162 N 1

73208060NC12 25 117 162 N 1

73208070NC12 30 117 162 N 1

73208080NC12 35 117 162 N 1

73300060NC12 25 117 162 N 1

73300070NC12 30 117 162 N 1

73300080NC12 35 117 162 N 1

73308060NC12 25 117 162 N 1

73308070NC12 30 117 162 N 1

73308080NC12 35 117 162 N 1

7460419 19 100 158 N 6

7460425 25 100 158 N 5

7460430 30 100 158 N 5

7460435 35 100 158 N 5

7461119 19 100 158 N 6

7461125 25 100 158 N 5

7461130 30 100 158 N 5

7461135 35 100 158 N 5

7461419 19 100 158 N 6

7461425 25 100 158 N 5

7461430 30 100 158 N 5

7461435 35 100 158 N 5

7463419 19 100 158 N 6

7463425 25 100 158 N 5

7463430 30 100 158 N 5

7463435 35 100 158 N 5

7600125 25 86 155 N 4

7600130 30 86 155 N 4

7600135 35 86 155 N 4

7610125 25 86 155 N 5

7610130 30 86 155 N 5

7610135 35 86 155 N 5

7620125 25 86 155 N 6

7620130 30 86 155 N 6

7620135 35 86 155 N 6

7630125 25 87 155 N 7

7630130 30 87 155 N 7

7630135 35 87 155 N 7

7640125 25 87 155 N 8

7640130 30 87 155 N 8

7640135 35 87 155 N 8

7700000 50 104 158 N 7

7700060 60 104 158 N 7

7700070 70 104 158 N 7

7700160 60 104 158 N 7

7700170 70 104 158 N 7

7700400 50 104 158 N 7

7700460 60 104 158 N 7

7700470 70 104 158 N 7

7780000 60 104 158 N 8

8010200 34 146 N 6

8010210 34 146 N 6

8020500 5 34 146 N 7

8020800 8 34 146 N 7

8024000 40 34 146 N 7

8080500 5 34 146 N 8

8080505 5 35 147 N 1

8080515 5 36 147 N 4

8080800 8 34 146 N 8

8080805 8 35 147 N 1

8084000 40 34 146 N 8

8084005 40 35 147 N 1

8084015 40 36 147 N 4

8110000 35 147 N 2

8110005 35 147 N 3

8610200 36 147 N 5

8680500 5 36 147 N 6

8680505 5 36 147 N 7

8680800 8 36 147 N 6

8680805 8 36 147 N 7

8684000 40 36 147 N 6

8684005 40 36 147 N 7

9010121 21 88 156 N 1

9011116 16 88 156 N 1

9012116 16 88 156 N 1

9013116 16 88 156 N 1

6680337PG04 37-3,5 56 151 N 3

6680338PGF4 38-3,5 57 151 N 5

6681328PG04 28-13,5 56 151 N 3

6681328PGF4 28-13,5 57 151 N 5

6681337PG04 37-13,5 56 151 N 3

6681338PGF4 38-13,5 57 151 N 5

6680328PG04A1 28-3,5 56 151 N 3

6680328PGF4A1 28-3,5 57 151 N 5

6680328PG04A2 28-3,5 56 151 N 3

6680328PGF4A2 28-13,5 57 151 N 5

6680337PG04A1 37-3,5 56 151 N 3

6680337PG04A2 37-3,5 56 151 N 3

6681328PG04A1 28-13,5 56 151 N 3

6681328PG04A2 28-13,5 56 151 N 3

6681337PG04A1 37-13,5 56 151 N 3

6681337PG04A2 37-13,5 56 151 N 3

67200280G00 28-0,5 48 149 N 7

67200280GF0 28-0,5 50 150 N 3

67200370G00 37-0,5 48 149 N 7

67200380GF0 38-0,5 50 150 N 3

67800280G00 28-0,5 48 149 N 8

67800280GF0 28-0,5 50 150 N 4

67800370G00 37-05 48 149 N 8

67800380GF0 38-0,5 50 150 N 4

6780328E000 28-3,5 51 150 N 6

6780337E000 37-3,5 51 150 N 6

6780028PG04 28-0,5 56 151 N 4

6780028PGF4 28-0,5 57 151 N 6

6780037PG04 37-0,5 56 151 N 4

6980028 28-0,5 131 162 N 3

6980037 37-0,5 131 162 N 3

6980328 28-3,5 131 162 N 2

6980337 37-3,5 131 162 N 2

6981328 28-13,5 131 162 N 2

6981337 37-13,5 131 162 N 2

7111425 25 99 158 N 1

7111430 30 99 158 N 1

7111435 35 99 158 N 1

7113425 25 99 158 N 1

7113430 30 99 158 N 1

7113435 35 99 158 N 1

7130425 25 99 158 N 3

7130430 30 99 158 N 3

7130435 35 99 158 N 3

7131125 25 99 158 N 2

7131130 30 99 158 N 2

7131135 35 99 158 N 2

7131425 25 99 158 N 2

7131430 30 99 158 N 2

7131435 35 99 158 N 2

7133425 25 99 158 N 2

7133430 30 99 158 N 2

7133435 35 99 158 N 2

7140425 25 99 158 N 4

7140430 30 99 158 N 4

7140435 35 99 158 N 4

7200125 25 86 155 N 4

7200130 30 86 155 N 4

7200135 35 86 155 N 4

7210125 25 86 155 N 5
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9013121 21 88 156 N 1

9014116 16 88 156 N 1

9020121 21 88 156 N 2

9021116 16 88 156 N 2

9022116 16 88 156 N 2

9023116 16 88 156 N 2

9023121 21 88 156 N 2

9024116 16 88 156 N 2

9030121 21 88 156 N 3

9031116 16 88 156 N 3

9031416 16 88 156 N 3

9032116 16 88 156 N 3

9032416 16 88 156 N 3

9033116 16 88 156 N 3

9033121 21 88 156 N 3

9033416 16 88 156 N 3

9034116 16 88 156 N 3

9034416 16 88 156 N 3

9310090 90 89 156 N 6

11200000 5 32 146 N 1

11200005 5 32 146 N 2

11200015 5 32 146 N 3

11200020 5 33 146 N 4

11200025 5 33 146 N 5

11204000 40 32 146 N 1

11204005 40 32 146 N 2

11204015 40 32 146 N 3

11204020 40 33 146 N 4

11204025 40 33 146 N 5

11207000 70 32 146 N 1

11207005 70 32 146 N 2

11207015 70 32 146 N 3

11207020 70 33 146 N 4

11207025 70 33 146 N 5

12000050 50 80 154 N 6

12000060 60 80 154 N 6

12000070 70 80 154 N 6

12000150 50 80 154 N 6

12000160 60 80 154 N 6

12000170 70 80 154 N 6

12001050 50 80 154 N 6

12001060 60 80 154 N 6

12001070 70 80 154 N 6

12001150 50 80 154 N 6

12001160 60 80 154 N 6

12001170 70 80 154 N 6

12030060 60 80 154 N 7

12030070 70 80 154 N 7

12030160 60 80 154 N 7

12030170 70 80 154 N 7

12031060 60 80 154 N 7

12031070 70 80 154 N 7

12031160 60 80 154 N 7

12031170 70 80 154 N 7

13010040 40 80 154 N 5

13010050 50 80 154 N 5

13010060 60 80 154 N 5

13010070 70 80 154 N 5

13011040 40 80 154 N 5

13011050 50 80 154 N 5

13011060 60 80 154 N 5

13011070 70 80 154 N 5

13100040 40 79 154 N 3

13100045 45 79 154 N 3

13100050 50 79 154 N 3

13100060 60 79 154 N 3

13100240 40 79 154 N 3

13100245 45 79 154 N 3

13100250 50 79 154 N 3

13100260 60 79 154 N 3

13101140 40 79 154 N 3

13101145 45 79 154 N 3

13101150 50 79 154 N 3

13101160 60 79 154 N 3

13101240 40 79 154 N 3

13101245 45 79 154 N 3

13101250 50 79 154 N 3

13101260 60 79 154 N 3

13200450 50 79 154 N 2

13200460 60 79 154 N 2

13200470 70 79 154 N 2

13200550 50 79 154 N 2

13200560 60 79 154 N 2

13200570 70 79 154 N 2

13210050 50 81 155 N 1

13210060 60 81 155 N 1

13210070 70 81 155 N 1

13211050 50 81 155 N 1

13211060 60 81 155 N 1

13211070 70 81 155 N 1

14010045 45 81 155 N 2

14010050 50 81 155 N 2

14010060 60 81 155 N 2

14010070 70 81 155 N 2

14011045 45 81 155 N 2

14011050 50 81 155 N 2

14011060 60 81 155 N 2

14011070 70 81 155 N 2

14500055 55 79 154 N 4

15010040 40 81 155 N 3

15010050 50 81 155 N 3

15010060 60 81 155 N 3

15010070 70 81 155 N 3

15011040 40 81 155 N 3

15011050 50 81 155 N 3

15011060 60 81 155 N 3

15011070 70 81 155 N 3

17411885 35 91 157 N 1

17412885 35 91 157 N 1

17412992 35 91 157 N 1

17412994 35 91 157 N 1

17413885 30 91 157 N 1

1741188501 35 93 157 N 1

1741188502 35 93 157 N 1

1741288501 35 93 157 N 1

1741288502 35 93 157 N 1

1741299201 35 93 157 N 1

1741299202 35 93 157 N 1

1741299401 35 93 157 N 1

1741299402 35 93 157 N 1

1741388501 30 93 157 N 1

1741388502 30 93 157 N 1

1741688501 35 125 161 N 2

1741688502 35 125 161 N 2

1741699201 35 125 161 N 2

1741699202 35 125 161 N 2

1741699401 35 125 161 N 2

1741699402 35 125 161 N 2

1741788501 35 127 161 N 2

1741788502 35 127 161 N 2

1741799201 35 127 161 N 2

1741799202 35 127 161 N 2

1741799401 35 127 161 N 2

1741799402 35 127 161 N 2

17422885 35 123 161 N 1

17422992 35 123 161 N 1

31310040 40 73 153 N 1

31310050 50 73 153 N 1

31310060 60 73 153 N 1

31310070 70 73 153 N 1

31310140 40 73 153 N 1

31310150 50 73 153 N 1

31310160 60 73 153 N 1

31310170 70 73 153 N 1

31311040 40 73 153 N 1

31311050 50 73 153 N 1

31311060 60 73 153 N 1

31311070 70 73 153 N 1

31320000 65

31320015 65

31320050 50 73 153 N 2

31320060 60 73 153 N 2

31320070 70 73 153 N 2

31320150 50 73 153 N 2

31320160 60 73 153 N 2

31320170 70 73 153 N 2

31321000 65

31321050 50 73 153 N 2

31321060 60 73 153 N 2

31321070 70 73 153 N 2

31330060 60 74 153 N 3

31330070 70 74 153 N 3

31330160 60 74 153 N 3

31330170 70 74 153 N 3

31331060 60 74 153 N 3

31331070 70 74 153 N 3

31340060 60 74 153 N 4

31340070 70 74 153 N 4

31341060 60 74 153 N 4

31341070 70 74 153 N 4

31350060 60 74 153 N 6

31350070 70 74 153 N 6

31350160 60 74 153 N 6

31350170 70 74 153 N 6

31640460 60 78 153 N 7

31650160 60 78 154 N 1

50400020 20 106 159 N 4

50410020 20 106 159 N 5

81225731 112 160 N 3

81225783 112 160 N 2
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81225882 112 160 N 1

81700002 75 114

81700003 75 114

81701102 75 114

81701103 75 114

81881131 113 160 N 5

81881133 113 160 N 4

86881121 113 160 N 5

86881123 113 160 N 4

6980000 132

6980100 132

60130000 118

881000000 118

945923 94 157 N 2

945928 94 157 N 2

945938 94 157 N 2

98000706 101

98000716 101

9800CBRO BRO 26

9800CCRL CRL 26

9800CCRS CRS 26

9800COLV OLV 26

9800CPVD PVD 26

9800DBRO BRO 26

9800DCRL CRL 26

9800DCRS CRS 26

9800DOLV OLV 26

9800DPVD PVD 26

9800LBRO BRO 26

9800LCRL CRL 26

9800LCRS CRS 26

9800LOLV OLV 26

9800LPVD PVD 26

9800MBRO BRO 27

9800MCRL CRL 27

9800MCRS CRS 27

9800MOLV OLV 27

9800MPVD PVD 27

9800PBRO BRO 26

9800PCRL CRL 26

9800PCRS CRS 26

9800POLV OLV 26

9800PPVD PVD 26

9800XBRO BRO 133

9800XCRL CRL 133

9800XCRS CRS 133

9800XOLV OLV 133

9801DBRO BRO 27

9801DCRL CRL 27

9801DCRS CRS 27

9801DOLV OLV 27

9801DPVD PVD 27

98010120 OLV 66

98010608 OLV 27

98010800 OLV 66

98010811 67

98011201 NKM 83

98011301 AOT 83

98011811 67

98014624 EVN 28

98015120 OLV 66

98015868 OLV 66

98020121 OLV 75

98020122 OLV 75

98021120 OLV 27

98024624 OLV 28

98030120 OLV 28

98034624 CRS 28

98035120 OLV 30

98035868 OLV 30

98050104 NKM 28

98050105 EVN 28

98050106 OLV 28

98050204 NKM 28

98050205 EVN 28

98050206 OLV 28

98114624 CRL 29

98120121 OLV 67

98120122 OLV 67

98124624 OLV 29

98134624 CRS 29

98144624 BRO 29

98174100 94

98174101 94

98174105 96

98174150 128

98174201 128

98210608 CRL 27

98221120 CRL 27

98460005 29

98550006 29

98608D00 OLV 27

98608D01 65

98PI0698 132

98PE0698 132

98TE0698 132

9902608D 63

99035700 102

9903608D 61

9903608F 62

99069800 134

99080801 61

99080802 61

99086801 61

99086802 61

99112020 61

99112050 61

99990007 110

99990008 110

99990011 82

99990014 75

99990015 64

99990016 75

99990019 65

99990026 82

99990031 110

99990032 110

99990034 64

99990101 64

99990201 64

99990202 64

99995011 82

99995026 82

99997101 83

99997121 83

94900005048 94 157 N 2

94900005049 94 157 N 2

1040006080000 CRL 68

1040006080037 CRL 68

104000668GF28 CRL 69

104000668GF38 CRL 69

104000672G028 CRL 68

104000672G037 CRL 68

104000672GF28 CRL 69

104000672GF38 CRL 69

12900PL2T0000 118

1460000700040 144

1460000700045 144

1460000700050 144

1460000700055 144

1470000700000 144

1480000700000 144

1700000680000 AOT 83

1890300501110 110 142

1890501130039 105 142

1891056390800 105 141

1891400501110 110 142

1892400501110 110 143

1893005010001 130 141

1893005010002 130 141

1893400501110 110 143

1894400501095 95 142

1895400501095 95 143

1896400501095 95 143

1896531310000 65 140

1896531310100 65 140

1897300501095 95 142

1897502200040 75 141

1897504400040 75 141

1897509311240 75 142

1897531320041 75 140

1897531320141 75

1898031300000 80 140

1899001130039 90 142

1899006390800 90 141

1899502200040 95 141

1899504400040 95 141

1899531320041 95 140

1899531320141 95 140

1920000004027 75

1920000004029 75

1970007000000 82

2000001220100 CRL 69

2000004630000 CRL 84

2000006080000 CRL 69

2000006080037 CRL 69

200000608GF38 CRL 69

2000006980028 135

2000006980037 135

2000007160000 101
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2000007160200 95

2000007210000 95

2000007210022 96

2000007260000 95

2000007610000 101

2000008000001 OST 68

2000008000100 OST 68

2000008080001 OST 68

2000008080015 OST 68

2000008680001 OST 68

2000009030016 96

2000011200000 OST 68

2000017412000 94

2000017415000 128

2000031320000 OST 76

2000031320001 OST 76

2000031330000 OST 76

2000031330001 OST 76

2001117420000 128

2010088110002 114

20101668G0000 67

5010000500000 144

5010000670000 144

5120000180000 144

51625608D0000 18

5291703500001 OLV 24

5291703500101 NKV 24

5291703500201 BRO 24

5291703500301 CRL 24

5291703500401 NKS 24

5292600008811 114

5412600260000 101

5522112010245 84

5572106080150 65

5572106080280 65

5820006980000 134

5820060000006 133

5820060000016 133

5820060010016 134

5820069800000 133

5860003550000 106

5860003570000 102

5860003810000 106

5870000003809 134

5870000004012 118

5870006980003 132

5870006980006 133

5870006980007 133

5870006980008 132

FCLPROF100 120

FOLCITYPROX 129

FOLDLX 129

FOLNEOKEY 129

FOLPROXCARD 129

FSAPL2T00000000 118

FSLT2INT00000000 118

FXABOX1BT000000 128

FXK6981328 164

FXKVAL698 164

FXK608D 163

FXK608F 163

FXK668F 163

FXK668G 163

FXK730 163

FXK17411885 163

FXK17417885 163
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CONDIZIONI DI VENDITA
SALES CONDITIONSC
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Con il conferimento dell’ordine, direttamente o attraverso i nostri Agenti, si intendono accettate le
seguenti condizioni di vendita:

1) IMBALLO   Il costo dell'imballo è compreso nel prezzo. Imballaggi speciali saranno addebita-
ti al costo. Le unità di imballo sono indivisibili.

2) CONSEGNE   I termini di consegna non sono mai impegnativi per la Società e la mancata
consegna nei termini previsti di una parte o di tutta la merce non può dar luogo ad alcuna
rivalsa.

3) TRASPORTO   La merce viaggia a rischio e pericolo del committente anche se in porto
franco. 

4) RECLAMI Non si accettano restituzioni di merce quando la spedizione risulti conforme all'or-
dine conferito. Eventuali contestazioni devono essere comunicate per iscritto entro 8 giorni
dalla data di ricevimento della merce. Eventuali resi devono essere preventivamente autoriz-
zati secondo la nostra procedura interna.

5) MINIMO DI FATTURAZIONE Il minimo fatturabile è stabilito in € 400,00 al netto della merce.
Per importi inferiori si addebiteranno € 25,00 per contributo spese gestione ordine.

6) RESA   Le spedizioni aventi valore superiore al minimo di fatturazione (€ 400,00) viaggiano
Franco Destino attraverso il nostro corriere.

7) GARANZIA La garanzia è prevista unicamente sul materiale fornito, escludendo qualsiasi ri-
conoscimento per oneri di manodopera o quant’altro necessario allo smontaggio e rimontag-
gio del prodotto ritenuto difettoso.
FIAM Srl non è tenuta al rispetto delle condizioni di garanzia qualora il prodotto risulti essere
stato soggetto a modifiche, riparazioni o alterazioni da parte di persone non autorizzate.
In nessun caso FIAM Srl può essere ritenuta responsabile per qualsiasi danno conseguente al-
la non idoneità del prodotto in relazione al tipo di impiego a cui viene destinato. In particola-
re FIAM Srl non è tenuta a garantire:

• che il prodotto non sia manipolabile o danneggiabile in particolare da malintenzionati;
• che il prodotto sia in grado di prevenire danni a cose o a persone in occasione di furti, ra-

pine o altri atti dolosi.
Di conseguenza FIAM Srl non è soggetta a responsabilità alcuna, sia civile che penale, in caso
di danni alle cose o alle persone contestabili sulla base della inefficacia del prodotto fornito.

8) CONTROVERSIE   Per qualsiasi controversia é competente il foro di Como.
9) CLAUSOLA REVISIONE PREZZI   I prezzi del presente listino, potranno essere rivisti al mo-

mento della consegna della merce in conseguenza di variazioni degli elementi di costo che sia-
no nel frattempo intervenuti.
Il prezzo indicato per gli articoli forniti a confezione si intende unitario.

10) UNITÀ DI MISURA Le misure indicate sono espresse in millimetri (mm.). I pesi, espressi in kg,
sono riferiti al prodotto unitario, mentre la confezione può essere multipla.

I PREZZI DEL PRESENTE LISTINO SI INTENDONO IVA ESCLUSA 

Le illustrazioni e i dati tecnici dei prodotti contenuti nel catalogo debbono considerarsi indicativi. FIAM
Srl si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche che ritiene opportune, senza preavviso, al fine di
migliorare la qualità o per esigenze produttive e commerciali. Tutti i disegni e le fotografie sono di proprietà
di FIAM Srl, ed ogni riproduzione anche parziale è vietata secondo i termini di legge.
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CONDIZIONI DI VENDITA
SALES CONDITIONS C
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On confirmation of your order, directly or via an Agent or our sole country Distributors, the following
conditions are to be considered as tacitly approved.

1) PACKAGING The cost of packaging is included in the price. Special packaging will be charged
separately. Packaging unit are not divisible.

2) DELIVERY Delivery dates are indicative.  No compensation will be paid if  lack of part or of
all the goods should occur.

3) TRANSPORT Goods travel at customer’s risk.  Prices are F.O.B. Italian border.
4) COMPLAINTS No return of goods will be accepted when the consignment complies

with the order.  Any complaints must be communicated in writing within 8 days of
receipt of goods, under uor internal rules.

5) MINIMUM PER INVOICE For export deliveries the minimum amount per invoice is 1.500 Eu-
ro.

6) GUARANTEE The guarantee is valid only for material which has been supplied, excluding any
recognition of charges for labour or anything else necessary for disassembly and re-assembly
of a product held to be defective.
FIAM Srl will not be held responsible for guarantee conditions if the product has been mod-
ified, repaired or altered by unauthorised people.
In no case will FIAM Srl be held responsible for any damage which is a consequence of the un-
suitability of the product for its type of use.  In particular, FIAM Srl is not held to guarantee:

• that the product cannot be manipulated or damaged by ill-intentioned people;
• that the product is able to prevent damage to things and people during burglaries, hold-

ups or other criminal acts.
Consequently FIAM Srl will not be subject to any responsibility, either civil or penal, in the
case of damage to things or people which are questionable on the basis of the inefficacy of
the product supplied.

7) DISPUTES Any disputes will be settled in the Court of Como.
8) PRICE REVISION CLAUSE The prices in the present price-list may be revised on the delivery

of goods due to variations in the cost of parts which have taken place in the meantime.
Prices given for articles supplied in a package are for single units.

9) MEASUREMENT The measurements indicated are all expressed in millimetres (mm.). Weights
refer to single items – whilst packaging could be multiple.

The illustrations and technical data of the products contained in the catalogue are indicative.  
FIAM reserves the right to carry out any changes considered opportune without any notice if these
are considered to be necessary for improving quality or for productive or commercial requirements.
All drawings and photos belong to FIAM and any copy, even if only partial, is strictly forbidden
complying with the law.
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MAGGIORAZIONI PER  IMPIANTI  SPECIALI
EXTRA CHARGES FOR KEYING ARRANGEMENTD

OPZIONI A RICHIESTA PER SERRATURE SERIE 600 / OPTIONS ON DEMAND FOR SERIE 600 LOCKS

IMPIANTO A CHIAVE UGUALE KA/KEYS ALIKE ARRANGEMENTS (KA)

Cifratura a nostra scelta/Our choice key code

con 3 chiavi per cilindro o serratura/with 3 keys – 12,27 18,68

con 1 chiave per cilindro o serratura/with 1 key 7,10 4,15 6,28

Cifratura al campione/Key code as per your sample

con 3 chiavi per cilindro o serratura/with 3 keys – 13,50 20,58

con 1 chiave per cilindro o serratura/with 1 key 8,30 5,27 7,41

IMPIANTO A CHIAVE MAESTRA MK/MASTER KEYS ARRANGEMENTS (MK)

Cifratura a nostra scelta/Our choice key code

con 3 chiavi per cilindro/with 3 keys – 11,60 –

Cifratura al campione/Key code as per your sample

con 3 chiavi per cilindro/with 3 keys – 12,70 –

Prezzo di ogni chiave maestra/price for each master key – 2,50 –

Prezzo di ogni chiave in aggiunta alla dotazione standard
Price for each single key over the provided – 2,16 –

Chiavi cifrate in aggiunta alla dotazione standard
Extra charges for additional keys 3,98 4,70 7,83

Lunghezza chiave diversa dalla dotazione standard
Different key length – 5,80 5,80

Duplicazione chiavi al campione
Key reproduction as per your sample 7,50 6,94 8,95

Duplicazione chiavi al campione (per articolo 38)
Key reproduction as per your sample (only for item 38) – – 15,15

€ € €

C

K

KN H

JLunghezza chiavi / Key length € –

Reinforced Bolt System € 4,73

Self Locking System € 5,94

Sistema TK € 10,34

K1 Sistema TK1 € 18,20

K2 Sistema TK2 € 29,50

B

L

X

Blocco dipendente / Dependant opening device € 3,24

Fermo a notte / Night Blocking € 3,24

Limitatore / Limited opening device € 5,75

MICROSWITCH DI CONTROLLO per serrature Top Exit e DGT / LOCK STATUS MICROSWITCH
S Scrocco/Latch € 16,94

B Catenaccio/Dead bolt € 16,94

C Cilindro/Cylinder € 28,44

K Scrocco e catenaccio/Latch and dead bolt € 33,89

X Scrocco, catenaccio e cilindro/Latch, dead bolt and cylinder € 57,78
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MAGGIORAZIONI PER  IMPIANTI  SPECIALI
EXTRA CHARGES FOR KEYING ARRANGEMENT D
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DETRAZIONI / REDUCTIONS
• La richiesta di fornitura di articoli senza i piccoli accessori d’uso non dà

luogo a riduzioni di prezzo.
• Serrature ordinate senza aste comprese nella dotazione standard: ri-

duzione pari al 70% del prezzo di listino delle aste stesse.
• I prezzi delle serrature a più chiusure si intendono privi di aste (se non

diversamente specificato).

• No price reductions will be conceded on the request for a supply of articles
excluding tiny accessories.

• Locks ordered without rods included in basic supply: reduction of 70% on
price list of the same.

• Prices of locks with several locking points are intended without rods (if not spe-
cified otherwise).

CERTIFICAZIONI / PRODUCT CERTIFICATIONS
I prodottii elencati di seguito sono stati sottoposti ai test di rispondenza alle Norme Europee di riferimento. A richi-
esta del Cliente FIAM fornirà copia degli Attestati e delle Certificazioni.
The products listed below have been subjected to tests of conformity with the benchmark European standards. FIAM will supply
customers with a copy of the relevant certificates upon request.

Abbreviazione per tipo di finitura
Finishing abbreviation

Ottone lucido verniciato/Polished brass varnished OLV
Ottone satinato/Satin brass OST
Nickelato opaco/Nickel matt NKM
Nickel nero verniciato/Black varnished nickel NKV
Cromo lucido/Polished chrome CRL
Cromo satinato/Satin chrome CRS
Elettoverniciato nero/Black varnished EVN
Elettoverniciato grigio/Gray varnished EVG
Acciaio Inox/Stainless Steel SST
Acciaio Ottonato/Brass plated AOT
Bronzato/Bronze plated BRO

Serie 600

Exit - Top Exit DGT

1400K - 1500K

IMP GOST
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NOVITA’ 2008
NEW PRODUCTS
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Serrature Combinate.
Tante varianti studiate per tutte le porte

Versatilità ed installazioni no problem perchè realizzate in due fra i più comuni standard dimensionali.
Le molte opzioni disponibili inoltre, permettono di diversificare le caratteristiche di funzionamento del
prodotto. Quindi personalizzare la serratura, a seconda delle diverse necessità. È assai semplice: basta
aggiungere in sede d’ordine la sigla (o più sigle) corrispondenti le opzioni desiderate.

Multifunctional Locks. 
Many types developed for all doors

Versatility and problem-free installation, because they are made in two of the commonest standard sizes.
In addition, the many options available enable the product’s functioning properties to be diversified, so it
is really easy to customise your lock to suit your different needs: just add the code (or codes) corresponding
to the option(s) you want when you fill in you order.

Da pagina / from page 52 

TK System. 
Ricifratura automatica delle chiavi

Il nuovo sistema TK permette di ricodificare la
serratura, ossia cambiare le chiavi d’uso, senza
necessariamente smontare le mostrine o sostituire
parti interne di essa. I due sistemi, TK1 e TK2, sono
rispettivamente destinati alle applicazioni per porte
di “cantiere” e residenziali.

TK System. 
Automatic key recodingvi

The new TK1 and TK2 systems enable the lock to
be recoded, changing the keys used, without
necessarily having to dismantle the escutcheons
or replace any internal parts. The two systems,
TK1 and TK2, are intended for building site and
residential doors respectively.

Da pagina / from page 38 

x1R. 
Meccanica ed elettronica perfettamente combinate.
These days, security is also intelligent.

Le porte blindate di oggi sono in grado di riconoscerci, si aprono al nostro arrivo e si chiudono non appena
siamo all’interno di casa nostra. Se vogliamo dialogano con il sistema di allarme. Tutto automaticamente.
Tutto in assoluta sicurezza. Perché non aprire le porte alla tecnologia ed all’innovazione? Perché no?

x1R. 
Perfect blends of mechanics and electronics.
Oggi la sicurezza è anche intelligente.

Today’s security doors are capable of recognising you: they open as you arrive and close as soon as you are
indoors. If you like, they can also dialogue with the alarm system. Fully automatically. And all with 100%
security. Why not open your doors to technology and innovation? Why not?

Da pagina / from page 130 

Sistema TK1 Sistema TK2

cantiere
construction

key

padronali
owner keys

nuova 
padronale

new owner key

�+

padronali
owner keys

nuova 
padronale
new owner

key

�
nuova 

padronale
new owner

key

�
servizio

service key

08A1166_FIAM08 00 INTRO  20-09-2008  8:05  Pagina 14



INDICE CATEGORICO | CATEGORIC INDEX pag. 2 A
INDICE ANALITICO | ANALYTIC INDEX pag. 4 B
CONDIZIONI DI VENDITA | SALES CONDITIONS pag. 10 C
MAGGIORAZIONI PER IMPIANTI SPECIALI | EXTRA CHARGES FOR KEYING ARRANGEMENTS pag. 12 D
CHIAVI | KEYS pag. 15 1
CILINDRI | CYLINDERS pag. 19 2
MOSTRINE E PROTEZIONI PER CILINDRO | ESCUTCHEONS AND CYLINDER PROTECTIONS pag. 25 3
SERRATURE PER PORTE BLINDATE | LOCKS FOR ARMOURED DOORS pag. 31 4
SERRATURE DA INFILARE CON CHIAVI A DOPPIA MAPPA | MORTICE LOCKS WITH DOUBLE BITTED KEYS pag. 71 5
SERRATURE DA INFILARE A CILINDRO | MORTICE LOCKS WITH CYLINDER pag. 77 6
SERRATURE PER SERRAMENTI IN ALLUMINIO | LOCKS FOR ALUMINIUM FRAMES pag. 85 7
SERRATURE PER SERRAMENTI IN FERRO | LOCKS FOR IRON FRAMES pag. 97 8
SERRATURE PER PORTE E CANCELLI SCORREVOLI | LOCKS FOR SLIDING DOORS AND GATES pag. 103 9
SERRATURE PER PORTE E SERRANDE BASCULANTI | ROLLER SHUTTER LOCKS pag. 107 10
CHIUSURE PER CABINE ELETTRICHE |  LOCKS FOR ELECTRICAL BUILDINGS pag. 111 11
ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH | ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK pag. 115 12
COMPONENTI DI CIFRATURA | KEYING KIT pag. 139 13
DISEGNI E SPECIFICHE TECNICHE | DRAWINGS AND TECHNICAL SPECIFICATIONS pag. 145 14

08A1166_FIAM08 01 CHIAVI  20-09-2008  8:05  Pagina 15



CHIAVI
KEYS1
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Art./Item: 91
In acciaio nickelato
In steel, nickel-plated

per articolo/for item

70 70 C
70 P 80
70 U 80 C

CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

LE
N

G
TH

M
A

N
O

HA
N

D

91.01.65 65 – 100

91.01.75 75 – 100

91.01.90 90 – 100

91.01.10 105 – 100

2,30

2,30

2,30

2,30

0,73

0,73

1,96

0,20

€

Art./Item: 92
In ottone nickelato
5 perni
In brass, nickel-plated
5 pins

per articolo/for item

68 PO 92.12.01 48,5 DX 100

Art./Item: 95
In ottone nickelato
4 perni
In brass, nickel-plated
4 pins

per articolo/for item

214
215
217 95.01.01 51,5 DX 100

Art./Item: 98
In ottone nickelato
10 perni
In brass, nickel-plated
10 pins

per articolo/for item

17
18
19
20

98.01.00 58 – 100

98.20.00 – – 100copritesta in nylon/plastic headed

In esaurimento/Stock exhaustion

0,73

Art./Item: F3
In ottone nickelato
5 perni
In brass, nickel-plated
5 pins

per articolo/for item

F3 F20259 51,5 DX 50
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3,19

3,19

31.00.65 65 – 100

31.00.80 80 – 100

Art./Item: 31
In ottone nickelato
In brass, nickel-plated

per articolo/for item

3130
3131

CHIAVI
KEYS 1

17

3,54

3,54

3,54

3,54

€
CODICE

CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

LE
N

G
TH

M
A

N
O

HA
N

D

Art./Item: 40
In ottone nickelato
In brass, nickel-plated

per articolo/for item

1120 443 931 M
1120 P 3132 932 M
220 3133 933 M
223 3134
440 3134 AB

Art./Item: 34
In ottone nickelato
In brass, nickel-plated

per articolo/for item

102
105
107

40.00.75 75 – 100

40.00.95 95 – 100

34.00.65 65 – 100

34.00.90 90 – 100

Art./Item: 39
In ottone nickelato
In brass, nickel-plated

per serrature/for locks

Porte blindate/Armoured doors:
SERIE 800
SERIE 600
Da applicare/Rim locks:
SERIE 111/113/115

39.00.90 90 – 100

39.01.05 105 – 100

39.02.90 90 – 100

39.02.05 105 – 100
con copritesta in nylon/with plastic headed

3,88

3,88

4,15

4,15

3,88

4,15

Art./Item: 38
In ottone nickelato
Disponibile solo per
centri autorizzati FIAM
In brass, nickel-plated
Only available for FIAM
authorised centres

per articolo/for item

1120 PV
808 PV

38.01.90 90 – 100

38.02.90 90 – 100con copritesta in nylon/with plastic headed
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CHIAVI
KEYS1

18

CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

LE
N

G
TH

M
A

N
O

HA
N

D

€

50.00.95 95 – 100

50.01.10 110 – 100

516.25.608D.0000 – – 100

3,88

3,88

0,20

Art./Item: 50
In ottone nickelato
In brass, nickel-plated

per articolo/for item

per serrature serie 600 D e DF
600 D and DF series locks copritesta in nylon/plastic headed
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CILINDRI
CYLINDERS2

20

Art./Item: 70
In ottone
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
In brass
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

1200 K 901 KE
1203 K 902 KE
1300 K 903 KE
1320 K 1504 K
1500 K

n.1 KA

n.3

n.2

70.00.75 75 6 12

70.00.90 90 6 12

70.00.10 105 6 12

70.08.75 75 6 12

70.10.75 75 6 12

70.10.90 90 6 12

70.10.10 105 6 12

CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

 C
H

IA
V

I
LE

N
G

TH
 O

F 
KE

YS

N
U

M
ER

O
 P

ER
N

I
NU

M
BE

R 
OF

 P
IN

S

Solo per serratura
per persiana 746 E-19

Only for shutter lock 746 E-19

17,65

17,65 

17,65 

15,75

17,65 

17,65 

17,65 

€

Art./Item: 70 P
In ottone
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
In brass
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

901 K
902 K
903 K

n.1 KA

n.2

n.3
70.01.75 75 6 12

70.01.90 90 6 12

70.01.10 105 6 12

70.19.75 75 6 12

70.11.75 75 6 12

70.11.90 90 6 12

70.11.10 105 6 12

17,65

17,65  

17,65 

15,75

17,65 

17,65 

17,65 

Art./Item: 71
In ottone
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
In brass
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

per serrature da montanti serie 700 e multipunto
for narrow frames serie 700 and multiple point locks n.1 KA

n.1 KA

n.2

n.3 71.88.75 75 6 12

71.84.75 75 6 12

71.89.75 75 6 12

71.38.75 75 6 12

71.04.75 75 6 12

71.39.75 75 6 12

n.2

n.3

19,18

16,89 

19,18 

19,18

16,89 

19,18 

Art./Item: 70 U
In ottone
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
In brass
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

per serrature da montanti serie 700
for narrow frames serie 700

n.1 KA

n.2

n.3

70.38.65 65 6 12

70.38.75 75 6 12

70.38.90 90 6 12

70.38.10 105 6 12

70.04.65 65 6 12

70.04.75 75 6 12

70.39.65 65 6 12

70.39.75 75 6 12

70.39.90 90 6 12

70.39.10 105 6 12

17,65

17,65

17,65 

17,65

15,75 

15,75 

17,65 

17,65 

17,65 

17,65 

NUMERO/NUMBER
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CILINDRI
CYLINDERS 2

21

Art./Item: 70 C
In ottone
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
In brass
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

109 K
109 KC

n.3

70.09.75 75 6 12

70.09.90 90 6 12

70.09.05 105 6 12

CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

 C
H

IA
V

I
LE

N
G

TH
 O

F 
KE

YS

N
U

M
ER

O
 P

ER
N

I
NU

M
BE

R 
OF

 P
IN

S

17,65

17,65 

17,65 

€

Art./Item: 80
Corpo in zama
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
Body in zanak
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

1400 K n.1 KA

n.3

80.00.75 75 6 12

80.00.90 90 6 12

80.00.10 105 6 12

80.10.75 75 6 12

17,49

17,49

17,49

23,87

Art./Item: 80 C
Corpo in zama
Perni e controperni
in acciaio inox
Chiavi Art.91
Body in zanak
Pins and drivers
in stainless steel
Keys Item 91

per articolo/for item

1400 K

n.3

45 80.00.45 75 6 12

50 80.00.50 75 6 12

60 80.00.60 75 6 12

70 80.00.70 75 6 12

24,19

24,19

24,19

24,19

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

NUMERO/NUMBER
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CILINDRI
CYLINDERS2

22

A B

L

17.11.01.Y1 40 30 10 10 98 10

17.11.01.Y2 40 30 10 10 98 10

17.11.01.Y3 40 30 10 10 98 10

17.11.01.Y4 40 30 10 10 98 10

17.11.01.Y5 40 30 10 10 98 10

17.11.01.Y6 40 30 10 10 98 10

17.11.02 45 35 10 10 98 10

17.11.00 50 40 10 10 98 10

17.03.01 40 30 10 10 98 10

CODICE
CODE

BAL

N
U

M
ER

O
 P

ER
N

I
NU

M
BE

R 
OF

 P
IN

S

CH
IA

V
E 

A
RT

IC
O

LO
KE

Y 
IT

EM

13,04

13,04

13,04

13,04

13,04

13,04

13,61

14,32

13,04

€Art./Item: 17   
Dieci perni su doppia fila
Cinque chiavi sigillate
con testa plastificata
Carta di proprietà, nickelato opaco
Ten double row pins
Five plastic headed sealed keys
Personal card, nickel matt

Art./Item: 18
Dieci perni su doppia fila
Cinque chiavi sigillate
con testa plastificata
Carta di proprietà
Ten double row pins
Five plastic headed sealed keys
Personal card

Tipo/Type

UNI

18.00.03 60 30 30 10 98 10

18.00.04 65 30 35 10 98 10

18.00.05 70 30 40 10 98 10

18.00.09 70 35 35 10 98 10

18.00.10 75 35 40 10 98 10

18.00.18 75 30 45 10 98 10

18.00.11 80 35 45 10 98 10

18.00.15 80 40 40 10 98 10

18.00.17 90 40 50 10 98 10

18.10.03 60 30 30 10 98 10

18.10.04 65 30 35 10 98 10

18.10.05 70 30 40 10 98 10

18.10.09 70 35 35 10 98 10

18.10.10 75 35 40 10 98 10

18.10.18 75 30 45 10 98 10

18.10.11 80 35 45 10 98 10

18.10.15 80 40 40 10 98 10

18.10.23 80 30 50 10 98 10

18.10.20 85 40 45 10 98 10

18.10.24 85 35 50 10 98 10

18.10.17 90 40 50 10 98 10

18.10.21 90 45 45 10 98 10

18.10.28 90 30 60 10 98 10

18.10.31 100 30 70 10 98 10

17,31

18,43

19,23

19,23

20,36

20,36

21,78

21,78

24,53

18,67

19,81

20,59

20,59

21,73

21,73

23,43

23,43

23,43

24,19

24,19

24,70

24,70

24,70

27,60

Nickelato opaco
Nickel matt

In gruppi KA 
In KA group

20.10.03 60 30 30 10 98 10

20.10.04 65 35 30 10 98 10

20.10.05 70 40 30 10 98 10

20.10.06 75 45 30 10 98 10

20.10.07 80 50 30 10 98 10

20.10.28 90 60 30 10 98 10

20.10.31 100 70 30 10 98 10

23,56

24,23

24,68

25,55

26,90

28,75

30,59

Art./Item: 20
Dieci perni su doppia fila - Cinque chiavi sigillate con testa plastificata
Carta di proprietà
Ten double row pins - Five plastic headed sealed keys
Personal card

Tipo/Type

UNI

Ottone satinato
Satinated brass

Cifratura KD
Key differents KD

logic

logic

logic

Nickelato opaco
Nickel matt

A

L

B 60

Ø 8
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23

19.00.08 65 30 35 10 98 10

19.00.09 70 35 35 10 98 10

19.00.13 70 30 40 10 98 10

19.00.14 75 35 40 10 98 10

19.00.19 80 35 45 10 98 10

19.00.23 80 30 50 10 98 10

19.00.24 85 35 50 10 98 10

19.00.20 85 40 45 10 98 10

19.00.25 90 40 50 10 98 10

CODICE
CODE

BAL

N
U

M
ER

O
 P

ER
N

I
NU

M
BE

R 
OF

 P
IN

S

CH
IA

V
E 

A
RT

IC
O

LO
KE

Y 
IT

EM

24,58

25,14

25,14

25,77

26,38

26,38

27,71

27,71

28,82

€Art./Item: 19
Dieci perni su doppia fila
Cinque chiavi sigillate con testa plastificata
Carta di proprietà
Ten double row pins
Five plastic headed sealed keys
Personal card

A B

L 10 25

Ø
28

Tipo/Type

UNI

logic
Logic, è il nuovo cilindro a profilo Europeo con doppia fila di perni.
Probabilmente il miglior rapporto qualità-prezzo

Logic is the new Euro-profile cylinder with a double row of pins.
Most probably it’s the best quality-price ratio.

• Sistema di cifratura a 10 perni disposti su due file parallele
• Perno antitrapano
• Corpo in ottone
• Chiave piatta ad introduzione facilitata e reversibile
• Compatibile con borchie di protezione
• Tessera di proprietà
• Finiture: ottone satinato e nickelato opaco (nickel matt)

• Cypher code system working on 10 pins placed in two parallel rows
• Drill resistant pin
• Body in brass
• Flat key with easy introduction and reversable
• Compatible with cylinder protections
• Personal card
• Finish: satinated brass and nickel matt

Ottone satinato
Satinated brass

logic
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CODICE
CODE

BAL

N
U

M
ER

O
 P

ER
N

I
NU

M
BE

R 
OF

 P
IN

S

CH
IA

V
E 

A
RT

IC
O

LO
KE

Y 
IT

EM €L

A B

Tipo/Type

FIAM 68.52.55 55 27,5 27,5 5 92 P 10 7,16

Art./Item: 68PO
Profilo ovale
In ottone naturale
Tre chiavi
Vite di fissaggio M5
Oval profile
In natural brass
Three keys
M5 fixing screw

Coppia cilindri staccati
Set of detachable cylinders

74.13.57 - - - 5 94 6 17,82
per articolo/for item

357 SPS

74.03.57 - - - 5 94 6 17,00

Coppia cilindri fissi
Set of fixed cylinders

per articolo/for item

357 SC - 357 SP

Adattatore per cilindro
predisposto pomlo
Knob cylinder adapter

per articolo/for item

20

ø 40 31

18

Pomolo per cilindro predisposto
Ottone lucido verniciato (OLV)
Nickel nero verniciato (NKV)
Bronzato (BRO)
Completo di vite di fissaggio M4
Knob for pre-arranged cylinder
Polished brass, varnished (OLV)
Black nickel, varnished (NKV)
Bronzed (BRO)
Includes M4 fixing screw

529.17.0350.0301 CRL 10

529.17.0350.0001 OLV 10

529.17.0350.0101 NKV 10

529.17.0350.0201 BRO 10

529.17.0350.0401 NKS 10

9,13

7,74

8,21

8,21

9,13

541.26.0026.0000 - 100

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
AC

AB
AD

O

0,95

per articolo/for item

logic 20
23
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26

Mostrina per cilindro completa di supporto plastico
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Cylinder escutcheon Includes nylon support
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

98.00.COLV OLV 10

98.00.CCRS CRS 10 

98.00.CCRL CRL 10

98.00.CBRO BRO 10 

98.00.CPVD PVD 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
AC

AB
AD

O

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

€

Mostrina per doppia mappa completa di supporto plastico
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Double bitted escutcheon Includes nylon support
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

98.00.DOLV OLV 10

98.00.DCRS CRS 10 

98.00.DCRL CRL 10

98.00.DBRO BRO 10 

98.00.DPVD PVD 10

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

Mostrina per predisposto pomolo completa di supporto plastico
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Knob cylinder escutcheon Includes nylon support
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

98.00.POLV OLV 10

98.00.PCRS CRS 10 

98.00.PCRL CRL 10

98.00.PBRO BRO 10 

98.00.PPVD PVD 10

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

Mostrina per limitatore completa di supporto plastico
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Limited opening escutcheon Includes nylon support
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

98.00.LOLV OLV 10

98.00.LCRS CRS 10 

98.00.LCRL CRL 10

98.00.LBRO BRO 10 

98.00.LPVD PVD 10

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32
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MOSTRINE E PROTEZIONI PER CILINDRI
ESCUTCHEONS AND CYLINDERS PROTECTION 3

27

Mostrina per protezione cilindro completa di supporto plastico Ø 46 e Ø 50
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Cylinderr protection escutcheon Includes nylon support Ø 46 and Ø 50
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

98.01.DOLV OLV 10

98.01.DCRS CRS 10 

98.01.DCRL CRL 10

98.01.DBRO BRO 10 

98.01.DPVD PVD 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
AC

AB
AD

O

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

€

Mostrina per maniglia completa di supporto plastico
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Handle escutcheon Includes nylon support
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

Protezione Ekos per cilindro completa di mostrine.
La protezione è fornita con altezza standard 24 mm.
Per allungamenti vedere pag. 29.
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo lucido (CRL) -

cromo satinato (CRS) - bronzo (BRO) - PVD
Ekos protection for cylinder with escutcheon.
The protection has standard size 24 mm.
Please see page 29 for spacers.
Finish:polished brass, varnished (OLV) - polished chrome (CRL) - 

chrome matt (CRS) - bronze (BRO) - PVD

98.00.MOLV OLV 10

98.00.MCRS CRS 10 

98.00.MCRL CRL 10

98.00.MBRO BRO 10 

98.00.MPVD PVD 10

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

98.21.4624 CRL 1 

98.22.4624 OLV 1

98.23.4624 CRS 1 

98.24.4624 BRO 1

21,22

18,35

21,22

18,00

08A1166_FIAM08 03 MOSTRINE  20-09-2008  8:06  Pagina 27



MOSTRINE E PROTEZIONI PER CILINDRI
ESCUTCHEONS AND CYLINDERS PROTECTION3

28

In acciaio temprato
Finitura in  ottone lucido verniciato (OLV)
Due viti M5
In tempered steel
Finish: Polished brass, varnished (OLV)
Two M5 screws

per articolo/for item

868 861        868 P

One
In acciaio temprato
Finitura:

ottone lucido verniciato (OLV)
nickel nero verniciato (NKV)
cromo lucido (CRL)

Completo di viti di fissaggio M6
In tempered steel
Finish:

polished brass, varnished (OLV)
nickel black varnish (NKV)
polished chrome (CRL)

Included fixing screws M6

ø 46

38

M6

L

98.01.4624 24 EVN 10

98.02.4624 24 OLV 10

98.03.4624 24 CRS 10

27,36

27,36

27,36

IRON
In acciaio temprato
Finitura:

nickelato opaco (NKM)
elettroverniciato nero (EVN)
ottone lucido (OLV)

Completo di rosetta interna in nylon e viti di fissaggio
In tempered steel
Finish:

nickel matt (NKM)
electrovarnished, black (EVN)
polished brass (OLV)

Internal escutcheon in nylon and fixing screws included

36 L

79

98.05.0204 16 NKM 6

98.05.0205 16 EVN 6

98.05.0206 16 OLV 6

98.05.0104 12 NKM 6

98.05.0105 12 EVN 6

98.05.0106 12 OLV 6

98.03.0120 - OLV 10

FI
N

IT
U

RA
AC

AB
AD

OCODICE
CODE

L

49,39

€

33,38

33,38

34,65

33,38

33,38

34,65
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Ekos

In lega di zinco con sfere antitrapano, 
Ø46 L24, sistema componibile
Finitura del rivestimento:
ottone lucido verniciato (OLV), cromo lucido (CRL)
cromo satinato (CRS), alluminio bronzato (BRO)
Zink alloy with anti-drill balls, Ø46 L24, setting system
Finish:
polished brass, varnished (OLV), polished chrome (CRL),
satin chrome (CRS), bronzed aluminium (BRO)

98.11.4624 24 CRL 10

98.12.4624 24 OLV 10

98.13.4624 24 CRS 10

98.14.4624 24 BRO 10

98.46.0005 5 - 10

98.55.0006 5 - 10

FI
N

IT
U

RA
AC

AB
AD

OCODICE
CODE

L

16,62

14,53

16,62

14,53

1,83

1,93

€

Elemento di base, Ø46 L24
Basic part, Ø46 L24

Colletto antistrappo
Anti snatch spacer

L’articolo è fornito di sfere in acciaio
a protezione del cilindro e delle viti di fissaggio
Item is provided of anti-drill steel balls to protect
cylinder and fixin screws

Settori per dimensionare
la lunghezza ideale
Spacers to set the accurate size

ø 46

38

M6

L

colletto antistrappo/
anti snatch spacer

distanziale/spacer

colletto antistrappo/
anti snatch spacer

distanziali/spacers

sfere antitrapano/anti-drill steel balls

Ekos

08A1166_FIAM08 03 MOSTRINE  20-09-2008  8:06  Pagina 29



MOSTRINE E PROTEZIONI PER CILINDRI
ESCUTCHEONS AND CYLINDERS PROTECTION3

30

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
AC

AB
AD

O

€

40

4074
,4

M
5 7

25

15
6

34,2 3,5 55

74
,4

Coppia copritoppa
Ottone lucido verniciato (OLV)
Completa di protezione cilindro
Set of escutcheons
Polished brass, varnished (OLV)
Includes cylinder protection

98.03.5868 OLV 5 52,66
per articolo/for item

868 P

Coppia copritoppa
Ottone lucido verniciato (OLV)
Completa di protezione cilindro
Set of escutcheons
Polished brass, varnished (OLV)
Includes cylinder protection

98.03.5120 OLV 5 52,66
per articolo/for item

1120 CP

53

63

2,5

Coppia copritoppa
In ottone lucidato (OLU)
In cromo lucidato (CRL)
Set of escutcheons
In polished brass (OLU)
In polished chrome (CRL)

per articolo/for item

Serrature D.M./Double bitted locks
Serie/Series 1120
Serie/Series 800
Serie/Series 600 

Coppia copritoppa
Ottone lucido verniciato (OLV)
Cromo lucido (CRL)
Set of escutcheons
Polished brass, varnished (OLV)
Polished chrome (CRL)

per articolo/for item

1120 C
Serie/Series 600

Coppia copritoppa
In ottone lucido
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

per serrature serie 600
600 series locks

98.02.1120 OLV 10 

98.22.1120 CRL 10

6,21

6,88

98.01.0608 OLV 10 

98.21.0608 CRL 10

6,21

6,88

98.608D.00 OLV 10 6,04
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In dotazione/equipped with: 
• n. 2 guida chiave in nylon
• Coppia copritoppa 

cod. 98.02.0121
• n. 2 key guide in nylon
• Set of escutcheons 

code 98.02.0121

In dotazione/equipped with: 
• n. 2 guida chiave in nylon
• Coppia copritoppa 

cod. 98.01.0120
• n. 2 key guide in nylon
• Set of escutcheons 

code 98.01.0120

In dotazione/equipped with: 
• n. 2 guida chiave in nylon
• Coppia copritoppa 

cod. 98.01.0120
• n. 2 key guide in nylon
• Set of escutcheons 

code 98.01.0120

n.5
cod. 40.00.95

n.5
cod. 40.00.95

n.5
cod. 38.11.90

n.1
chiave di cantiere/key site

SERRATURE PER PORTE BLINDATE
LOCKS FOR ARMOURED DOORS4

32

1120.00.00 – 5 1

1120.40.00 – 40 1

1120.70.00 – 70 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 1120
Due mandate, pomolo frizionato, tre chiusure, zincata
Two throws, clutched door-knob, three locking points, zinc-plated

183,60

183,60

183,60 

€

1120.00.05 – 5 1

1120.40.05 – 40 1

1120.70.05 – 70 1

Art./Item: 1120 P
Due mandate, pomolo frizionato, chiusura di servizio (3 mandate), tre chiusure, zincata
Two throws, clutched door-knob, three locking points, service lock (3 throws), zinc-plated

199,10

199,10

199,10 

1120.00.15 – 5 1

1120.40.15 – 40 1

1120.70.15 – 70 1

Art./Item: 1120 PV
Due mandate, pomolo frizionato, chiusura di servizio (3 mandate),
chiave cambiabile a 7 leve con riscontro regolabile, tre chiusure, zincata
Two throws, clutched door-knob, three locking points, service lock (3 throws),
changeable key with 7 levers and check-up adjustment, zinc-plated

230,11

230,11

230,11 

08A1166_FIAM08 04 BLINDATO  20-09-2008  8:08  Pagina 32



SERRATURE PER PORTE BLINDATE
LOCKS FOR ARMOURED DOORS 4
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Art./Item: 1120 C
Due mandate, pomolo frizionato, tre chiusure, zincata
Two throws, clutched door-knob, three locking points, zinc-plated

Art./Item: 1120 CP
Due mandate, pomolo frizionato, chiusura di servizio (3 mandate), tre chiusure, zincata
Two throws, clutched door-knob, three locking points, service lock (3 throws), zinc-plated

1120.00.20 – 5 1

1120.40.20 – 40 1

1120.70.20 – 70 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

126,84

126,84

126,84

€

1120.00.25 – 5 1

1120.40.25 – 40 1

1120.70.25 – 70 1

141,58

141,58

141,58
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SERRATURE PER PORTE BLINDATE
LOCKS FOR ARMOURED DOORS4
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801.02.00 – 76 2 1

801.02.10 – 76 2 5

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 801
Quattro mandate, catenacci filettati M6, tre chiusure, zincata
Four throws, threaded deadbolts M6, three locking points, zinc-plated

94,41

89,46

€

802.05.00 – 38 5 1

802.08.00 – 38 8 1

802.40.00 – 38 40 1

Art./Item: 802
Quattro mandate, tre chiusure, zincata
Four throws, three locking points, zinc-plated

106,89

106,89

106,89 

808.05.00 – 38 5 1

808.08.00 – 38 8 1

808.40.00 – 38 40 1

Art./Item: 808
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure, zincata
Four throws and latch, three locking points, zinc-plated

117,70

117,70

117,70

n.5
cod. 39.00.90

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.5
cod. 39.00.90

n.1

per prime due mandate
for first two throws

n.5
cod. 39.00.90

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.3
cod. 39.00.90
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SERRATURE PER PORTE BLINDATE
LOCKS FOR ARMOURED DOORS 4

35

811.00.00 – 38 2 1

Art./Item: 811
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure, frontale in acciaio cromato, 
zincata
Four throws and latch, three locking points, forend in steel, chrome-plated, 
zinc-plated

127,76

811.00.05 – 38 2 1

Art./Item: 811 P
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure, chiusura di servizio (3 mandate e scrocco),
frontale in acciaio cromato, zincata
Four throws and latch, three locking points, service lock (3 throws and latch), forend in steel,
chrome-plated, zinc-plated

135,52

808.05.05 – 38 5 1

808.08.05 – 38 8 1

808.40.05 – 38 40 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 808 P
Quattro mandate e scrocco, chiusura di servizio (3 mandate e scrocco), 
tre chiusure, zincata
Four throws and latch, service lock (3 throws and latch), three locking points,
zinc-plated

125,45

125,45

125,45

€

n.5
cod. 39.00.90

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.5
cod. 39.00.90

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

In dotazione/equipped with: 
• Coppia cursori per 

aggancio aste 
cod. 98.01.0811

• Two cursors for connecting
rods code 98.01.0811

In dotazione/equipped with: 
• Coppia cursori per 

aggancio aste 
cod. 98.01.0811

• Two cursors for connecting
rods code 98.01.0811

n.5
cod. 39.00.90

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws
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SERRATURE PER PORTE BLINDATE
LOCKS FOR ARMOURED DOORS4
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861.02.00 – 76 2 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 861
Tre mandate, catenacci filettati M6, tre chiusure, zincata
Three throws, M6 screwed bolts, three locking points, zinc-plated

83,71

€

868.05.00 – 38 5 1

868.08.00 – 38 8 1

868.40.00 – 38 40 1

Art./Item: 868
Tre mandate e scrocco, tre chiusure, zincata
Three throws and latch, three locking points, zinc-plated

96,01

96,01

96,01

868.05.05 – 38 5 1

868.08.05 – 38 8 1

868.40.05 – 38 40 1

Art./Item: 868 P
Tre mandate e scrocco, chiusura di servizio (3 mandate e scrocco), tre chiusure,
zincata
Three throws and latch, service lock (3 throws and latch), three locking points, zinc-plated

103,76

103,76

103,76
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37

Serie 600 è la gamma di serrature e sistemi di chiusura per porte blindate. Progettate con l’esperienza, la cura dei particolari e la ricerca dell’innovazione
che da sempre distingue il nostro prodotto, la serie 600 dispone di rivoluzionari ed avanzate caratteristiche tecniche che rendono questa gamma
ideale sia per il piccolo artigiano sia per la grande industria di porte di sicurezza. Le serrature della serie 600 sono fornite nelle versioni standard,
così come specificato nelle pagine successive, ma per ogni modello è possibile richiedere alcune opzioni, il cui codice deve essere aggiunto a quel-
lo del prodotto che si intende ordinare. Dove riportato invece, il simbolo indica che la serratura è fornita “di serie” del dispositivo.

600 series is the range of locks and locking systems for reinforced security doors. The experience-based design, care taken over details and search for innovation
are all factors which have always distinguished our products. The 6000 Series is complete with revolutionary and state-of-the-art characteristics which make this
range especially suitable for both small-scale fabricators and large industrial companies in the security door sector. Locks of the 600 Series are supplied in stan-
dard versions as specified in the following pages, but it is possible to specify certain options for each model. Add the option code to the code of the product to
be ordered; where the symbol is given instead, it indicates that the lock is supplied with such device “as standard”.

Sistema TK
Questo sistema di ricifrabilità consente di disabilitare e escludere la chiave di cantiere (che aziona solo lo scrocco e le pri-
me due mandate) con la massima semplicità senza sostituire nè parti interne della serratura, nè rimuovere mostrine o al-
tro ancora. Il funzionamento è semplicissimo: a porta aperta si inserisce la chiave padronale che, dopo aver eseguito la
prima chiusura completa (4 mandate) sostituisce ed annulla definitivamente la chiave di cantiere, che a quel punto, sen-
za ulteriori manovre, risulta per chiunque inutilizzabile. Il sistema è tanto semplice che è eseguibile direttamente dall’u-
tente finale, in pochi secondi ed in condizioni di assoluta riservatezza.
This recoding system allows disabling and excluding the worksite key (which only operates the spring bolt and first two turns) with the grea-
test of ease and without necessarily having to replace internal parts of the lock or remove the faceplate or otherwise. Operation is very easy:
insert the master key with the door open. After making the first complete closing of the lock (4 turns), it replaces and permanently cancels
the worksite key which is now, without any further steps, impossible for anybody to use. The system is so simple that it can be carried out di-
rectly by the end user in just a few seconds and under strictly confidential conditions.

Esempio / Example  602.0328.0201K Prezzo / Price € 10,34

K
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Sistema TK1

38

DOTAZIONI DI SERIE ED OPZIONI
STANDARD AND OPTIONAL FIXTURES AVAILABLE4

Le serrature dotate del sistema TK1 sono fornite di una chiave di cantiere, tre chiavi padronali sigillate, ed un’altra
chiave padronale, anch’essa protetta dalla confezione sigillata.
Locks fitted with the TK1 system are supplied with a construction key, three sealed owner keys and another owner key, also protected
by sealed packaging.

La chiave di cantiere, diversa per ogni serratura, aziona lo scrocco e le prime due mandate, in modo da garantire
una elevata sicurezza anche in sede di completamento dei lavori di costruzione dell’abitazione.
The construction key is different for each lock: it activates the latch and the first two turns, so as to maintain a guarantee
elevated security also while construction work is being completed in an inhabited home.

Con le chiavi padronali, semplicemente inserendole nella serratura ed effettuando una chiusura completa (4
mandate) il titolare dell’abitazione disabilita definitivamente la chiave di cantiere, rendendola così inutilizzabile
a chiunque ne sia in possesso. 
By simply inserting the owner keys into the lock and locking completely (4 turns), the home owner de-activates the construction
key once and for all, making it completely useless for anyone who has possession of it. 

Attraverso la seconda chiave padronale e con lo stesso principio di funzionamento, in caso di furto o smarrimento,
si potrà procedere ad una nuova codifica della serratura. Le chiavi precedentemente usate saranno così rese
inutilizzabili. 
Using the second owner key and the same functioning principle, the owner can recodify the lock in case of theft or loss of the
main key. In this way, the keys used previously will be rendered unusable.  

Il sistema TK1 è disponibile su tutte le serrature della serie 600.
The TK1 system is available on all locks in the 600 series.

Esempio / Example  602.0328.0201K1 Prezzo / Price € 18,20

Sistema TK2
Le serrature dotate del sistema TK2 sono fornite di una chiave di servizio e tre chiavi padronali di primo
utilizzo, una chiave padronale di secondo utilizzo ed una chiave padronale di terzo utilizzo, tutte protette d -
alla confezione sigillata.
Locks fitted with the TK2 system are supplied with a service key and three first-level use owner keys, one second-level use
owner key and one third-level use owner key, all protected by sealed packaging.

La chiave di servizio aziona lo scrocco e solo le prime due mandate, e normalmente viene affidata ad una
persona il cui accesso all’abitazione deve essere considerato limitato o provvisorio. 
The service key activates the latch and only the first two turns: it is normally entrusted to a person whose access to the home
is considered to be on a limited or temporary basis. 

Le chiavi padronali di primo utilizzo, consentono al titolare dell’abitazione di chiudere ed aprire la serratura,
e se necessario, inibiscono in modo temporaneo l’accesso al possessore della chiave di servizio. Trovandosi nella
posizione di chiusura completa (quattro mandate) viene infatti inibito l’uso della chiave di servizio. Se invece,
pur mantenendo in sicurezza l’abitazione  si vuole consentire l’ingresso anche attraverso l’uso della chiave di
servizio, si posiziona la serratura semplicemente effettuando una chiusura con solo due mandate.
The first-level owner keys enable the owner to open and close the lock and, if necessary, temporarily block access to the holder
of the service key. In fact, when the lock is completely closed (four turns), the service key does not provide access. But if you want
to allow the holder of the service key to have access to the home, without compromising your domestic security, you can lock
the door using just two turns.

In caso di furto o smarrimento, inserendo nella serratura la chiave padronale di secondo utilizzo ed effettuando
una chiusura completa (4 mandate) il titolare dell’abitazione disabilita definitivamente tutte le chiavi
precedentemente in uso, rendendole così inutilizzabili a chiunque ne sia in possesso.
In case of theft or loss of the first-level owner key, you can insert the second-level owner key into the lock and lock the door
completely (4 turns): this will de-activate all the keys previously used once and for all, making them completely useless for
anyone who has possession of them. 

Attraverso la chiave padronale di terzo utilizzo e con lo stesso principio di funzionamento, si potrà procedere
ad una nuova codifica della serratura. Le chiavi precedentemente usate saranno così rese inutilizzabili.
Using the third-level owner key and the same functioning principle, you can now recodify the lock. In this way, the keys used
previously will be rendered unusable.  

Il sistema TK1 è disponibile su tutte le serrature della serie 600.
The TK2 system is available on all locks in the 600 series.

Esempio / Example  602.0328.0201K2 Prezzo / Price € 29,50

K1

K2
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Self-Locking System®

Reinforced-Bolt System®

Chiavi / Keys

KN

Questo speciale meccanismo (opzionale) interviene automaticamente nel caso di estrazione forzata del cilindro da parte
di malviventi. Impedisce l’arretramento del catenaccio, anche con il cilindro completamente fuoriuscito dalla propria se-
de. Il sistema è irreversibile.
This special system (optional) acts automatically in the case of forced extraction of the cylinder by criminals. It prevents retraction of the dead
bolt, even with the cylinder fully out of its seat. The system is irreversible. 

Esempio / Example  662.0328.0G00J Prezzo / Price € 5,94

Questa opzione a richiesta, consente di aumentare la tenuta del perno “mentonet”, e di conseguenza la resistenza al ca-
rico assiale del catenaccio in caso di forzatura. Con l’ausilio di questo dispositivo la serratura riesce a tollerare un carico
di 6kN consentendo di raggiungere e superare le prove per il Grado 6 del requisito “Sicurezza” della Norma EN12209;2003.
This option (on request for double-bit locks) allows increasing the hold of the mentonnet pin and therefore the resistance to axial load of the
dead bolt in case of forced entry attempts. With the aid of this device the lock is able to withstand a load of 6kN thus allowing reaching and
passing the tests for  Grade 6 of the “Security” requir,ement according to EN12209:2003.

Esempio / Example  608.0328.0201H Prezzo / Price € 4,73

Anche le serrature a cilindro (solo nelle versioni con movimento ad ingranaggi) grazie al particolare disegno dei perni di
trascinamento del catenaccio, disponibile di serie su tutti i modelli, possono raggiungere altissimi livelli di resistenza al-
lo scasso. Infatti i severi test effettuati su tutte le serrature appartenenti a questa famiglia (G e GF) certificano il conse-
guimento delle prove per il Grado 6 del requisito “Sicurezza” della Norma EN12209;2003.
Likewise the cylinder locks (only in  the version with gear movement), thanks to the special design of the dead bolt driver pin, available as
standard on all models, are able to reach high levels of burglar resistance. In fact, the stringent tests carried out on all the locks belonging
to this family (G or GF) certify the passing of the tests for Grade 6 of the “Security” requirement according to EN12209:2003.

Prezzo / Price € _   

Le serrature con meccanismo a “doppia mappa” sono dotate di chiavi con lunghezza standard 110 mm. Ma sono altresì
disponibili con chiavi da 95 mm (cod. 50.00.95). Per questa opzione, senza aggravio di prezzo, conferire l’ordine aggiun-
gendo C al codice prodotto.
All the double bitted locks of “serie 600” are equipped with 110 mm keys’ length. But locks are also available with 95 mm key length (cod.
50.00.95). To order this option (without additional costs) please add C to the item code.

Prezzo / Price € _   

J

H

C

DOTAZIONI DI SERIE ED OPZIONI
STANDARD AND OPTIONAL FIXTURES AVAILABLE 4
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608.0328.0001 – 28 3,5 1

608.1328.0001 – 28 13,5 1

608.0337.0001 – 37 3,5 1

608.1337.0001 – 37 13,5 1

608.0328.0105 – 28 3,5 5

608.1328.0105 – 28 13,5 5

608.0337.0105 – 37 3,5 5

608.1337.0105 – 37 13,5 5

608.0328.0201 – 28 3,5 1

608.1328.0201 – 28 13,5 1

608.0337.0201 – 37 3,5 1

608.1337.0201 – 37 13,5 1

608.0328.0205 – 28 3,5 5

608.1328.0205 – 28 13,5 5

608.0337.0205 – 37 3,5 5

608.1337.0205 – 37 13,5 5

SERRATURE PER PORTE BLINDATE
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602.0328.0201 – 28 3,5 1

602.1328.0201 – 28 13,5 1

602.0337.0201 – 37 3,5 1

602.1337.0201 – 37 13,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 602D
Quattro mandate, tre chiusure, zincata
Four throws, three locking points, zinc-plated

85,30

85,30

85,30

85,30

€

Art./Item: 608D
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure,
zincata
Four throws and latch, three locking points,
zinc-plated

86,61

86,61

86,61 

86,61

85,48

85,48

85,48

85,48 

95,50 

95,50 

95,50

95,50 

91,58

91,58

91,58

91,58

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per prime due mandate
for first two throws

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2

K1 K2
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Art./Item: 608D - 73
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure, zincata, entrata chiave 73 mm
Four throws and latch, three locking points, zinc-plated, back-set 73 mm

Art./Item: 608D - 89
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure, zincata, entrata chiave 89 mm
Four throws and latch, three locking points, zinc-plated, back-set 89 mm

Protezione entrata chiave / Key entry guard
Tutte le serrature a doppia mappa della serie 600 possono essere fornite a richiesta di
una speciale protezione dell’entrata chiave in acciaio al manganese, alla quale può
essere abbinata una boccola guida-chiave a spessori per la determinazione della
lunghezza ideale.

All the double-bit keys in the 600 series can be supplied on demand with a special manganese
steel key entry guard, which can be paired with a key guide sleeve with washers to determine
the ideal length.

608.0328.0071 – 28 3,5 1

608.0328.0075 – 28 3,5 5

608.0337.0071 – 37 3,5 1

608.0337.0075 – 37 3,5 5

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

89,30

85,80

89,30

85,80

€

608.0337.0081 – 37 3,5 1

608.0337.0085 – 37 3,5 5

105,60

102,10

n.3
cod. 50.01.10

n.3
cod. 50.01.10

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2
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Art./Item: 618D
Quattro mandate e scrocco, scrocco reversibile, 
tre chiusure, frontale in acciaio cromato, zincata
Four throws and latch, reversible latch, three locking 
points, forend in steel, chrome-plated, zinc-plated

94,54

94,54 

93,35 

93,35 

103,28 

103,28

618.0028.0001 – 28 0,5 1

618.0037.0001 – 37 0,5 1

618.0028.0105 – 28 0,5 5

618.0037.0105 – 37 0,5 5

618.0028.0205 – 28 0,5 5

618.0037.0205 – 37 0,5 5

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10

612.0028.0201 – 28 0,5 1

612.0037.0201 – 37 0,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 612D
Quattro mandate, tre chiusure, frontale in acciaio
cromato, zincata
Four throws, three locking points, forend in steel, 
chrome-plated, zinc-plated

92,78

92,78

€

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per prime due mandate
for first two throws

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2
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Art./Item: 602DF
Quattro mandate, tre chiusure, zincata
Four throws, three locking points, zinc-plated

Art./Item: 608DF
Quattro mandate e scrocco, tre chiusure,
zincata
Four throws and latch, three locking points,
zinc-plated

608.0328.00F1 – 28 3,5 1

608.1328.00F1 – 28 13,5 1

608.0338.00F1 – 38 3,5 1

608.1338.00F1 – 38 13,5 1

608.0328.01F5 – 28 3,5 5

608.1328.01F5 – 28 13,5 5

608.0338.01F5 – 38 3,5 5

608.1338.01F5 – 38 13,5 5

608.0328.02F1 – 28 3,5 1

608.1328.02F1 – 28 13,5 1

608.0338.02F1 – 38 3,5 1

608.1338.02F1 – 38 13,5 1

608.0328.02F5 – 28 3,5 5

608.1328.02F5 – 28 13,5 5

608.0338.02F5 – 38 3,5 5

608.1338.02F5 – 38 13,5 5

602.0328.02F1 – 28 3,5 1

602.1328.02F1 – 28 13,5 1

602.0338.02F1 – 38 3,5 1

602.1338.02F1 – 38 13,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

85,30

85,30

85,30

85,30

€

86,61

86,61

86,61

86,61

85,48

85,48

85,48

85,48 

95,50 

95,50 

95,50

95,50 

91,58

91,58

91,58

91,58

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per prime due mandate
for first two throws

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2
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n.1

per prime due mandate
for first two throws

94,54

94,54 

93,35 

93,35 

103,28 

103,28

Art./Item: 612DF
Quattro mandate, tre chiusure, frontale in acciaio cromato, zincata
Four throws, three locking points, forend in steel, chrome-plated, zinc-plated

Art./Item: 618DF
Quattro mandate e scrocco, scrocco
reversibile, tre chiusure, frontale in acciaio
cromato, zincata
Four throws and latch, reversible latch, three
locking points, forend in steel, chrome-plated,
zinc-plated

618.0028.00F1 – 28 0,5 1

618.0038.00F1 – 38 0,5 1

618.0028.01F5 – 28 0,5 5

618.0038.01F5 – 38 0,5 5

618.0028.02F1 – 28 0,5 1

618.0038.02F1 – 38 0,5 1

612.0028.02F1 – 28 0,5 1

612.0038.02F1 – 38 0,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

92,78

92,78

€

n.3
cod. 50.01.10

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco e prime due
mandate
for latch and two throws

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 98.608D.00
• Guida chiave cod.

201.00.608D.0000
• Set of escutcheons 

code 98.608D.00
• Key guide 

code 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

KN

HKC

K1 K2
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SERRATURE A CILINDRO EUROPEO / EURO PROFILE CYLINDER LOCKS

Molte sono le caratteristiche che differenziano le serrature FIAM a cilindro della Serie
600. Eccone alcune:
Meccanismo di movimento del catenaccio a ruote di ingranaggi demoltiplicati, che
garantiscono alla chiave una rotazione fluida e senza sforzo.
Sistema di blocco automatico del catenaccio in caso di estrazione forzosa del cilindro
(Self Locking System).
Catenaccio rinforzato, oltre il grado 7 della Norma UNI EN12209:2003.

FIAM European cylinder locks from the 600 series have many distinguishing features. Here
are some of them:
Latch movement mechanism with demultiplied gear wheels that guarantee effortless, fluid key
turning.
Automatic latch self-locking system in case of forced cylinder extraction (Self Locking System).
Latch reinforced beyond UNI EN12209:2003 standard degree 7.
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668.0328.0G04 – 28 3,5 5

668.1328.0G04 – 28 13,5 5

668.0337.0G04 – 37 3,5 5

668.1337.0G04 – 37 13,5 5

668.0328.0G00 – 28 3,5 1

668.1328.0G00 – 28 13,5 1 

668.0337.0G00 – 37 3,5 1 

668.1337.0G00 – 37  13,5 1 

668.0328.0G04A1 DX 28 3,5 5

668.0328.0G04A2 SX 28 3,5 5 

668.0337.0G04A1 DX 37 3,5 5

668.0337.0G04A2 SX 37 3,5 5

668.1328.0G04A1 DX 28 13,5 5

668.1328.0G04A2 SX 28 13,5 5 

668.1337.0G04A1 DX 37 13,5 5

668.1337.0G04A2 SX 37 13,5 5

668.0328.0G00A1 DX 28 3,5 1

668.0328.0G00A2 SX 28 3,5 1 

668.0337.0G00A1 DX 37 3,5 1

668.0337.0G00A2 SX 37 3,5 1

668.1328.0G00A1 DX 28 13,5 1

668.1328.0G00A2 SX 28 13,5 1

668.1337.0G00A1 DX 37 13,5 1

668.1337.0G00A2 SX 37 13,5 1

SERRATURE PER PORTE BLINDATE
LOCKS FOR ARMOURED DOORS4

46

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

662.0328.0G00 – 28 3,5 1

662.1328.0G00 – 28 13,5 1

662.0337.0G00 – 37 3,5 1

662.1337.0G00 – 37 13,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 662G
Solo catenaccio, corsa mm 30, tre chiusure, zincata
Bolt only, 30 mm excursion, three locking points, zinc-plated

63,83

63,83

63,83

63,83

€

Art./Item: 668G
Catenaccio e scrocco reversibile, corsa mm 30, tre chiusure,
zincata
Bolt and reversible latch, 30 mm excursion, three locking points,
zinc-plated

67,78

67,78

67,78

67,78

71,71

71,71

71,71

71,71

73,71

73,71

73,71

73,71

73,71

73,71

73,71

73,71

77,64

77,64

77,64 

77,64 

77,64

77,64

77,64

77,64

con blocco antieffrazione 
with bolt blocking device

Self-Locking system

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

A richiesta/on request: 

J

In dotazione/equipped with: 

KN

H J
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Art./Item: 668G - 89
Catenaccio e scrocco reversibile, corsa mm 30, tre chiusure, zincata, entrata chiave 89 mm
Bolt and reversible latch, 30 mm excursion, three locking points, zinc-plated, back-set 89 mm

668.0328.0G70 – 28 3,5 1

668.0328.0G74 – 28 3,5 5

668.0337.0G70 – 37 3,5 1

668.0337.0G74 – 37 3,5 5

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 662G - 73
Solo catenaccio, corsa mm 30, tre chiusure, zincata, entrata chiave 73 mm
Bolt only, 30 mm excursion, three locking points, zinc-plated, back-set 73 mm

74,50

71,00

74,50

71,00

668.0337.0G80 – 37 3,5 1

668.0337.0G84 – 37 3,5 5

90,70

87,20

€

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H
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672.0028.0G00 – 28 0,5 1

672.0037.0G00 – 37 0,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 672G
Solo catenaccio, corsa mm 30, tre chiusure, frontale 
in acciaio cromato, zincata
Bolt only, 30 mm excursion, three locking points, forend in chrome
plated steel, zinc-plated

72,39

72,39

€

678.0028.0G00 – 28 0,5 1

678.0037.0G00 – 37 0,5 1

Art./Item: 678G
Catenaccio e scrocco reversibile, corsa mm 30, tre chiusure,
frontale in acciaio cromato, zincata
Bolt and reversible latch, 30 mm excursion, three locking points,
forend in chrome plated steel, zinc-plated

80,27

80,27

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

SERRATURE PER PORTE BLINDATE
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Sicurezza ed estetica possono combinare perfettamente / Security and great looks can go together perfectly
Proteggete il cilindro con EKOS, ed installate serrature dotate del meccanismo di blocco automatico del catenaccio in caso
de estrazione forzata del cilindro (SLS System). Le nuove mostrine, disponibili in diversimodelli e finiture, si integrano e si adat-
tano allo stile della vostra porta. 

Protect the cylinder with Ekos and install locks fitted with the automatic latch locking system (SLS System) that cuts in if the cylinder is extrac-
ted with force. The new escutcheons are available in several models and finishes, so as to adapt to and complete your door’s style.
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Art./Item: 662GF
Solo catenaccio, corsa mm 30, tre chiusure, zincata
Bolt only, 30 mm excursion, three locking points, zinc-plated

Art./Item: 668GF
Catenaccio e scrocco reversibile, corsa mm 30, tre chiusure,
zincata
Bolt and reversible latch, 30 mm excursion, three locking points,
zinc-plated

668.0328.0GF4 – 28 3,5 5

668.1328.0GF4 – 28 13,5 5

668.0338.0GF4 – 38 3,5 5

668.1338.0GF4 – 38 13,5 5

668.0328.0GF0 – 28 3,5 1

668.1328.0GF0 – 28 13,5 1 

668.0338.0GF0 – 38 3,5 1 

668.1338.0GF0 – 38  13,5 1 

668.0328.0GF4A1 DX 28 3,5 5

668.0328.0GF4A2 SX 28 3,5 5 

668.0338.0GF4A1 DX 38 3,5 5

668.0338.0GF4A2 SX 38 3,5 5

668.1328.0GF4A1 DX 28 13,5 5

668.1328.0GF4A2 SX 28 13,5 5 

668.1338.0GF4A1 DX 38 13,5 5

668.1338.0GF4A2 SX 38 13,5 5

668.0328.0GF0A1 DX 28 3,5 1

668.0328.0GF0A2 SX 28 3,5 1 

668.0338.0GF0A1 DX 38 3,5 1

668.0338.0GF0A2 SX 38 3,5 1

668.1328.0GF0A1 DX 28 13,5 1

668.1328.0GF0A2 SX 28 13,5 1

668.1338.0GF0A1 DX 38 13,5 1

668.1338.0GF0A2 SX 38 13,5 1

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

662.0328.0GF0 – 28 3,5 1

662.1328.0GF0 – 28 13,5 1

662.0338.0GF0 – 38 3,5 1

662.1338.0GF0 – 38 13,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

63,83

63,83

63,83

63,83

€

67,78 

67,78

67,78

67,78 

71,71 

71,71

71,71

71,71 

73,71

73,71

73,71 

73,71 

73,71 

73,71

73,71 

73,71 

77,64

77,64

77,64 

77,64

77,64 

77,64 

77,64 

77,64 

con blocco antieffrazione 
with bolt blocking device

Self-Locking system

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

A richiesta/on request: 

J

In dotazione/equipped with: 

J

KN

H
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Art./Item: 672GF
Solo catenaccio, corsa mm 30, tre chiusure, frontale 
in acciaio cromato, zincata
Bolt only, 30 mm excursion, three locking points, forend in chrome
plated steel, zinc-plated

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

672.0028.0GF0 – 28 0,5 1

672.0038.0GF0 – 38 0,5 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

72,39

72,39

€

678.0028.0GF0 – 28 0,5 1

678.0038.0GF0 – 38 0,5 1

80,27

80,27

Art./Item: 678GF
Catenaccio e scrocco reversibile, corsa mm 30, tre chiusure,
frontale in acciaio cromato, zincata
Bolt and reversible latch, 30 mm excursion, three locking points,
forend in chrome plated steel, zinc-plated

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

In dotazione/equipped with: 

A richiesta/on request: 

J

KN

H

Reversibilità dello scrocco/
Reversible latch

Fissaggio del cilindro con vite di
testa/Cylinder fixing with front screw

Sistema di fissaggio laterale
(opzionale)/Lateral fixing (optional)
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CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON €

678.0328.E000 – 28 3,5 1

678.0337.E000 – 37 3,5 1

Art./Item: 678E
Due mandate (corsa mm 30) e scrocco, scrocco reversibile, tre chiusure, zincata, ri-
chiamo dello scrocco elettrico motorizzato. Alimentazione 9V - 2,89A
Two throws (30 mm excursion) and latch, reversible latch, three locking points, zinc-plated,
latch movement with electric motor. Power supply 9V - 2,89A

Art./Item: E600
Riscontro elettrico con leva di sblocco temporanea (fermo a giorno)
Sistema automatico di anti-richiusura (anti-ripetitore)
Alimentazione 6-12V
Disponibili frontali per installazioni ad infilare
Electic strike withh release lever for temporary disengagement (off during the day) 
Automatic anti-closure device (anti-repeater)
Power supply 6-12V
Front plates for mortise installation available

340,06

340,06 

9 V

668.0328.E000 – 28 3,5 1

668.0337.E000 – 37 3,5 1

Art./Item: 668E
Due mandate (corsa mm 30) e scrocco, scrocco reversibile, tre chiusure, zincata, ri-
chiamo dello scrocco elettrico motorizzato. Alimentazione 9V - 2,89A
Two throws (30 mm excursion) and latch, reversible latch, three locking points, zinc-plated,
latch movement with electric motor. Power supply 9V - 2,89A

333,21

333,21 

200.00.E600.12V1 DX – – 1

200.00.E600.12V2 SX – – 1

62,48

62,48 

9 V

In dotazione/equipped with: 

• Supporto cilindro
• Cavo per pulsante remoto
• Cavo per alimentazione
• Cylinder support
• Remote control wire
• Power supply wire

A richiesta/on request: 

• Alimentatore 9V - 2,98A
• Portabatterie
• Power supplier 9V - 2,98A
• Battery holder

In dotazione/equipped with: 

• Supporto cilindro
• Cavo per pulsante remoto
• Cavo per alimentazione
• Cylinder support
• Remote control wire
• Power supply wire

A richiesta/on request: 

• Alimentatore 9V - 2,98A
• Portabatterie
• Power supplier 9V - 2,98A
• Battery holder

23

36,5

33

3,5

3

5

3,
6

44
,5

40
,2

75 83
,3

35
,3

89
,5
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Reversibilità dello scrocco/
Reversibility latch

Protezione al manganese (opzionale)/
Manganese key hole protection (optional)

Regolabilità del limitatore/
Adjustable limiting device

Le serrature “combinate” della Serie 600 sono progettate e realizzate in due tra i più comuni standard dimensionali. Quindi versati-
lità ed installazione no problem, così da potersi adattare alle diverse tipologie di porte. 
Il modello “base” viene identificato con la sigla P, che identifica la serratura avente le due chiusure (principale e di servizio) comple-
tamente indipendenti, ma le altre diverse opzioni illustrate nella pagina successiva permettono di diversificare le caratteristiche di
funzionamento del prodotto. 
Personalizzare la serratura è semplice: basta aggiungere in sede d’ordine la sigla (o più sigle)  corrispondenti le opzioni desiderate.

The multifunctional locks in the 600 series are designed and produced in two of the commonest standard sizes. That translates into versatility
and problem-free installation, as they adapt to different kinds of doors. 
The basic model is identified with the letter P, which means that the lock has two completely independent closing systems (the main one and the
service one), while the various options illustrated on the next page enable the product’s functioning characteristics to be diversified. 
It’s easy to customise these locks: just add the code (or codes) corresponding to the option(s) you want when you fill in you order.
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Serrature combinate. Tante varianti studiate per tutte le porte.
Multifunctional Locks. Many types developed for all doors.

Versione di “servizio” / “service” version
Le due serrature sono completamente indipendenti, azionabili ognuna senza il vincolo dell’altra. In questa serratura,
la chiusura secondaria viene utilizzata quale chiusura “a giorno”, con l’azionamento del catenaccio attraverso un
cilindro con pomolo, demandando la sicurezza esclusivamene alla serratura primaria. Applicazione abituale di
questa versione, è la chiave secondaria affidata ad una collaboratrice domestica, che ha accesso all’abitazione
unicamente se la serratura primaria si trova nella posizione di aperto.

The two locks are completely independent: each one can be activated without restricting the other one. In these locks, the
secondary closing system is used as a day-lock: the latch is activated by a cylinder with a knob; security is provided by this first
lock only. The usual application of this version is when a second-level key is entrusted to a domestic help, who only has access
to the home when the main lock is in the open position.

Versione “blocco dipendente” / “dependent block” 
Una volta chiusa, la serratura primaria viene bloccata dall’azionamento della secondaria. In questo stato, la serratura primaria
è impossibilitata al funzionamento anche con l’uso della sua chiave originale. La serratura secondaria è azionabile solo se la
primaria è in posizione di chiusura. Questa opzione, nelle serrature con chiave primaria a doppia mappa, è utile allo scopo
di garantire una maggiore sicurezza alle effrazioni con attrezzi da manipolazione; ma anche, e questo ha valenza anche per
le serrature a cilindro, per garantirsi un’assoluta sicurezza laddove si voglia impedire l’accesso temporaneo anche al possessore
della chiave abilitata, sia che questi sia titolare leggitimo o perché le chiavi vi siano state rubate o da voi smarrite.

Once it is closed, the primary lock is blocked when the secondary lock is activated. In this case, the primary lock cannot open the door,
even when its original key is used. The secondary lock can only be activated when the primary lock is in the closed position.
In locks using a twin-sided primary key, this option is useful for guaranteeing greater security against break-ins using lock-picks; in addition,
cylinder locks fitted with this option can benefit from an absolute guarantee of security when you want to deny access temporarily
even to people in possession of an enabled key, whether they hold it legitimately or because the keys have been lost or stolen.

Esempio / Example  608.0328.P105B Prezzo / Price € 3,24

Versione “limitatore” / version with a limiting device
Le due serrature sono completamente indipendenti, funzionanti ognuna senza il vincolo dell’altra; quindi la
serratura secondaria è azionabile anche se la primaria è in posizione di aperto. Inoltre, chiusa ad una sola
mandata, funge da limitatore di apertura. Applicazioni abituali pressochè simili alla versione P, con in più la
funzione di limitatore di sicurezza.

Once it is closed, the primary lock is blocked when the secondary lock is activated. In this case, the primary lock cannot
open the door, even when its original key is used. The secondary lock can be activated when the primary lock is in the
open position. When the secondary lock is closed with just one turn, it acts as a limiting device. The usual applications
are practically identical with the ones for version D, plus the limiting device function.

Esempio / Example  608.0328.P105L Prezzo / Price € 5,75

Versione di “fermo a notte” / version with a night lock. 
Una volta chiusa, la serratura primaria viene bloccata dall’azionamento della secondaria. In questo stato, la
serratura primaria è impossibilitata al funzionamento anche con l’uso della sua chiave originale. 
La serratura secondaria è azionabile solo se la primaria è in posizione di chiuso, ma non trascina alcun catenaccio
dal momento che ne è sprovvista e funge unicamente da blocco di sicurezza.
Le applicazioni usuali sono le stesse dell’applicazione D, ma dato che in questa serratura sarà installato un mezzo
cilindro (cioè manovrabile solo dall’interno dell’abitazione, non visibile e perciò non attaccabile dall’esterno)
ad essa viene attribuita una migliore garanzia contro lo scasso.

Once it is closed, the primary lock is blocked when the secondary lock is activated. In this case, the primary lock cannot
open the door, even when its original key is used. The secondary lock can only be activated when the primary lock is in
the closed position, but it does not shoot any latch, as it does not have one, but acts only as a security lock.
The usual applications are the same as for version D, but, as a semi-cylinder is installed in this lock (i.e. one that can only
be activated from inside the door and is not visible, so cannot be “attacked” from outside), it is considered to offer a better
guarantee against break-ins.

Esempio / Example  608.0328.P105X Prezzo / Price € 3,24

X

L

B

P
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608.0328.P001 – 28 3,5 1

608.1328.P001 – 28 13,5 1

608.0337.P001 – 37 3,5 1

608.1337.P001 – 37 13,5 1

608.0328.P105 – 28 3,5 4

608.1328.P105 – 28 13,5 4

608.0337.P105 – 37 3,5 4

608.1337.P105 – 37 13,5 4

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 608D P
Serratura primaria:
4 mandate e scrocco, corsa 40 mm, scrocco reversibile, tre chiusure, zincata
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio cilindro anche con vite laterale
Main lock:
four throws and latch, 40 mm excursion, reversible latch, three locking points, zinc-plated
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing with lateral screw also

110,12

110,12

110,12

110,12

108,99

108,99

108,99

108,99

€

In dotazione/equipped with: 

• coppia copritoppa cod. 98.608D.00
• guida chiave cod. 201.00.608D.0000
• set of escutcheons cod. 98.608D.00
• key guide cod. 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

Versione standard/standard lock:

Versioni disponibili/available options: 

KN

H K2K1

P

XLB

KC

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10

618.0028.P001 – 28 0,5 1

618.0028.P105 – 28 0,5 4

Art./Item: 618D P
Serratura primaria:
4 mandate e scrocco, corsa 40 mm, scrocco reversibile, tre chiusure, zincata,
frontale in acciaio cromato
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio cilindro anche con vite laterale
Main lock:
four throws and latch, 40 mm excursion, reversible latch, 
three locking points, zinc-plated, chrome plated forend
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing with 
lateral screw also

120,76

116,86

In dotazione/equipped with: 

• coppia copritoppa cod. 98.608D.00
• guida chiave cod. 201.00.608D.0000
• set of escutcheons cod. 98.608D.00
• key guide cod. 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

Versione standard/standard lock:

Versioni disponibili/available options: 

XLB

P

K2K1K

KN

HC

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10
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608.0328.P0F1 – 28 3,5 1

608.0328.P1F5 – 28 3,5 4

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 608DF P
Serratura primaria:
4 mandate e scrocco, corsa 40 mm, scrocco reversibile, tre chiusure, zincata
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio cilindro anche con vite laterale
Main lock:
four throws and latch, 40 mm excursion, reversible latch, three locking points, zinc-plated
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing with lateral screw also

110,12

108,99

€

In dotazione/equipped with: 

• coppia copritoppa cod. 98.608D.00
• guida chiave cod. 201.00.608D.0000
• set of escutcheons cod. 98.608D.00
• key guide cod. 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

Versione standard/standard lock:

Versioni disponibili/available options: 

XLB

P

K2K1K

KN

HC

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10

618.0028.P0F1 – 28 0,5 1

618.0028.P1F5 – 28 0,5 4

Art./Item: 618DF P
Serratura primaria:
4 mandate e scrocco, corsa 40 mm, scrocco reversibile, tre chiusure, zincata,
frontale in acciaio cromato
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio cilindro anche con vite laterale
Main lock:
four throws and latch, 40 mm excursion, reversible latch, 
three locking points, zinc-plated, chrome plated forend
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing with 
lateral screw also

120,76

116,86

In dotazione/equipped with: 

• coppia copritoppa cod. 98.608D.00
• guida chiave cod. 201.00.608D.0000
• set of escutcheons cod. 98.608D.00
• key guide cod. 201.00.608D.0000

A richiesta/on request: 

Versione standard/standard lock:

Versioni disponibili/available options: 

XLB

P

K2K1K

KN

HC

n.3
cod. 50.01.10

n.1

per scrocco
for latch

n.3
cod. 50.01.10
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668.0328.PG04 – 28 3,5 4

668.1328.PG04 – 28 13,5 4

668.0337.PG04 – 37 3,5 4

668.1337.PG04 – 37 13,5 4

668.0328.PG04A1 DX 28 3,5 4

668.0328.PG04A2 SX 28 3,5 4

668.0337.PG04A1 DX 37 3,5 4

668.0337.PG04A2 SX 37 3,5 4

668.1328.PG00A1 DX 28 13,5 1

668.1328.PG00A2 SX 28 13,5 1

668.1337.PG00A1 DX 37 13,5 1

668.1337.PG00A2 SX 37 13,5 1

668.0328.PG00A1 DX 28 3,5 1

668.0328.PG00A2 SX 28 3,5 1

668.0337.PG00A1 DX 37 3,5 1

668.0337.PG00A2 SX 37 3,5 1

668.1328.PG04A1 DX 28 13,5 4

668.1328.PG04A2 SX 28 13,5 4

668.1337.PG04A1 DX 37 13,5 4

668.1337.PG04A2 SX 37 13,5 4

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ONArt./Item: 668G P
Serratura primaria:
Catenaccio e scrocco, scrocco reversibile, corsa
30 mm, 3 chiusure, zincata
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio
cilindro anche con vite laterale
Main lock:
bolt and latch, reversible latch, 30 mm excursion,
three locking points, zinc-plated
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing
with lateral screw also

91,29

91,29

91,29

91,29

97,23

97,23 

97,23

97,23

101,16

101,16

101,16

101,16 

101,16

101,16

101,16

101,16

97,23 

97,23

97,23

97,23

€

In dotazione/equipped with: 

J

Versione standard/
standard lock:

Versioni disponibili/
available options: 

P

XLB

A richiesta/on request: 

J

Art./Item: 678G P
Serratura primaria:
Catenaccio e scrocco, scrocco reversibile, corsa 30 mm, 3
chiusure, zincata, frontale in acciaio cromato
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio cilindro
anche con vite laterale
Main lock:
bolt and latch, reversible latch, 30 mm excursion, three loc-
king points, zinc-plated, chrome plated forend
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing with lateral
screw also

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

Versione standard/
standard lock:

Versioni disponibili/
available options: 

P

XLB

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

con blocco antieffrazione 
with bolt blocking device

Self-Locking system

678.0028.PG04 – 28 0,5 4

678.0037.PG04 – 37 0,5 4

103,78

103,78

A richiesta/on request: 

J
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Art./Item: 668GF P
Serratura primaria:
Catenaccio e scrocco, scrocco reversibile, corsa
30 mm, 3 chiusure, zincata
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio
cilindro anche con vite laterale
Main lock:
bolt and latch, reversible latch, 30 mm excursion,
three locking points, zinc-plated
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing
with lateral screw also

Art./Item: 678GF P
Serratura primaria:
Catenaccio e scrocco, scrocco reversibile, corsa 30 mm, 3
chiusure, zincata, frontale in acciaio cromato
Serratura secondaria:
2 mandate e scrocco, indipendente, fissaggio cilindro anche
con vite laterale
Main lock:
bolt and latch, reversible latch, 30 mm excursion, three locking
points, zinc-plated, chrome plated forend
Service lock:
two throws and latch, indipendent, cylinder fixing with lateral
screw also

668.0328.PGF4 – 28 3,5 4

668.1328.PGF4 – 28 13,5 4

668.0338.PGF4 – 38 3,5 4

668.1338.PGF4 – 38 13,5 4

668.0328.PGF0A1 DX 28 3,5 1

668.0328.PGF0A2 SX 28 3,5 1

668.0328.PGF4A1 DX 28 3,5 4

668.0328.PGF4A2 SX 28 3,5 4

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

91,29

91,29

91,29

91,29 

101,16

101,16

97,23

97,23

€

In dotazione/equipped with: 

J

Versione standard/
standard lock:

Versioni disponibili/
available options: 

P

XLB

A richiesta/on request: 

J

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

Versione standard/
standard lock:

Versioni disponibili/
available options: 

P

XLB

Movimento
ad ingranaggi

Gears motion

con blocco antieffrazione 
with bolt blocking device

Self-Locking system

678.0028.PGF4 – 28 0,5 4 103,78

A richiesta/on request: 

J
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CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON €

638.04.60 – 28 0,5 1

Art./Item: 638
Tre mandate (corsa mm 33) e scrocco, 
scrocco reversibile, chiusura di servizio 
(2 mandate e scrocco), tre chiusure, 
frontale in acciaio cromato, zincata, 
attacchi aste filettati M8
Three throws (33mm excursion) and latch, 
reversible latch, service lock (2 throws and latch),
three locking points, forend in steel, 
chrome-plated, zinc-plated, M8 rods screwed 
connection

87,93

910.32.50 I – – – 10

Art./Item: VIS
Deviatore per anta, chiusura duplice verticale,
predisposta pomolo autobloccante interno,
senza cilindro esterno, senza chiavi, 
escursione mm 21
Three throws (33mm excursion) and latch, 
reversible latch, service lock (2 throws and latch),
three locking points, forend in steel, 
chrome-plated, zinc-plated, M8 rods screwed 
connection

48,70

663.0328.0GF4 – 28 3,5 1

663.0337.0GF4 – 37 3,5 1

Art./Item: 663
Per persiane blindate/For armoured windows
Comando catenaccio tramite maniglia,
blocco di sicurezza a cilindro, 
corsa catenaccio 30 mm.
Dead bolt mouvment by handle, 
security locking with cylinder,
bolt excursion 30 mm.

82,39

82,39
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Alle serrature combinate funzionanti a doppio cilindro è possibile abbi-
nare un semplice ma praticissimo sistema “masterizzato” per la gestione
delle chiavi e delle loro gerarchie. 
In sintesi un piccolo sistema MK.
La collaudata esperienza di ISEO nel settore dei cilindri da infilare mette
a disposizione della Clientela FIAM una completissima gamma di cilindri
tra loro diversi per caratteristiche e grado di sicurezza.
In pratica, definite le misure e la famiglia, si installa sulla porta una cop-
pia di cilindri in cui:
• le chiavi del cilindro padronale 1 possono aprire e chiudere anche il ci-

lindro “di servizio” 2
• le chiavi del cilindro “di servizio” 2 agiscono solo su questo cilindro e non

su quello padronale 1
la dotazione standard di chiavi è 5 padronali e 2 di servizio.
Per info e ordini consultare gli Agenti ISEO

Il sistema è disponibile sui cilindri ISEO R7 – R50

�

�

Multifunctional locks with twin cylinders can be paired with a simple yet highly
practical master key system for managing keys and their hierarchies. 
In brief, a miniature MK system.
ISEO’s tried and tested experience in the sector of insertion cylinders provides
FIAM customers with a complete range of cylinders with different characteri-
stics and degrees of security.
In practice, once you have defined the dimensions and the product family, you
can fit your door with a pair of cylinders in which:
• The cylinder 1 keys can also open and close cylinder 2
• The cylinder 2 keys only affect cylinder 2, not cylinder 1
the standard supply of keys is 5 masters and 2 service.
For further information and orders, please contact your ISEO agent.

The system is available on ISEO cylinders R7 – R50

Chiave di cantiere

Construction key

Chiavi di servizio

Service keys

Chiavi padronali

Owner keys

1

2
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Art./Item: 122
Deviatore laterale doppio da applicare, zincato, catenaccio autobloccato
Double lateral rim deviator, zinc-plated, self-locked bolt

122.05.00 – 5 5

122.40.00 – 40 5

122.70.00 – 70 5

CODICE
CODE

SP
O

RG
EN

ZA
LA

TC
H 

PR
OJ

EC
TI

ON

M
A

N
O

HA
ND

28,70

28,70

28,70

€

123.00.00 – 2 1 31,43

Art./Item: 123
Deviatore laterale doppio da infilare, frontale in acciaio cromato, zincato, 
Catenaccio autobloccato
Double lateral mortice deviator, forend in steel, chrome-plated, self-locked bolt, zinc-plated

125.05.01 DX 5 5

125.05.02 SX 5 5

125.40.01 DX 40 5

125.40.02 SX 40 5

125.70.01 DX 70 5

125.70.02 SX 70 5

8,56

8,56

8,56

8,56

8,56

8,56

Art./Item: 125
Deviatore laterale da applicare, zincato
Lateral rim deviator, zinc-plated finishing

126.05.01 DX 5 5

126.05.02 SX 5 5

126.40.01 DX 40 5

126.40.02 SX 40 5

126.70.01 DX 70 5

126.70.02 SX 70 5

8,56

8,56

8,56

8,56

8,56

8,56

Art./Item: 126
Deviatore laterale da applicare, pistone girevole “antisega”, zincato
Lateral rim deviator, anti-saw revolving bolt, zinc-plated
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99.1120.50 – – 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

17,35

€Piastra di fissaggio
antitrapano
In acciaio al manganese
Anti-drill
supporting plate
In manganese steel

per articolo/for item

1120
1120 P
1120 PV

99.1120.20 – – 10 17,35

Piastra di fissaggio
antitrapano
In acciaio al manganese
Anti-drill
supporting plate
In manganese steel

per articolo/for item

1120 C
1120 CP

99.0808.01 DX – 10

99.0808.02 SX – 10

15,64

15,64

Piastra di fissaggio
antitrapano
In acciaio al manganese
Anti-drill
supporting plate
In manganese steel

per articolo/for item

801 808
802 808 P

808 PV

99.0868.01 DX – 10

99.0868.02 SX – 10

15,64

15,64

Piastra di fissaggio
antitrapano
In acciaio al manganese
Anti-drill
supporting plate
In manganese steel

per articolo/for item

868
868 P
861

99.03.608D – – 10 8,56

Piastra di fissaggio in acciaio
Possibilità di abbinamento 
al rinforzo cod. 99.02.608D 
Steel supporting plate
To be match with the reinforce 
plate code 99.02.608D

per articolo/for item

per serrature serie 600 G e D
600 series locks G and D

132
M5

216

08A1166_FIAM08 04 BLINDATO  20-09-2008  8:10  Pagina 61



ACCESSORI
ACCESSORIES4

62

132
M5

216

99.03.608F – – 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

8,56

€Piastra di fissaggio in acciaio
Possibilità di abbinamento 
al rinforzo cod. 99.02.608D 
Steel supporting plate
To be match with the reinforce 
plate code 99.02.608D

per articolo/for item

per serrature serie 600 GF e DF
600 series locks GF and DF

99.668.G01 DX – 10

99.668.G02 SX – 10

9,97

9,97

Piastra di fissaggio in acciaio al
manganese, con svasatura per
antistrappo 
Manganese steel supporting plate,
with anti-snatch

per articolo/for item

per serrature serie 600 G
600 series locks G

99.668.GF1 DX – 10

99.668.GF2 SX – 10

9,97

9,97

Piastra di fissaggio in acciaio al
manganese, con svasatura per an-
tistrappo 
Manganese steel supporting plate,
with anti-snatch

per articolo/for item

per serrature serie 600 GF
600 series locks GF

5

2

93
,5

22
0

132

2

5,5

22
0

93
,5

52

132

Se la vostra porta deve raggiungere i massimi standard di
sicurezza, ci vogliono i prodotti giusti...
Installate la serratura dotata di SLS (Self Locking System) ed
equipaggiatela con specifici accessori, quali la protezione
cilindro dotata di colletto antistrappo, la piastra di fissaggio al
manganese, ed un ottimo cilindro di sicurezza Iseo R50.
Su un’ottima porta c’è sempre un’ottima serratura.

If your door may reach the highest security levels, you need the right
products...
Choose a lock with the SLS option (Self Locking System) and add special
accessories as, the antisnatch cylinder protection, the manganese steel
support, and a very high security cylinder like Iseo R50.
On excellent door there is always an excellent lock.

Cilindro Iseo R50 a 11 perni e chiave protetta
Cylinder Iseo R50, with 11 pins and patented key

Protezione cilindro con colletto
antistrappo
Cylinder protection with antisnatch

Piastra di fissaggio al manganese
Manganese steel supporting
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99.608.DP1 DX – 10

99.608.DP2 SX – 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

12,10

12,10

€Piastra di fissaggio in acciaio con svasatura
per antistrappo
Possibilità di abbinamento 
al rinforzo cod. 99.02.608D  
Steel supporting plate, with anti-snatch
To be match with the reinforce 
plate code 99.02.608D

per articolo/for item

per serrature serie 600 DP
600 series locks DP

99.608.FP1 DX – 10

99.608.FP2 SX – 10

12,10

12,10

Piastra di fissaggio in acciaio con sva-
satura per antistrappo
Possibilità di abbinamento 
al rinforzo cod. 99.02.608D  
Steel supporting plate, with anti-snatch
To be match with the reinforce 
plate code 99.02.608D

per articolo/for item

per serrature serie 600 DF P
600 series locks DF

99.668.GP1 DX – 10

99.668.GP2 SX – 10

12,10

12,10

Piastra di fissaggio in acciaio con svasature
per antistrappo 
Steel supporting plate, with anti-snatch

per articolo/for item

per serrature serie 600 GP
600 series locks GP

99.668.FP1 DX – 10

99.668.FP2 SX – 10

12,10

12,10

Piastra di fissaggio in acciaio con svasature
per antistrappo 
Steel supporting plate, with anti-snatch

per articolo/for item

per serrature serie 600 GFP
600 series locks GFP

99.02.608D – – 10 7,93

Rinforzo in acciaio al manganese
Manganese steel support

per articolo/for item

piastre di fissaggio 
serrature serie 600
supporting plate 
600 series locks

50

60

2

1325,5

27
7,

5

7

17
1

21
3,

5

2

5,5

132

30
2

18
3

76
,5

13
1

2

5,5

5,5

132

27
7,

5

12
0

93
,5

2

5,5

5,5

132

93
,5

76
,5

30
2
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CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND €

9999.00.34 – – 20 6,07

Piastra di fissaggio
In acciaio
Supporting plate
In steel

per articolo/for item

122

9999.00.15 – – 20 10,62

Asta di collegamento
Regolabile
In acciaio zincato
Connecting Rod
Adjustable
In zinc-plated steel

per articolo/for item

122
123
125
126

9999.02.01 – – 1 22,03

Serie Aste
Regolabili
Per serrature da infilare (3 chiusure)
In acciaio zincato
Series of rods
Adjustable
For rim locks (3 locking points)
In zinc-plated steel

per articolo/for item

1120
800
600

9999.01.01 – – 1 22,03

Serie Aste
Regolabili
Per serrature da infilare (3 chiusure)
In acciaio zincato
Series of rods
Adjustable
For rim locks (3 locking points)
In zinc-plated steel

per articolo/for item

811
811 P

9999.02.02 – – 1 54,96

Serie Aste
Regolabili
Per applicazioni a 5 chiusure
In acciaio zincato
Series of rods
Adjustable
For mortice locks with 5 locking points
In zinc-plated steel

per articolo/for item

1120
1120 P
1120 PV
1120 C
1120 CP
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9999.00.19 – – 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

8,57

€
Asta terminale
Regolabile
In acciaio zincato
Terminal  Rod
Adjustable
In zinc-plated steel

per articolo/for item

122
123
125
126

3132.00.15 – – 2

3132.10.00 – – 2

3132.00.00 – – 2

61,25

63,56

57,28

Serratura di ricambio
Due mandate
Spare Lock
Two throws

per articolo/for item

1120
1120 P

per articolo/for item

1120 PV

38.11.90 – – 1

38.12.90 – – 1

57,66

106,07

Gruppo Chiavi
Confezione sigillata
Keyed Suite
Sealed packaging

per articolo/for item

800 PV
1120 PV

n.5 Chiavi/Keys

n.10 Chiavi/Keys

KA

KD

98.608D.01 – – 5 3,65

Guida chiave completo di 7 spessori e viti
Key guides equipped with screws

per articolo/for item

per serrature serie 600
600 series locks

557.21.0608.0150 – – 10

557.21.0608.0280 – – 10

2,80

2,80

Guida chiave
Key guides

per articolo/for item

per serrature serie 600
600 series locks

L=15

L=28
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98.01.0120 – OLV 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

10,69

€Coppia copritoppa
In ottone lucidato
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

1120
1120 PV
1120 P

98.01.0800 – OLV 10 10,69

Coppia copritoppa
In ottone lucidato
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

800 P
808 P
808 PV
811 P

98.01.5120 – OLV 10 10,69

Coppia copritoppa
In ottone lucidato
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

1120 CP

98.01.5868 – OLV 10 10,69

Coppia copritoppa
In ottone lucidato
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

868 P

98.01.0608 – OLV 10

98.21.0608 – CRL 10

6,21

6,88

Coppia copritoppa
In ottone lucidato (OLU)
In alluminio bronzato (BRO)
In cromo lucidato (CRL)
Set of escutcheons
In polished brass (OLU)
In bronzed aluminium (BRO)
In polished chrome (CRL)

per articolo/for item

Serrature D.M./Double bitted locks
Serie/Series 1120
Serie/Series 800
Serie/Series 600 
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98.02.1120 – OLV 10

98.22.1120 – CRL 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

6,21

6,88

€Coppia copritoppa
Ottone lucido verniciato (OLV)
Alluminio bronzato (BRO)
Cromo lucido (CRL)
Set of escutcheons
Polished brass, varnished (OLV)
Bronzed aluminium (BRO)
Polished chrome (CRL)

per articolo/for item

1120 C
668
662

98.12.0121 DX OLV 10

98.12.0122 SX OLV 10

9,31

9,31

Coppia copritoppa
In ottone lucido
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

Serrature D.M./Double bitted locks
Serie/Series 1120
Serie/Series 800
Serie/Series 600

98.608D.00 – – 10 6,04

Coppia copritoppa
In ottone lucido
Set of escutcheons
In polished brass

per articolo/for item

per serrature serie 600
600 series locks

98.01.1811 1 – 10

98.01.0811 2 – 10

5,52

5,52

Coppia agganci
Connection rods set

per articolo/for item

811 811 P
612 618
672 678

201.01.668G.0000 – – 10 5,52

Coppia agganci
Connection rods set

1 2
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200.00.1120.0000 – OST 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

2,54

€Coprifilo
In ottone satinato
Finishing-off frame
In satinated brass

per articolo/for item

1120 1120 C
1120 P 1120 CP
1120 PV

200.00.0800.0001 1 OST 10

200.00.0808.0001 2 OST 10

200.00.0868.0001 3 OST 10

200.00.0808.0015 4 OST 10

2,54

2,54

2,54

2,54

Coprifilo
In ottone satinato
Finishing-off frame
In satinated brass

per articolo/for item

Tipo/Type
1 2 3 4
800 808 868 808 PV
800 P 808 P 868 P

802

200.00.0800.0100 – OST 10 5,81

Controbordo
In acciaio cromato
Striking-plate cover
In steel chrome-plated

per articolo/for item

per serrature serie 800
600 series locks

356

35

28

37 37 37

28 28 28

104.00.0672.G028 28 CRL 5

104.00.0672.G037 37 CRL 5

5,42

5,42

Frontale
In acciaio cromato
Forend
In steel chrome-plated

per articolo/for item

602D
662
662G

356

35

28

37 37 37

28 28 28

104.00.0608.0000 28 CRL 5

104.00.0608.0037 37 CRL 5

5,42

5,42

Frontale
In acciaio cromato
Forend
In steel chrome-plated

per articolo/for item

608D
668
668G

I=28

I=37

I=28

I=37
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28

37 37 37

28 28 28

30

200.00.0608.0000 28 CRL 5

200.00.0608.0037 37 CRL 5

5,16

5,16

I=28

I=37
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CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

€
356

35

28

38 38 38

28 28 28

356

35

28

38 38 38

28 28 28

104.00.0672.GF28 28 CRL 5

104.00.0672.GF38 38 CRL 5

5,42

5,42

Frontale
In acciaio cromato
Forend
In steel chrome-plated

per articolo/for item

602DF
662GF

356
35

28

38 38 38

28 28 28

356
35

28

38 38 38

28 28 28

104.00.0668.GF28 28 CRL 5

104.00.0668.GF38 38 CRL 5

5,42

5,42

Frontale
In acciaio cromato
Forend
In steel chrome-plated

per articolo/for item

668GF
608DF

Controbordo
In acciaio cromato
Striking-plate cover
In steel chrome-plated

per articolo/for item

602D 608D 608DF (I=28)
662 668 668GF (I=28)
662G 668G

I=28

I=38

I=28

I=38

104.00.608F.P028 28 CRL 5

104.00.608F.P038 38 CRL 5

5,75

5,75

I=28

I=38

Frontale
In acciaio cromato
Forend
In steel chrome-plated

per articolo/for item

608DF P 668GF P

356

28 28 28 28 44

373737 44

35

104.00.608D.P028 28 CRL 5

104.00.608D.P037 37 CRL 5

5,75

5,75

I=28

I=37

Frontale
In acciaio cromato
Forend
In steel chrome-plated

per articolo/for item

608D P 668G P

406

105 28 28 28 28

35

105 38 38 38
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CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E   

€

215
28

38 38

28

38

28 28

30

200.00.0608.GF38 38 CRL 5 5,16I=38

Controbordo
In acciaio cromato
Striking-plate cover
In steel chrome-plated

per articolo/for item

602DF 608DF
662GF 668GF

170

54

30

200.00.0122.0100 – CRL 5 3,28

Controbordo
In acciaio cromato
Striking-plate cover
In steel chrome-plated

per articolo/for item

122 123

5,75

5,75

Controbordo
In acciaio cromato
Striking-plate cover
In steel chrome-plated

per articolo/for item

608D P 618D P
668G P 678G P

Controbordo
In acciaio cromato
Striking-plate cover
In steel chrome-plated

per articolo/for item

608DF P 618DF P
668GF P 678GF P

30

259

28

37 37 37 44

28 28 28 44

105 28 28 28 28

35

105 38 38 38

320

200.00.608D.P028 28 CRL 5

200.00.608D.P037 37 CRL 5

I=28

I=37

5,75

5,75

200.00.608F.P028 28 CRL 5

200.00.608F.P038 38 CRL 5

I=28

I=38
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SERRATURE DA INFILARE CON CHIAVI A DOPPIA MAPPA
MORTICE LOCKS WITH DOUBLE BITTED KEYS5

72

220.00.40 40 1

220.00.50 50 1

220.00.60 60 1

220.00.70 70 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 220
Due mandate e scrocco, frontale in ottone satinato e verniciato
Two throws and latch, forend in satinated brass, varnished

75,24

75,24

75,24

75,24

€

223.00.50 50 1

223.00.60 60 1

223.00.70 70 1

Art./Item: 223
Due mandate e scrocco, 3 chiusure, frontale in ottone satinato e verniciato
Two throws and latch, three locking points, forend in satinated brass, varnished

83,64

83,64

83,64

440.00.60 60 1

Art./Item: 440
Quattro mandate e scrocco, frontale in ottone satinato e verniciato
Four throws and latch, forend in satinated brass, varnished

76,71

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod.

98.02.0121
• Controbordo angolare in acciaio

ottonato verniciato
• Guida chiave in nylon
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 98.02.0121
• Angle striking-plate in steel, 

brass-plated
• Key guide in nylon
• Fixing screws

n.3
cod. 40.00.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod.

98.02.0121
• Controbordo angolare in acciaio

ottonato verniciato
• Guida chiave in nylon
• Kit guida aste
• Boccola a pavimento Ø14
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons code 98.02.0121
• Angle striking-plate in steel, brass-plated
• Key guide in nylon
• Rods guides
• Floor socket  Ø14
• Fixing screws

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.16
• Rods code series 9999.00.16

n.3
cod. 40.00.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod.

98.02.0121
• Controbordo angolare in acciaio

ottonato verniciato
• Guida chiave in nylon
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 98.02.0121
• Angle striking-plate in steel, 

brass-plated
• Key guide in nylon
• Fixing screws n.3

cod. 40.00.75
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SERRATURE DA INFILARE CON CHIAVI A DOPPIA MAPPA
MORTICE LOCKS WITH DOUBLE BITTED KEYS 5

73

443.00.60 60 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 443
Quattro mandate e scrocco, 3 chiusure, frontale in ottone satinato e verniciato
Four throws and latch, three locking points, forend in satinated brass, varnished

85,14

€

3131.01.40 40 1

3131.01.50 50 1

3131.01.60 60 1

3131.01.70 70 1

3131.10.40 40 1

3131.10.50 50 1

3131.10.60 60 1

3131.10.70 70 1

3131.00.40 40 1

3131.00.50 50 1

3131.00.60 60 1

3131.00.70 70 1

Art./Item: 3131
Quattro mandate (due per E 40), frontale in ottone satinato e verniciato
Four throws and latch (two for E 40), forend in satinated brass, varnished

94,14

94,14

94,14

94,14

53,35

53,35

53,35

53,35

47,07

47,07

47,07

47,07

3132.01.50 50 1

3132.01.60 60 1

3132.01.70 70 1

3132.10.50 50 1

3132.10.60 60 1

3132.10.70 70 1

3132.00.50 50 1

3132.00.60 60 1

3132.00.70 70 1

Art./Item: 3132
Quattro mandate, frontale in ottone satinato e verniciato
Four throws, forend in satinated brass, varnished

115,62

115,62

115,62

64,09

64,09

64,09

57,81

57,81

57,81

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.02.0121
• Controbordo angolare in acciaio

ottonato verniciato
• Guida chiave in nylon
• Kit guida aste
• Boccola a pavimento Ø14
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons code 98.02.0121
• Angle striking-plate in steel, brass-plated
• Key guide in nylon
• Rods guides
• Floor socket  Ø14
• Fixing screws

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.16
• Rods code series 9999.00.16

n.3
cod. 40.00.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.02.0121
• Controbordo piano in ottone
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 98.02.0121
• Flat striking-plate in brass
• Fixing screws

n.3
cod. 31.00.65

n.1 KA
cod. 31.00.65

n.3
cod. 31.00.65

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.02.0121
• Controbordo angolare in acciaio

ottonato verniciato
• Guida chiave in nylon
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 98.02.0121
• Angle striking-plate in steel, 

brass-plated
• Key guide in nylon
• Fixing screws

n.3
cod. 40.00.75

n.1 KA
cod. 40.00.75

n.3
cod. 40.00.75

Serrature accoppiate/
coupled locks

Serrature accoppiate/
coupled locks
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SERRATURE DA INFILARE CON CHIAVI A DOPPIA MAPPA
MORTICE LOCKS WITH DOUBLE BITTED KEYS5

74

3133.01.60 60 1

3133.01.70 70 1

3133.10.60 60 1

3133.10.70 70 1

3133.00.60 60 1

3133.00.70 70 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 3133
Quattro mandate, frontale in ottone satinato e verniciato
Four throws, forend in satinated brass, varnished

110,70

110,70

61,63

61,63

55,35

55,35

€

3134.10.60 60 1

3134.10.70 70 1

3134.00.60 60 1

3134.00.70 70 1

Art./Item: 3134
Quattro mandate, 3 chiusure, frontale in ottone satinato e verniciato
Four throws, three locking points, forend in satinated brass, varnished

72,37 

72,37 

66,09 

66,09 

3135.01.60 60 1

3135.01.70 70 1

3135.00.60 60 1

3135.00.70 70 1

Art./Item: 3134AB
Serrature accoppiate, quattro mandate, 4 chiusure, frontale in ottone satinato e verniciato
Coupled locks, four throws, 4 locking points, forend in satinated brass, varnished

123,72

123,72

117,92

117,92

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod.

98.02.0121
• Controbordo piano in ottone
• Guida chiave in nylon
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 98.02.0121
• Flat striking-plate in brass
• Key guide in nylon
• Fixing screws

n.3
cod. 40.00.75

n.1 KA
cod. 40.00.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.02.0121
• Controbordo angolare in acciaio

ottonato verniciato
• Guida chiave in nylon
• Kit guida aste
• Boccola a pavimento Ø14
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons code 98.02.0121
• Angle striking-plate in steel, brass-plated
• Key guide in nylon
• Rods guides
• Floor socket  Ø14
• Fixing screws

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.16
• Rods code series 9999.00.16

In dotazione/equipped with: 
• 2 coppie copritoppa cod. 98.02.0121
• 2 controbordi angolari in acciaio

ottonato verniciato
• 2 guida chiave in nylon
• Kit guida aste
• 2 boccole a pavimento Ø14
• Viti di fissaggio
• 2 set of escutcheons code 98.02.0121
• 2 angle striking-plate in steel, brass-plated
• 2 key guide in nylon
• Rods guides
• 2 floor socket  Ø14
• Fixing screws

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.14
• Rods code series 9999.00.14

n.3
cod. 40.00.75

n.3
cod. 40.00.95

n.3
cod. 40.00.75

Serrature accoppiate/
coupled locks

n.3
cod. 40.00.75

n.1 KA
cod. 40.00.75
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ACCESSORI
ACCESSORIES 5
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9999.00.16 – – 10

CODICE
CODE TI

PO
TY

PE

M
A

N
O

HA
ND

8,84

€Asta regolabile, puntale antisega
Adjustable rod, anti-saw tips

per articolo/for item

223
443
3134 

9999.00.14 – – 10 8,37

Asta regolabile, puntale antisega
Adjustable rod, anti-saw tips

per articolo/for item

3134 AB

98.02.0121 DX – 10

98.02.0122 SX – 10

6,12

6,12

Coppia copritoppa, in ottone lucidato
Set of escutcheons, in polished brass

per articolo/for item

220 3131
223 3132
440 3133
443 3134

3134 AB

98.12.0121 DX – 10

98.12.0122 SX – 10

9,31

9,31

Coppia copritoppa, in ottone lucidato
Set of escutcheons, in polished brass

per articolo/for item

220 3131
223 3132
440 3133
443 3134

3134 AB

192.00.0000.4027 – – 10

192.00.0000.4029 – – 10

3,06

3,17

Boccola a pavimento, in ottone lucidato
Floor socket, in polished brass

per articolo/for item

Per serrature con aste supplementari Ø 14 mm
For locks with Ø 14 mm. rods Ø 18 mm
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ACCESSORI
ACCESSORIES5
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200.00.3132.0000 – – 10

200.00.3132.0001 – – 10

CODICE
CODE TI

PO
TY

PE

M
A

N
O

HA
ND

2,53

2,40

€Controbordo, in acciaio ottonato verniciato
Strike-plate, in steel, brass-plated, varnished

per articolo/for item

3132
3134
3134AB

200.00.3133.0000 – – 10

200.00.3133.0001 – – 10

2,53

2,40

Controbordo, in acciaio ottonato verniciato
Strike-plate, in steel, brass-plated, varnished

per articolo/for item

3133 

Angolare/Angle

Piano/Flat

Angolare/Angle

Piano/Flat
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SERRATURE DA INFILARE A CILINDRO
MORTICE LOCKS WITH CYLINDER6

78

463.04.60 60 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 463
Tre mandate e scrocco, frontale in acciaio cromato, tre chiusure, zincata
Three throws and latch, forend in steel chrome-plated, three locking points, zinc-plated

60,59

€

3164.04.60 60 1

Art./Item: 3164
Tre mandate, frontale in acciaio cromato, tre chiusure, zincata
Three throws and latch, forend in steel chrome-plated, three locking points, zinc-plated

46,42

3165.01.60 60 1

Art./Item: 3165 AB
Serrature accoppiate, tre mandate, quattro chiusure, frontali in acciaio cromato, zincate
Coupled locks, three throws, four locking points, forends in steel chrome-plated, zinc-plated

84,35

In dotazione/equipped with: 
• Controbordo angolare in acciaio cromato
• Angle striking-plate in steel, chrome-plated

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.16
• Rods code series 9999.00.16

In dotazione/equipped with: 
• Controbordo piano in acciaio cromato
• Flat striking-plate in steel, chrome-plated

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.16
• Rods code series 9999.00.16

In dotazione/equipped with: 
• 2 controbordi piani in acciaio cromato
• 2 angle striking-plate in steel, chrome-plated

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.14
• Rods code series 9999.00.14
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SERRATURE DA INFILARE A CILINDRO
MORTICE LOCKS WITH CYLINDER 6

79

1320.04.50 50 1

1320.04.60 60 1

1320.04.70 70 1

1320.05.50 50 1

1320.05.60 60 1

1320.05.70 70 1

Cilindroda ordinare a parte
Cylinder to be ordered separately

Cilindro Ø22 tipo svizzero 
(non fornito)
Ø 22 mm cylinder swiss type 
(not supplied)

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 1320
Quattro mandate e scrocco, frontale in ottone satinato verniciato
Four throws and latch, forend in satinated brass, varnished

43,49

43,49

43,49

59,57

59,57

59,57

€

1310.12.40 40 1

1310.12.45 45 1

1310.12.50 50 1

1310.12.60 60 1

1310.02.40 40 1

1310.02.45 45 1

1310.02.50 50 1

1310.02.60 60 1

1310.11.40 40 1

1310.11.45 45 1

1310.11.50 50 1

1310.11.60 60 1

1310.00.40 40 1

1310.00.45 45 1

1310.00.50 50 1

1310.00.60 60 1

Art./Item: 1310
Due mandate e scrocco, frontale, catenaccio e scrocco in ottone lucidato
Two throws and latch, forend, bolt and latch in polished brass

21,42

21,42

21,42

21,42

21,42

21,42

21,42

21,42

13,63

13,63

13,63

13,63

13,63

13,63

13,63

13,63

1450.00.55 55 1

Art./Item: 1450
Una mandata, corsa 21 mm, frontale in acciaio tropicalizzato
One throw, run mm 21, forend in yellow zinc-plated steel

24,59

Bordo piano
Flat shaped forend

Cod. F20930307N F3

Senza cilindro
without cylinder

Bordo tondo
Round shaped forend

Bordo piano
Flat shaped forend

Bordo tondo
Round shaped forend

Approved

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod.

170.00.0068.0000
• Controbordo in acciaio

ottonato verniciato
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 170.00.0068.0000
• Striking-plate in steel, 

brass-plated
• Fixing screws

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod.

170.00.0068.0000
• Controbordo in ottone lucidato
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 170.00.0068.0000
• Striking-plate in polished brass
• Fixing screws

In dotazione/equipped with: 
• Controbordo di sicurezza cod. 552.21.1401.0245
• Security strike-plate cod. 552.21.1401.0245

A richiesta/on request: 
• Rosette di sicurezza cod. 98.00.1450
• Security estcucheons code 98.00.1450
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SERRATURE DA INFILARE A CILINDRO
MORTICE LOCKS WITH CYLINDER6

80

1301.10.40 40 1

1301.10.50 50 1

1301.10.60 60 1

1301.10.70 70 1

1301.00.40 40 1

1301.00.50 50 1

1301.00.60 60 1

1301.00.70 70 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 1300 K
Quattro mandate, frontale in ottone satinato verniciato
Four throws, forend in satinated brass, varnished

39,64

39,64

39,64

39,64

35,49

35,49

35,49

35,49

€

1200.10.50 50 1

1200.10.60 60 1

1200.10.70 70 1

1200.11.50 50 12

1200.11.60 60 12

1200.11.70 70 12

1200.00.50 50 1

1200.00.60 60 1

1200.00.70 70 1

1200.01.50 50 12

1200.01.60 60 12

1200.01.70 70 12

Art./Item: 1200 K
Quattro mandate, frontale in acciaio zincato
Four throws, forend in zinc-plated steel

36,62

36,62

36,62

30,81

30,81

30,81

32,47

32,47

32,47

30,81

30,81

30,81 

1203.10.60 60 1

1203.10.70 70 1

1203.11.60 60 12

1203.11.70 70 12

1203.00.60 60 1

1203.00.70 70 1

1203.01.60 60 12

1203.01.70 70 12

Art./Item: 1203 K
Quattro mandate, frontale in acciaio zincato, tre chiusure
Four throws, forend in zinc-plated steel, three locking points

44,28

44,28

38,50

38,50

40,13

40,13

38,50

38,50

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.01.1201
• Controbordo in acciaio zincato
• Set of escutcheons 

code 98.01.1201
• Striking-plate in zink-plated steel

n.3
cod. 91.01.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.01.1301
• Controbordo in acciaio ottonato

verniciato
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons 

code 98.01.1301
• Striking-plate in steel, 

brass-plated
• Fixing screws

n.3
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.01.1201
• Controbordo in acciaio zincato
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Set of escutcheons code 98.01.1201
• Striking-plate in zink-plated steel
• M8 rods screwed connection

A richiesta/on request:
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Series of rods code 9999.00.11/9999.50.11

n.3
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75
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SERRATURE DA INFILARE A CILINDRO
MORTICE LOCKS WITH CYLINDER 6

81

1321.10.50 50 1

1321.10.60 60 1

1321.10.70 70 1

1321.00.50 50 1

1321.00.60 60 1

1321.00.70 70 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 1320 K
Quattro mandate e scrocco, frontale in ottone satinato verniciato
Four throws and latch, forend in satinated brass, varnished

55,71

55,71

55,71

51,56

51,56

51,56

€

1401.10.45 45 1

1401.10.50 50 1

1401.10.60 60 1

1401.10.70 70 1

1401.00.45 45 1

1401.00.50 50 1

1401.00.60 60 1

1401.00.70 70 1

Art./Item: 1400 K
Una mandata, frontale in acciaio cromato
One throw, forend in steel, chrome-plated

34,83

34,83

34,83

34,83

30,68

30,68

30,68

30,68

1501.10.40 40 1

1501.10.50 50 1

1501.10.60 60 1

1501.10.70 70 1

1501.00.40 40 1

1501.00.50 50 1

1501.00.60 60 1

1501.00.70 70 1

Art./Item: 1500 K
Una mandata, frontale in acciaio cromato
One throw, forend in steel, chrome-plated

34,83

34,83

34,83

34,83

30,68

30,68

30,68

30,68

Approved

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.01.1301
• Controbordo in acciaio ottonato

verniciato
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons code 98.01.1301
• Striking-plate in steel, brass-plated
• Fixing screws

n.3
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.01.1201
• Controbordo in acciaio cromato
• Set of escutcheons 

code 98.01.1201
• Striking-plate in steel, 

chrome-plated

A richiesta/on request: 
• Rosette di sicurezza cod.

98.00.1450
• Security estcucheons code 98.00.1450

n.3
cod. 91.01.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa cod. 98.01.1201
• Controbordo in acciaio cromato
• Set of escutcheons code 98.01.1201
• Striking-plate in steel, chrome-plated

n.3
cod. 91.01.75
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ACCESSORI
ACCESSORIES6

82

9999.50.11 – – 50

9999.00.11 – – 10

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

3,79

5,18

€Asta, attacco filettato M8, puntale antisega
Rod, M8 threaded tips, anti-saw tips

per articolo/for item

1203 K

9999.50.26 – – 50

9999.00.26 – – 10

3,79

5,18

Asta, attacco speciale a scatto, da abbinare al gruppo aggancio cod. 700.01.01
Special rod fixing tips, to combine to connecting group code 700.01.01

per articolo/for item

3134 AB

9999.00.16 – – 10 8,84

Asta regolabile, puntale antisega
Adjustable rod, anti-saw tips

per articolo/for item

463
3164

9999.00.14 – – 10 8,37

Asta regolabile, puntale antisega
Adjustable rod, anti-saw tips

197.00.0700.0000 – – 10 2,68

Puntale antisega, in acciaio zincato
Anti-saw tips, in zinc-plated steel

per articolo/for item

Per aste supplementari Ø 8 mm
For Ø 8 mm. rods

Confezione industriale senza puntale/Industrial package without tip

Con puntale antisega Ø 8mm/With anti-saw tip Ø 8 mm

Confezione industriale senza puntale/Industrial package without tip

Con puntale antisega Ø 8mm/With anti-saw tip Ø 8 mm
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ACCESSORI
ACCESSORIES 6

83

98.01.4624 – EVN 10

98.02.4624 – OLV 10

98.03.4624 – CRS 10

27,36

27,36

27,36

One
In acciaio temprato - Completo di viti di fissaggio M6
In tempered steel - Included fixing screws M6

9999.71.01 – Ø10 50

9999.71.21 – Ø12 50

CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND

2,01

2,22

€Puntale per asta  in acciaio cementato, taglio cacciavite, due diametri disponibili: Ø10 e Ø12
Rod tips, in cemented steel, screw-driver cut, two diameters available: Ø 10mm and Ø 12mm 

per articolo/for item

1203 K

98.02.1120 – OLV 10

98.22.1120 – CRL 10

6,21

6,88

Coppia copritoppa, ottone lucido verniciato (OLV), alluminio bronzato (BRO),
cromo lucido (CRL)
Set of escutcheons, polished brass, varnished (OLV), bronzed aluminium (BRO),
polished chrome (CRL)

98.01.1301 – 1 10

98.01.1201 – 2 10

5,96

5,96

Coppia copritoppa
Tipo 1: in acciaio ottonato
Tipo 2: in acciaio nickelato
Set of escutcheons
Type 1: in steel, brass-plated
Type 2: in steel, nickel-plated

per articolo/for item

Tipo/Type 1 2
1300 K 1200 K
1320 K 1203 K

1400 K
1500 K

ø 46

38

M6

L

170.00.0068.0000 – AOT 10 1,94

Coppia copritoppa in acciaio ottonato
Set of escutcheons in steel brass plated

per articolo/for item

1320
1310

Ø58 3
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ACCESSORIES6
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CODICE
CODE

FI
N

IT
U

RA
FI

NI
SH

IN
G

M
A

N
O

HA
ND €

552.21.1201.0245 – – 10 3,66

Controbordo di sicurezza
Security strike plate

per articolo/for item

1400K
1450

200.00.0463.0000 – CRL 10 3,99

Controbordo angolare
Angle strike plate

per articolo/for item

463

25 4

10
0

SKG

19
28

310

2
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SERRATURE PER SERRAMENTI IN ALLUMINIO
LOCKS FOR ALUMINIUM FRAMES7

86

720.01.25 25 1

720.01.30 30 1

720.01.35 35 1

760.01.25 25 1

760.01.30 30 1

760.01.35 35 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 720
Una mandata, due chiusure, frontale in acciaio inox
One throw, two locking points, forend in stainless steel

21,42

21,42

21,42

21,76

21,76

21,76

€

721.01.25 25 1

721.01.30 30 1

721.01.35 35 1

761.01.25 25 1

761.01.30 30 1

761.01.35 35 1

Art./Item: 721
Una mandata e scrocco, tre chiusure, frontale in acciaio inox, scrocco reversibile
One throw and latch, three locking points, forend in stainless steel, reversable latch

26,65

26,65

26,65

26,98

26,98

26,98

722.01.25 25 1

722.01.30 30 1

722.01.35 35 1

762.01.25 25 1

762.01.30 30 1

762.01.35 35 1

Art./Item: 722
Una mandata, tre chiusure, frontale in acciaio inox, rullo regolabile
One throw, three locking points, forend in stainless steel, adjustable roller catch

26,65

26,65

26,65

26,98

26,98

26,98

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

Frontale mm 22x3
Forend mm 22x3

Frontale mm 25x3
Forend mm 25x3

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

Frontale mm 22x3
Forend mm 22x3

Frontale mm 25x3
Forend mm 25x3

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

Frontale mm 22x3
Forend mm 22x3

Frontale mm 25x3
Forend mm 25x3

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Series of rods item 9999.00.11/9999.50.11

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo regolabile cod.

200.00.0721.0022
• Series of rods item 9999.00.11/9999.50.11
• Adjustable strike item 200.00.0721.0022

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo regolabile cod.

200.00.0721.0022
• Series of rods item 9999.00.11/9999.50.11
• Adjustable strike item 200.00.0721.0022
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724.01.25 25 1

724.01.30 30 1

724.01.35 35 1

764.01.25 25 1

764.01.30 30 1

764.01.35 35 1

22,75

22,75

22,75

23,08

23,08

23,08

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

Frontale mm 22x3
Forend mm 22x3

Frontale mm 25x3
Forend mm 25x3

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo regolabile 

cod. 200.00.0721.0022
• Series of rods item 9999.00.11/9999.50.11
• Adjustable strike item 200.00.0721.0022

723.01.25 25 1

723.01.30 30 1

723.01.35 35 1

763.01.25 25 1

763.01.30 30 1

763.01.35 35 1

22,75

22,75

22,75

23,08

23,08

23,08

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

Frontale mm 22x3
Forend mm 22x3

Frontale mm 25x3
Forend mm 25x3

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo regolabile cod.

200.00.0721.0022
• Series of rods item 9999.00.11/9999.50.11
• Adjustable strike item 200.00.0721.0022

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 723
Una mandata, tre chiusure, frontale in acciaio inox 
One throw, three locking points, forend in stainless steel

€

Art./Item: 724
Una mandata, tre chiusure, frontale in acciaio inox
One throw, three locking points, forend in stainless steel
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901.31.16 16 16 mm 2

901.41.16 16 20 mm 2

901.31.21 21 20 mm 2

901.11.16 16 16 mm 2

901.21.16 16 20 mm 2

901.01.21 21 20 mm 2

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

FR
O

N
TA

LE
FO

RE
N

D

Una mandata, scrocco reversibile, frontale in acciaio nickelato
One throw, reversable latch, forend in steel, nickel-plated

36,38

36,38

39,46

32,23

32,23

35,31

€Art./Item: 901 K

Art./Item: 901 KE

entrata/backset = 16 mm

entrata/backset = 21 mm

902.31.16 16 16 mm 2

902.41.16 16 20 mm 2

902.31.21 21 20 mm 2

902.11.16 16 16 mm 2

902.21.16 16 20 mm 2

902.01.21 21 20 mm 2

Una mandata, rullo regolabile, frontale in acciaio nickelato
One throw, adjustable roller catch, forend in steel, nickel-plated

36,38

36,38

39,46

32,23

32,23

35,31

Art./Item: 902 K

Art./Item: 902 KE

entrata/backset = 16 mm

entrata/backset = 21 mm

903.31.16 16 16 mm 2

903.41.16 16 20 mm 2

903.31.21 21 20 mm 2

903.34.16 16 16 mm 12

903.44.16 16 20 mm 12

903.11.16 16 16 mm 2

903.21.16 16 20 mm 2

903.01.21 21 20 mm 2

903.14.16 16 16 mm 12

903.24.16 16 20 mm 12

Una mandata, frontale in acciaio nickelato
One throw, forend in steel, nickel-plated

32,39

32,39

35,09

25,16

25,16

28,24

28,24

30,94

25,16

25,16

Art./Item: 903 K

Art./Item: 903 KE

entrata/backset = 16 mm

entrata/backset = 21 mm

n.3
cod. 91.01.75

n.3
cod. 91.01.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio 

nickelato
• Set of escutcheons in nylon
• Striking-plate in steel nickel-plated

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio 

nickelato
• Set of escutcheons in nylon
• Striking-plate in steel nickel-plated

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio nickelato

(solo per confezione singola)
• Set of escutcheons in nylon
• Striking-plate in steel nickel-plated

(Only for single package)

n.3
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75
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22,88

22,88

22,88

22,88

22,88

22,88

304.14.20 20 12

304.34.21 20 12

304.34.22 20 12

304.34.23 20 12

304.34.24 20 12

304.34.25 20 12
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931.00.90 90 1

Cilindro in dotazione
Cod. F20930303N F3

Cylinder included
Item F20930303N F3

Art./Item: 931
Due mandate e scrocco, 3 chiusure, frontale in acciaio inox mm 22x3, sporgenza scrocco
regolabile, zincata
Two throws and latch, three locking points, forend in stainless steel mm 22x3, adjustable latch
projection, zinc-plated

49,22

In dotazione/equipped with: 
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Coppia copritoppa in nylon
• Viti di fissaggio
• M8 rods screwed connection
• Set of escutcheons in nylon
• Fixing screws

A richiesta/on request: 
• Serie aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Rods code series 9999.00.11/9999.50.11

Art./Item: 303 K
Catenaccio basculante, frontale in acciaio nickelato, cilindro originale FIAM
Tipping bolt, forend in steel, nickel-plated, original FIAM cylinder

303.14.20 20 12

303.34.21 20 12

303.34.22 20 12

303.34.23 20 12

303.34.24 20 12

303.34.25 20 12

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

22,88

22,88

22,88

22,88

22,88

22,88

€

Art./Item: 304 K
Gancio basculante, frontale in acciaio nickelato, cilindro originale FIAM
Backing hook bolt, forend in steel, nickel-plated, original FIAM cylinder

n.2
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75

Disponibili 5 gruppi KA compo-
sti da 12 serrature o multilpli
Available 5 KA groups with 12
locks or multiple of it

n.1 KA
cod. 91.01.75

Disponibili 5 gruppi KA compo-
sti da 12 serrature o multilpli
Available 5 KA groups with 12
locks or multiple of it

n.2
cod. 91.01.75

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio nickelato
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• Striking-plate in steel nickel-plated 
• Fixing screws

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio nickelato
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• Striking-plate in steel nickel-plated 
• Fixing screws
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INGRESSO DALL’ESTERNO CON CHIAVE
La porta potrà essere aperta dall’esterno unicamente da persone autorizzate
ACCESS FROM OUTSIDE BY KEY
The door can be opened from outside by authorised persons only

FUNZIONAMENTO/HOW IT WORKS

DALL’INTERNO
• Maniglione antipanico per aprire
• Chiave per aprire e chiudere

con i catenacci
FROM INSIDE
• Panic device system to open
• Key to open and close with bolts

DALL’ESTERNO
• La chiave aziona lo scrocco ed i

catenacci sia in chiusura che in
apertura

FROM OUTSIDE
• The key  manoeuvres the latch and

the bolts both when opening and
when closing

Per ordinare la serratura comprensiva dei microswitch di controllo aggiungere al codice
della serratura l’identificativo sopra riportato. Esempio: 1741.28.85B Top Exit E 35 I 85 con
micro controllo catenaccio.
If you wish order the lock endowed with status microswitch, please add the above codes. 
Example: 1741.28.85B Top Exit E 35 I 85 with bolt microswitch.

exit   Tipo/Type A
Tre catenacci laterali autobloccanti
Scrocco reversibile in ottone nickelato
Frontale inox mm 2300
Three lateral self-blocking bolts
Reversable latch in nickel-plated brass
Forend 2300 mm in stainless steel

I Disponibile con interasse 
85, 92 e 94 mm
Available with 85, 92 
and 94 mm interaxle

MICROSWITCH DI CONTROLLO/LOCK STATUS MICROSWITCH

CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION EXIT  TOP EXIT €

S Scrocco/Latch 16,94

B Catenaccio/Dead bolt 16,94

C Cilindro/Cylinder 28,44

K Scrocco e catenaccio/Latch and dead bolt 33,89

X Scrocco,catenaccio e cilindro/Latch, dead bolt and cylinder 57,78

= di serie/standard
= a richiesta/on request 
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0721.38.85 30 85 – 8 1

0721.18.85 35 85 – 8 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

La conformità alla normativa UNI EN 1125 è garantita unicamente con l’installazione del kit completo, vale a dire serratura, maniglione antipanico articolo 949 e set
contropiastre cod. 98.1741.00.
UNI EN 1125 norm is guaranteed on condition that the whole kit is installed, in other words: lock, panic device system item 949, and set of striking-plates item. 98.1741.00.

122,10

122,10

€

1741.38.85 30 85 – 8 1

1741.18.85 35 85 – 8 1

133,12

133,12

0721.28.85 35 85 – 8 1 356,72

1741.29.94 35 94 – 9 1

1741.28.85 35 85 – 8 1

1741.29.92 35 92 – 9 1

412,06

389,24

389,24

Conforme alle norme UNI EN 1125
Approved according to UNI EN 1125 norms

Serrature laterali
Single locking point

Serrature multipunto
Three locking point

exit

Conforme alle norme UNI EN 1125 e pr EN 12209
Approved according to UNI EN 1125 and EN 12209 norms

top exit

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Quadro maniglia L 100 mm
• Vite di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• Square handle pin L 100 mm
• Fixing screws

Serrature laterali
Single locking point

Serrature multipunto
Three locking point

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Quadro maniglia L 100 mm
• Vite di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• Square handle pin L 100 mm
• Fixing screws
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Tre catenacci laterali autobloccanti
Scrocco in ottone nickelato
Frontale inox mm 2300
Three lateral self-blocking bolts
Latch in nickel-plated brass
Forend 2300 mm in stainless steel MANIGLIA ESTERNA ABILITATA O DISABILITATA

Dall’esterno è consentito l’ingresso libero quando i catenacci sono arretrati.
Inoltre la porta potrà essere aperta dall’esterno unicamente da persone
autorizzate munite di chiavi allorchè la serratura si trova in posizione di sicurezza
ossia con catenacci abbassati.

EXTERNAL HANDLE IN OR OUT OF SERVICE
Access permitted from outside when bolts are withdrawn. Instead, the door can be
opened from outside only by authorised persons who have a key and when  lock is in
the safety position, i.e. with bolts down. 

FUNZIONAMENTO/HOW IT WORKS

DALL’INTERNO
• Maniglione antipanico per aprire
• Chiave per aprire e chiudere

con i catenacci
FROM INSIDE
• Panic device system to open
• Key to open and close with bolts

DALL’ESTERNO
• La chiave aziona lo scrocco ed i

catenacci sia in chiusura che in
apertura.

• La maniglia, con catenacci arretrati,
abilita al comando dello scrocco.

FROM OUTSIDE
• Key manoeuvres bolts and latch both

when closing and when opening.
• The handle, when  bolts are

withdrawn, operates on the latch.

exit   Tipo/Type B

I

Per ordinare la serratura comprensiva dei microswitch di controllo aggiungere al codice
della serratura l’identificativo sopra riportato. Esempio: 1741.28.85K1 Top Exit E 35 I 85,
destra, con micro controllo scrocco e catenaccio.
If you wish order the lock endowed with status microswitch, please add the above codes. 
Example: 1741.28.85K1 Top Exit E 35 I 85, right hand, with bolt and latch microswitch.

Disponibile con interasse 
85, 92 e 94 mm
Available with 85, 92 
and 94 mm interaxle

MICROSWITCH DI CONTROLLO/LOCK STATUS MICROSWITCH

CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION EXIT  TOP EXIT €

S Scrocco/Latch 16,94

B Catenaccio/Dead bolt 16,94

C Cilindro/Cylinder 28,44

K Scrocco e catenaccio/Latch and dead bolt 33,89

X Scrocco,catenaccio e cilindro/Latch, dead bolt and cylinder 57,78

= di serie/standard
= a richiesta/on request 
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0721.38.8501 30 85 DX 8 1

0721.38.8502 30 85 SX 8 1

0721.18.8501 35 85 DX 8 1

0721.18.8502 35 85 SX 8 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

La conformità alla normativa UNI EN 1125 è garantita unicamente con l’installazione del kit completo, vale a dire serratura, maniglione antipanico articolo 949 e set
contropiastre cod. 98.1741.00.
UNI EN 1125 norm is guaranteed on condition that the whole kit is installed, in other words: lock, panic device system item 949, and set of striking-plates item. 98.1741.00.

122,10

122,10

122,10

122,10

€

1741.38.8501 30 85 DX 8 1

1741.38.8502 30 85 SX 8 1

1741.18.8501 35 85 DX 8 1

1741.18.8502 35 85 SX 8 1

133,12

133,12

133,12

133,12

0721.28.8501 35 85 DX 8 1

0721.28.8502 35 85 SX 8 1

356,72

356,72

1741.29.9401 35 94 DX 9 1

1741.29.9402 35 94 SX 9 1

1741.28.8501 35 85 DX 8 1

1741.28.8502 35 85 SX 8 1

1741.29.9201 35 92 DX 9 1

1741.29.9202 35 92 SX 9 1

412,06

412,06

389,24

389,24

389,24

389,24

Conforme alle norme UNI EN 1125
Approved according to UNI EN 1125 norms

exit

Conforme alle norme UNI EN 1125 e pr EN 12209
Approved according to UNI EN 1125 and EN 12209 norms

top exit

Serrature laterali
Single locking point

Serrature multipunto
Three locking point

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Quadro maniglia L 100 mm
• Vite di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• Square handle pin L 100 mm
• Fixing screws

Serrature laterali
Single locking point

Serrature multipunto
Three locking point

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Quadro maniglia L 100 mm
• Vite di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon
• Square handle pin L 100 mm
• Fixing screws
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72,11

72,11

13,83

13,83

18,41

36 L

79

949.0000.5048 85 8 1

949.0000.5049 92 9 1

945.923 – – 1

945.928 – – 1

945.938 – – 1

CODICE
CODE

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

Art./Item: 949
In acciaio, con cover in lega di alluminio verniciato, reversibile, barra in acciaio colore rosso
In steel, with alluminium alloy varnished cover, reversible, red steel bar

per articolo/for item

per serrature serie EXIT
EXIT series locks

€

98.05.0204 16 NKM 6

98.05.0205 16 EVN 6

98.05.0206 16 OLV 6

98.05.0104 12 NKM 6

98.05.0105 12 EVN 6

98.05.0106 12 OLV 6

33,38

33,38

34,65

33,38

33,38

34,65

98.1741.00 – – 1

200.00.1741.2000 – – 1

98.1741.01 – – 1

42,30

33,60

20,48

Set contropiastre, in acciaio inox, regolabili e reversibili
Set of striking-plates, in stainless steel, adjustable and reversible

per articolo/for item

per serrature serie EXIT
EXIT series locks

IRON
In acciaio temprato
Finitura: nickelato opaco (NKM), elettroverniciato nero (EVN), ottone lucido (OLV) 
Completo di rosetta interna, in nylon e viti di fissaggio
In tempered steel
Finish: nickel matt (NKM), electrovarnished, black (EVN), polished brass (OLV)
Internal escutcheon, in nylon and fixing screws included

Serrature laterali
Lateral locks 
UNI EN 1125

Serrature multipunto
Multi point locks 
UNI EN 1125

Standard

Barra L 1330 colore rosso
Barr L 1330 red color

Barra L 1130 colore rosso
Barr L 1130 red color

Barra L 1130 colore grigio
Barr L 1130 gray color

Meccanismi laterali
Lateral devices
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9999.50.11 – – 50

9999.00.11 – – 10

CODICE
CODE TI

PO
TY

PE

M
A

N
O

HA
N

D

3,79

5,18

€Asta, attacco filettato M8 in acciaio zincato
M8 rod screwed connection in steel zinc plated

9999.50.26 – – 50

9999.00.26 – – 10

3,79

5,18

9999.71.01 – Ø10 50

9999.71.21 – Ø12 50

2,01

2,22

Confezione industriale senza puntale/Industrial package without tip

Con puntale antisega Ø 8 mm/With anti-saw tip Ø 8 mm

Asta, attacco speciale a scatto in acciaio zincato
Special rod fixing tips in steel zinc plated

Confezione industriale senza puntale/Industrial package without tip

Con puntale antisega Ø 8 mm/With anti-saw tip Ø 8 mm

Puntale per asta  in acciaio cementato, taglio cacciavite, due diametri disponibili: Ø10 e Ø12
Rod tips, in cemented steel, screw-driver cut, two diameters available: Ø 10mm and Ø 12mm 

145
65

25

14

13

30

16

65
200

22

200.00.0721.0000 – – 12 5,16

per articolo/for item

0721
0722

200.00.0726.0000 – – 12

200.00.0716.0200 – – 12

4,77

2,80

per articolo/for item

0713
0714
0723
0724

Controbordo in acciaio Inox
Strike-plate in Stainless Steel

Controbordo
Strike-plate

Acciaio Inox/Stainless steel

Ferro zincato/Zinc plated iron
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16
3

100

50

10

200.00.0903.0016 – – 12 2,80
per articolo/for item

903K

per articolo/for item

per serrature serie 700 e EXIT
700 and EXIT series locks

Controbordo in acciaio zincato
Strike-plate in steel, zinc-plated

200.00.0721.0022 – – 6 9,02

Controbordo regolabile 
in acciaio inox
Adjustable strike plate 
in stainless steel

98.1741.05 – – 6 16,61

per articolo/for item

per serrature serie EXIT
EXIT series locks

Controbordo regolabile 
in acciaio inox
Adjustable strike plate 
in stainless steel

CODICE
CODE

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

€

08A1166_FIAM08 07 ALLUMINIO  20-09-2008  8:12  Pagina 96



INDICE CATEGORICO | CATEGORIC INDEX pag. 2 A
INDICE ANALITICO | ANALYTIC INDEX pag. 4 B
CONDIZIONI DI VENDITA | SALES CONDITIONS pag. 10 C
MAGGIORAZIONI PER IMPIANTI SPECIALI | EXTRA CHARGES FOR KEYING ARRANGEMENTS pag. 12 D
CHIAVI | KEYS pag. 15 1
CILINDRI | CYLINDERS pag. 19 2
MOSTRINE E PROTEZIONI PER CILINDRO | ESCUTCHEONS AND CYLINDER PROTECTIONS pag. 25 3
SERRATURE PER PORTE BLINDATE | LOCKS FOR ARMOURED DOORS pag. 31 4
SERRATURE DA INFILARE CON CHIAVI A DOPPIA MAPPA | MORTICE LOCKS WITH DOUBLE BITTED KEYS pag. 71 5
SERRATURE DA INFILARE A CILINDRO | MORTICE LOCKS WITH CYLINDER pag. 77 6
SERRATURE PER SERRAMENTI IN ALLUMINIO | LOCKS FOR ALUMINIUM FRAMES pag. 85 7
SERRATURE PER SERRAMENTI IN FERRO | LOCKS FOR IRON FRAMES pag. 97 8
SERRATURE PER PORTE E CANCELLI SCORREVOLI | LOCKS FOR SLIDING DOORS AND GATES pag. 103 9
SERRATURE PER PORTE E SERRANDE BASCULANTI | ROLLER SHUTTER LOCKS pag. 107 10
CHIUSURE PER CABINE ELETTRICHE |  LOCKS FOR ELECTRICAL BUILDINGS pag. 111 11
ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH | ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK pag. 115 12
COMPONENTI DI CIFRATURA | KEYING KIT pag. 139 13
DISEGNI E SPECIFICHE TECNICHE | DRAWINGS AND TECHNICAL SPECIFICATIONS pag. 145 14

08A1166_FIAM08 08 FERRO  20-09-2008  8:12  Pagina 97



SERRATURE PER SERRAMENTI IN FERRO
LOCKS FOR IRON FRAMES8

98

357.00.01 DX 1

357.00.02 SX 1

357.10.01 DX 1

357.10.02 SX 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

M
A

N
O

HA
N

DArt./Item: 357 SC
Cilindro interno, cilindro esterno fisso, scrocco autobloccante, entrata variabile mm 50/60/70/80 
Internal cylinder, fixed external cylinder, self-locking latch, variable backset 50/60/70/80 mm 

53,56

53,56

52,62

52,62

€

En
tr

at
a 

va
ri

ab
ile

 m
m

 5
0/

60
/7

0/
80

A
dj

us
ta

bl
e 

ba
ck

se
t 

50
/6

0/
70

/8
0 

m
m

357.01.01 DX 1

357.01.02 SX 1

357.11.01 DX 1

357.11.02 SX 1

Art./Item: 357 SP
Pulsante e cilindro interno, cilindro esterno fisso, scrocco autobloccante, fermo a giorno,
entrata variabile mm 50/60/70/80
Internal cylinder and press-button, fixed external cylinder, self-locking latch, latch retainer engaged
by key, variable backset 50/60/70/80 mm.

57,52

57,52

56,60

56,60En
tr

at
a 

va
ri

ab
ile

 m
m

 5
0/

60
/7

0/
80

A
dj

us
ta

bl
e 

ba
ck

se
t 

50
/6

0/
70

/8
0 

m
m

357.01.11 DX 1

357.01.12 SX 1
n.3
cod. 94.41.01

Art./Item: 357 SPS
Pulsante e cilindro interno, cilindro esterno staccato, scrocco autobloccante, fermo a
giorno, entrata variabile mm 50/60/70/80
Internal cylinder and press-button, external separate cylinder, self-locking latch, latch retainer
engaged by key, variable backset 50/60/70/80 mm.

56,60

56,60En
tr

at
a 

va
ri

ab
ile

 m
m

 5
0/

60
/7

0/
80

A
dj

us
ta

bl
e 

ba
ck

se
t 

50
/6

0/
70

/8
0 

m
m

12 V

12 V

12 V

n.3
cod. 94.53.57

Senza tettuccio e 
spessore incontro
Without lock and strike supports

In dotazione/equipped with: 
• Bocchetta regolabile
• Tettuccio e spessore incontro
• Adjustable striking-plate
• Lock and strike supports

n.3
cod. 94.53.57

Senza tettuccio e 
spessore incontro
Without lock and strike supports

In dotazione/equipped with: 
• Bocchetta regolabile
• Tettuccio e spessore incontro
• Adjustable striking-plate
• Lock and strike supports

In dotazione/equipped with: 
• bocchetta regolabile
• adjustable striking-plate
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SERRATURE PER SERRAMENTI IN FERRO
LOCKS FOR IRON FRAMES 8

99

711.14.25 25 12

711.14.30 30 12

711.14.35 35 12

711.34.25 25 12

711.34.30 30 12

711.34.35 35 12

n.2
cod. 91.01.75

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 711 K
Una mandata, catenaccio e scrocco reversibile, tre chiusure, frontale in acciaio zincato mm 25x3
One throw, bolt and reversible latch, three locking points, forend in steel, zinc-plated 25x3 mm

36,33

36,33

36,33

36,33

36,33

36,33

€

Art./Item: 713

Art./Item: 713 K

Cilindro europeo/Euro profile Cylinder

Cilindro a croce/Cross key Cylinder

714.04.25 25 12

714.04.30 30 12

714.04.35 35 12

Art./Item: 714
Una mandata, tre chiusure, frontale in acciaio zincato mm 25x3
One throw, three locking points, forend in steel, zinc-plated 25x3 mm

19,97

19,97

19,97

713.04.25 25 12

713.04.30 30 12

713.04.35 35 12

713.11.25 25 1

713.11.30 30 1

713.11.35 35 1

713.14.25 25 12

713.14.30 30 12

713.14.35 35 12

713.34.25 25 12

713.34.30 30 12

713.34.35 35 12

Una mandata, tre chiusure, frontale in acciaio zincato mm 25x3
One throw, three locking points, forend in steel, zinc-plated 25x3 mm

19,97

19,97

19,97

39,60

39,60

39,60

32,33

32,33

32,33

32,33

32,33

32,33

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo in acciaio zincato cod.

200.00.0716.0200
• Rods item  9999.00.11/9999.50.11
• Strike plate in steel zinc plated code

200.00.0716.0200

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo in acciaio zincato cod.

200.00.0716.0200
• Rods item  9999.00.11/9999.50.11
• Strike plate in steel zinc plated code

200.00.0716.0200

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo in acciaio zincato cod.

200.00.0716.0200
• Rods item  9999.00.11/9999.50.11
• Strike plate in steel zinc plated code

200.00.0716.0200

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

n.1 KA
cod. 91.01.75 

n.3
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75 
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33,13

25,79

25,79

25,79

49,82

45,62

45,62

45,62

43,37

40,33

40,33

40,33

43,37

40,33

40,33

40,33

SERRATURE PER SERRAMENTI IN FERRO
LOCKS FOR IRON FRAMES8

100

Corsa aste 25 mm/Rods excursion 25 mm

Entrata 19 mm/Backset 19 mm

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
TArt./Item: 746

• Movimento del catenaccio comandato dalla maniglia
• Chiusura ad una mandata
• Catenaccio con blocco di sicurezza ad inserimento automatico (per entrate 25, 30 e 35)
• Corsa aste 25 mm (per entrate 25, 30 e 35)
• Movement of bolt controlled by handle
• One throw lock
• Bolt with automatic security blockage (for backsets 25, 30 and 35)
• 25mm rod length (for backsets 25, 30, 35)

€

746.04.19 19 12

746.04.25 25 12

746.04.30 30 12

746.04.35 35 12

746.11.19 19 1

746.11.25 25 1

746.11.30 30 1

746.11.35 35 1

746.14.19 19 12

746.14.25 25 12

746.14.30 30 12

746.14.35 35 12

746.34.19 19 12

746.34.25 25 12

746.34.30 30 12

746.34.35 35 12

Cilindro
da ordinare a parte

Cylinder to be ordered
separately

n.3
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

n.1 KA
cod. 91.01.75 

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Coppia attacchi aste filettati M8
• Viti di fissaggio
• Set of escutcheons in nylon 
• M8 rods screwed connection
• Fixing screws

A richiesta/on request:
• Aste cod. 9999.00.11/9999.50.11
• Controbordo in acciaio zincato cod.

200.00.0716.0200
• Rods item  9999.00.11/9999.50.11
• Strike plate in steel zinc plated code

200.00.0716.0200
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7

18
0 85

110

24

35

13

30

16

65
200

25

145
65

25

14

ACCESSORI
ACCESSORIES 8

101

98.00.0706 – – 12

CODICE
CODE TI

PO
TY

PE

M
A

N
O

HA
N

D

6,07

€Maniglietta
In alluminio anodizzato
Finitura verniciata nero
Handle
In anodized aluminium
Black varnish finishing

per articolo/for item

0746

98.00.0716 – – 12

541.26.0026.0000 – – 12

6,07

0,55

Maniglietta
In nylon nero
Handle
In black nylon

per articolo/for item

0746

9999.50.11 – – 50

9999.00.11 – – 10

3,79

5,18

Asta
Attacco filettato M8
In acciaio zincato
M8 rod screwed connection
In steel zinc plated

9999.71.01 – Ø10 50

9999.71.21 – Ø12 50

2,01

2,22

Puntale per asta
In acciaio cementato
Taglio cacciavite
Due diametri disponibili
Ø10 e Ø12
Rod tips
In cemented steel
Screw-driver cut
Two diameters available
Ø 10mm and Ø 12mm 

200.00.0761.0000 – – 12 3,31

Controbordo
In acciaio zincato
Striking-plate
In zinc-plated steel

per articolo/for item

711K 711 LATERALE

200.00.0716.0200 – – 12

200.00.0716.0000 – – 12

2,80

3,31

Controbordo mm 25x3
Striking-plate 25 x 3 mm

per articolo/for item

713 713K 714
713 LATERALE 713K LATERALE 746

Confezione industriale senza puntale/Industrial package without tip

Con puntale antisega Ø 8 mm/With anti-saw tip Ø 8 mm

Adattatore per cilindro a croce
Adaptor for cross key cylinder

Zincato/Zinc-plated

Elettroverniciato nero/Black varnished
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per articolo/for item

713 714
713K 746 200.00.0721.0022 – – 6 9,02

Controbordo regolabile 
in acciaio inox
Adjustable strike plate 
in stainless steel

ACCESSORI
ACCESSORIES8

102

CODICE
CODE TI

PO
TY

PE

M
A

N
O

HA
N

D

€

Piastra a tettuccio
Completa di sottobocchetta 
In acciaio zincato
Locks support
Includes keep plate support
In steel, zinc-plated

per articolo/for item

357 99.0357.00 – – 10 6,75

24
,8

42,8

26
,3

586.00.0357.0000 – – 6 12,94

per articolo/for item

per serrature serie 357
357 series locks

Gruppo bobine
Tensione 12V - 15W C.A.
Con supporto in nylon
Set of solenoid units
Voltage 12V - 15W A.C.
With support in nylon
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30,97

30,97

30,97

29,27

29,27

29,27

Cilindro in dotazione
Cod. F20930307N F3

Supplied with cylinder
Item F20930307N F3

SERRATURE PER PORTE E CANCELLI SCORREVOLI
LOCKS FOR SLIDING DOORS AND GATES9

104

770.00.00 50 2

770.00.60 60 2

770.00.70 70 2

770.04.00 50 12

770.04.60 60 12

770.04.70 70 12

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

Art./Item: 77 QL
Una mandata e mezzo giro, frontale in acciaio tropicalizzato
One throw and hook bolt, forend in steel, yellow zinc-plated

€

Art./Item: 77 QL INOX
Una mandata e mezzo giro, completamente in acciaio inox
One throw and hook bolt, totally in stainless steel

Art./Item: 778
Tre mandate
Ganci rientranti sul catenaccio, frontale in acciaio tropicalizzato
Three throws, backing latch hooks, forend in steel yellow zinc-plated

770.01.60 60 2

770.01.70 70 2

44,97

44,97

778.00.00 60 2 36,87

INOX

In dotazione/equipped with: 
• Controbordo in acciaio tropicalizzato
• Yellow zinc-plateed strike

Cilindro in dotazione
Cod. F20930307N F3

Supplied with cylinder
Item F20930307N F3

confezione industriale
industrial packaging

Cilindro in dotazione
Cod. F20930303N F3

Supplied with cylinder
Item F20930303N F3
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Cilindro in dotazione
Cod. F20930307N F3

Supplied with cylinder
Item F20930307N F3

SERRATURE PER PORTE E CANCELLI SCORREVOLI
LOCKS FOR SLIDING DOORS AND GATES 9

105

Art./Item: 58
Una mandata e mezzo giro, frontale bordo piano in acciaio tropicalizzato
One throw and hook, flat-shaped forend in steel yellow zinc plated

23,94

23,94

23,94

23,94

58.11.30 – 30 2

58.11.40 – 40 2

58.11.50 – 50 2

58.11.60 – 60 2

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in acciaio ottonato
• Controbordo in acciaio tropicalizzato
• Set of escutcheons brass plated 
• Strike in yellow zinc plated

A richiesta/on request:
• Adattatore Patent completo di chiave

cod. 85.35.00
• Adaptor included Patent type key item

85.35.00

381.90.00 – 90 1

Cilindro in dotazione
Cod. F20930307N F3

Supplied with cylinder
Item F20930307N F3

Art./Item: 381 EGI
Da infilare
Gancio in acciaio nickelato, funzionamento 8-12V, frontale in acciaio zincato
Mortice locks, hook in steel, nickel-plated, functions with 8-12V, forend in steel, zinc-plated

100,62

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

M
A

N
O

HA
N

D

€

380.90.01 DX 90 1

380.90.02 SX 90 1
n.3
cod. 74.01.01

Art./Item: 380 EGR
Da applicare, gancio in acciaio nickelato, funzionamento 8-12V, cilindro interno,
cilindro esterno fisso
Rim locks, hook in steel, nickel-plated
Functions with 8-12V
Internal cylinder, fixed external cylinder

103,77

103,77

8-12 V

8-12 V

In dotazione/equipped with: 
• Controbordo in acciaio zincato
• Coppia copritoppa in nylon
• Striking-plate in steel zinc-plated
• Set of escutcheons in nylon

In dotazione/equipped with: 
• Controbordo in acciaio zincato
• Viti di fissaggio
• Striking-plate in steel zinc-plated
• Fixing screws
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SERRATURE PER PORTE E CANCELLI SCORREVOLI
LOCKS FOR SLIDING DOORS AND GATES9

106

Art./Item: 1504 O
Una mandata, frontale in acciaio nickelato
One throw, forend in steel, nickel-plated

Art./Item: 1504 K
Una mandata, frontale in acciaio nickelato
One throw, forend in steel, nickel-plated

5040.00.20 20 2 18,90 

5041.00.20 20 2 25,28 

Cilindro in dotazione
Cod. 68.52.55

Supplied with cylinder
Item 68.52.55

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio nickelato
• Set of escutcheons in nylon 
• Strike plate in steel, nickel-plated

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa in nylon
• Controbordo in acciaio nickelato
• Set of escutcheons in nylon 
• Strike plate in steel, nickel-plated

n.3
cod. 91.01.75

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

€

586.00.0381.0000 – 6 12,94
per articolo/for item

EGI 381

Gruppo bobine
Tensione 12V - 15W C.A.
Set of solenoid units
Voltage 12V - 15W A.C.

586.00.0355.0000 – 6 12,94
per articolo/for item

EGR 380

Gruppo bobine
Tensione 12V - 15W C.A.
Set of solenoid units
Voltage 12V - 15W A.C.
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27,30

27,30

50,90

107.00.01 DX 2

107.00.02 SX 2

107.01.00 – 1

SERRATURE PER PORTE E SERRANDE BASCULANTI
ROLLER SHUTTER LOCKS10

108

Art./Item: 102
Due mandate, centrale, movimento comandato dalla maniglia
Two throws, central, movement controlled by handle

€

Art./Item: 105
Due mandate, centrale
Two throws, central

Art./Item: 107
Due mandate, laterale
Two throws, lateral

n.3
cod. 34.00.65

n.3
cod. 34.00.65

n.3 KA
cod. 34.00.65 

n.2
cod. 34.00.65

44,74

63,42

102.00.00 – 2

102.00.01 – 2

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

28,04105.00.00 – 2

n.2 KA
cod. 34.00.65 

Serrature accoppiate/
coupled locks
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SERRATURE PER PORTE E SERRANDE BASCULANTI
ROLLER SHUTTER LOCKS 10

109

Art./Item: 109 KC
Una mandata, centrale
One throw, central

Art./Item: 109 K
Una mandata, laterale
One throw, lateral

Art./Item: GARAGE DOOR
Completa di aste, guida aste e box di fissaggio
With rods, rod guides and lock support

n.3
cod. 91.01.75

n.3
cod. 91.01.10

n.3
cod. 91.01.75

52,18 1091.02.00 – 1

€

34,23

40,03

1091.00.03 – 2

1091.00.13 – 2

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

32,75

32,75

61,51

1091.00.01 DX 2

1091.00.02 SX 2

1091.01.00 – 1
n.3 KA
cod. 91.01.75 

Serrature accoppiate/
coupled locks
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ACCESSORI
ACCESSORIES10

110

M
 5 58

17

38
2

188
216

per articolo/for item

102.00.00

Piastra di fissaggio in acciaio
Supporting plate in steel

128
158

M 8

9595 12
4

2 5,
5

per articolo/for item

103.00.00

per articolo/for item

102.00.00

Piastra di fissaggio in acciaio
Supporting plate in steel

ø
 15

ø
 15 890 Min - 1500 Max

540 Min - 850 Max

Serie aste per applicazioni a due chiusure, zincate
Series of rods for two closure locks, zinc-plated

ø
 15

ø
 15

ø
 15

750 Min - 1300 Max

540 Min - 850 Max

530 Min - 970 Max

ø
 15

per articolo/for item

102.00.00
103.00.00

Serie aste per applicazioni a tre chiusure, zincate
Series of rods for three closure locks, zinc-plated

€

31,73103.00.00 – 1

CODICE
CODE

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

7,029999.00.32 – 1

5,96 9999.00.31 – 1

40,97 9999.00.08 – 1

53,52 9999.00.07 – 1

155
206 Min - 253 Max

25 12
1

= =

=
=

51
,5

 M
ax

24
,5

 M
ax

28

2

2,
5

4,
5

per articolo/for item

102

Deviatore centrale da applicare, doppio rinvio
Rim central deviator, double rods deviator
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CHIUSURE PER CABINE ELETTRICHE
LOCKS FOR ELECTRICAL BUILDINGS11

112

98,01

€

Art./Item: 2257 LATERALE
Omologata ENEL, tabella 2257/A
in acciaio inox e ottone, cilindro con cifratura libera
Italian power supplier approved, ref. 2257/A
in stainless steel and brass, free key code

Art./Item: 2257
Omologata ENEL, tabella 2258/84
in acciaio inox e ottone, cilindro con cifratura libera
Italian power supplier approved, ref. 2285/84
in stainless steel and brass, free key code

8122.58.82 – 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

112,438122.57.31 – 1

118,828122.57.33 – 1

Art./Item: 8122
Omologato ENEL, tabella DS 4241-226712
in acciaio inox, cilindro con cifratura libera
Italian power supplier approved, ref. DS 4241-226712
in stainless steel, free key code

A richiesta/on request: 
• Cifratura di compartimento 

o nazionale
• Zone key code or national

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 201.00.8811.0002
• Set of escutcheons 

code 201.00.8811.0002

A richiesta/on request: 
• Cifratura di compartimento 

o nazionale
• Zone key code or national

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 201.00.8811.0002
• Set of escutcheons 

code 201.00.8811.0002

A richiesta/on request: 
• Cifratura di compartimento 

o nazionale
• Zone key code or national

n.3
cod. 91.01.75

n.3
cod. 91.01.75

n.3
cod. 91.01.75
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Art./Item: 8811 LATERALE
Omologata ENEL, tabella DS 988-225091
in acciaio inox e ottone, cilindro con cifratura libera
Italian power supplier approved, ref. DS 988-225091
in stainless steel and brass, free key code

112,43

88,09

€

Art./Item: 8811 
Omologata ENEL, tabella DS 988-22509
in acciaio inox e ottone, cilindro con cifratura libera
Italian power supplier approved, ref. DS 988-22509
in stainless steel and brass, free key code

81.8811.31 – 1

86.8811.21 – 1

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D
118,82

94,49

81.8811.33 – 1

86.8811.23 – 1

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 201.00.8811.0002
• Pomolo in resina cod.

529.26.0000.8811
• Set of escutcheons 

code 201.00.8811.0002
• Knob code 529.26.0000.8811

A richiesta/on request: 
• Cifratura di compartimento 

o nazionale
• Zone key code or national

In dotazione/equipped with: 
• Coppia copritoppa 

cod. 201.00.8811.0002
• Pomolo in resina cod.

529.26.0000.8811
• Set of escutcheons 

code 201.00.8811.0002
• Knob code 529.26.0000.8811

A richiesta/on request: 
• Cifratura di compartimento 

o nazionale
• Zone key code or national

n.3
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

Versione in acciaio zincato
Zinc plate steel type

n.3
cod. 91.01.75

n.2
cod. 91.01.75

Versione in acciaio zincato
Zinc plate steel type
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8170.11.03 – 10

8170.11.02 – 10

8170.00.03 – 10

8170.00.02 – 10

529.26.0000.8811 – 5

201.00.8811.0002 – 5

ACCESSORI
ACCESSORIES11

114

19,33

17,36

€

per articolo/for item

8811
8811 Laterale

per articolo/for item

8811
8811 Laterale

CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

DCilindro a croce originale FIAM, cifratura libera o
compartimentale
FIAM original cross key cylinder, free key code or by zone

per articolo/for item

2257
2257 Laterale

Cilindro a croce originale FIAM, cifratura libera o
compartimentale
FIAM original cross key cylinder, free key code or by zone

per articolo/for item

8811 2257 8122
8811 Laterale 2257 Laterale

Pomolo per serratute ENEL in resina 
termoindurente, quadro ad espansione
in ottone
Knob for electrical cabin lock with brass
square handle pin

Copritoppa per serrature ENEL in acciaio inox
completo di viti inox 
Set of escutcheons for electrical cabin locks in
stainless steel

19,33

17,36

9,51

3,76

NUMERO/NUMBER

n.3
cod. 91.00.75

n.2
cod. 91.00.75

n.3
cod. 91.00.75

n.2
cod. 91.00.75

27 15

28
,5

5

ø 24 15

24
,7

5
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0730.00.025NC12 25 – NC 1

0730.00.030NC12 30 – NC 1

0730.00.035NC12 35 – NC 1

0730.08.025NC12 25 8 NC 1

0730.08.030NC12 30 8 NC 1

0730.08.035NC12 35 8 NC 1

0731.00.025NC12 25 – NC 1

0731.00.030NC12 30 – NC 1

0731.00.035NC12 35 – NC 1

0731.08.025NC12 25 8 NC 1

0731.08.030NC12 30 8 NC 1

0731.08.035NC12 35 8 NC 1

ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK12
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THESIS
Thesis è un dispositivo di chiusura intelligente, con movimento del catenaccio attraverso solenoide e controllo delle funzioni mediante un potente microproces-
sore. Quando la porta viene accostata, un sensore dà il consenso per la fuoriuscita automatica del catenaccio.
I diversi dispositivi elettronici abbinabili (keypads, chiave elettronica, lettore di prossimità ecc) consentono il controllo dell’apertura della serratura dall’esterno.
È possibile inoltre il controllo di due o più porte interbloccate. La serratura può essere altresì aperta meccanicamente, in qualsiasi momento ed indipendente-
mente dalla presenza di alimentazione elettrica: dall’esterno tramite cilindro, e dall’interno sempre per mezzo del cilindro o dall’azionamento della maniglia, per
consentire una rapida via di fuga in caso di emergenza. La serratura è disponibile nella versione fail secure (catenaccio chiuso in assenza di alimentazione) e fail
safe (catenaccio aperto in assenza di alimentazione).
The Thesis is an intelligent locking device whose deadbolt is solenoid driven and whose functions are controlled by a powerful microprocessor. When the door is closed, a sensor
provides consent for the deadbolt to be shot automatically, so that the deadbolt is always guaranteed to be in the security position. The product’s various electronic features (key-
pads, an electronic key, a proximity sensor etc.) enable the lock to be remote controlled from outside the room. The device can also be used to control two or more interlocking
doors, using a special control panel (optional). The lock can also be opened mechanically, at any time and regardless of whether there is any power on the line: from the outside
using the cylinder, from the inside using the cylinder or the handle that guarantees a fast escape route in case of emergency. The lock is available in two versions: fail secure (the
deadbolt will stay locked in case of a power failure) and fail safe (the deadbolt will remain unlocked in case of a power failure).

Una mandata, catenaccio Ø 14 mm in acciaio temprato, escursione 20
mm, frontale in acciaio inox
One throw, hardened steel bolt Ø 14 mm, 20 mm excursion

344,16

344,16

344,16

380,00

380,00

380,00

327,88

327,88

327,88

362,27

362,27

362,27

€

elettronica separata
separate electronic

elettronica a bordo
on board electronic

CODICE
CODE

FU
N

ZI
O

N
E

FU
N

CT
IO

N

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS
Alimentazione/Power supply 12V DC
Consumo/Power absorbed 3A in fase di spunto/while shooting the deadbolt 

150mA in mantenimento/while functioning
Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta:
Relocking time when door is closed: 1,5 sec. fisso/fixed
Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta:
Relocking time if the door is not opened: 1÷30 sec. impostato di serie/standard setting: 20 sec.
Temperatura di lavoro/Working temperature 0÷80°C
Entrata/Backset 25-30-35 mm

In dotazione/equipped with: 
• Contropiastra in acciaio inox con sfera di allineamento

e sensore di accostamento regolabile
• Coppia copritoppa in nylon
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia L 100 mm
• Cavi di cablaggio (solo per elettronica a bordo)
• Stainless steel strike plate with aligner ball 

  and adjustable door sensor
• Set of escutcheons in nylon
• Fixing screws
• Square handle pin L 100 mm
• Connecting wires (only for electronic on board)
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0732.00.060NC12 60 – NC 1

0732.00.070NC12 70 – NC 1

0732.00.080NC12 80 – NC 1

0732.08.060NC12 60 8 NC 1

0732.08.070NC12 70 8 NC 1

0732.08.080NC12 80 8 NC 1

0733.00.060NC12 60 – NC 1

0733.00.070NC12 70 – NC 1

0733.00.080NC12 80 – NC 1

0733.08.060NC12 60 8 NC 1

0733.08.070NC12 70 8 NC 1

0733.08.080NC12 80 8 NC 1

ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK 12
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T2
T2 è un dispositivo di chiusura intelligente, con movimento del catenaccio attraverso solenoide e controllo delle funzioni mediante un potente mi-
croprocessore. Quando la porta viene accostata, un sensore dà il consenso per la fuoriuscita automatica del catenaccio.
I diversi dispositivi elettronici abbinabili (keypads, chiave elettronica, lettore di prossimità ecc) consentono il controllo dell’apertura della serratura dal-
l’esterno. È possibile inoltre il controllo di due o più porte interbloccate. La serratura può essere altresì aperta meccanicamente, in qualsiasi momen-
to ed indipendentemente dalla presenza di alimentazione elettrica: dall’esterno tramite cilindro, e dall’interno sempre per mezzo del cilindro o dal-
l’azionamento della maniglia per consentire una rapida via di fuga in caso di emergenza. La serratura è disponibile nella versione fail secure (catenaccio
chiuso in assenza di alimentazione) e fail safe (catenaccio aperto in assenza di alimentazione).
The T2 is an intelligent locking device whose deadbolt is solenoid driven and whose functions are controlled by a powerful microprocessor. When the door is closed,
a sensor provides consent for the deadbolt to be shot automatically, so that the deadbolt is always guaranteed to be in the security position. The product’s vari-
ous electronic features (keypads, an electronic key, a proximity sensor etc.) enable the lock to be remote controlled from outside the room. The device can also
be used to control two or more interlocking doors, using a special control panel (optional). The lock can also be opened mechanically, at any time and regardless
of whether there is any power on the line: from the outside using the cylinder, from the inside using the cylinder or the handle that guarantees a fast escape route
in case of emergency. The lock is available in two versions: fail secure (the deadbolt will stay locked in case of a power failure) and fail safe (the deadbolt will re-
main unlocked in case of a power failure).

Una mandata, catenaccio Ø 16 mm in acciaio temprato,
escursione 20 mm, frontale in acciaio inox
One throw, hardened steel bolt Ø 16 mm, 20 mm excursion,
stainless steel forend

344,16

344,16

344,16

380,00

380,00

380,00

327,88

327,88

327,88

362,27

362,27

362,27

€

elettronica separata
separate electronic

elettronica a bordo
on board electronic

CODICE
CODE

FU
N

ZI
O

N
E

FU
N

CT
IO

N

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS
Alimentazione/Power supply 12V DC
Consumo/Power absorbed 3A in fase di spunto/while shooting the deadbolt 

150mA in mantenimento/while functioning
Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta:
Relocking time when door is closed: 1,5 sec. fisso/fixed
Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta:
Relocking time if the door is not opened: 1÷30 sec. impostato di serie/standard setting: 20 sec.
Temperatura di lavoro/Working temperature 0÷80°C
Entrata/Backset 60-70-80 mm

In dotazione/equipped with: 
• Contropiastra in acciaio inox con sfera di allineamento

e sensore di accostamento regolabile
• Coppia copritoppa in nylon
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia L 100 mm
• Cavi di cablaggio (solo per elettronica a bordo)
• Stainless steel strike plate with aligner ball 

  and adjustable door sensor
• Set of escutcheons in nylon
• Fixing screws
• Square handle pin L 100 mm
• Connecting wires (only for electronic on board)
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27,90

18,66

FSL T2INT 0000000 1 193,58

Consolle di gestione
per accessi multipli
Switchboard control
for multiple access

2 porte interbloccate/2 interlocked doors

FSA PL2T 00000000 1

129.00.PL2T.0000 1

100,49

88,16

Semaforo con led di 
segnalazione rosso/verde
con pulsante di chiamata
Robot with green/red led signal
with call button

Carter di supporto in acciaio/Steel support

118

ACCESSORI
ACCESSORIES12

587.00.0000.4012 1 107,50

€CODICE
CODE

Alimentatore switching
12 v DC - 3,5 A
Power supplier
12 v DC - 3,5 A

8810.00000 1

6013.0000 1 
A molla/Flexible spring

Passacavo in acciaio cromato
Cable passage 
in chrome-plared steel

Da incasso/Flush version
Per aperture fino a 90°/
Opening until 90°

Per aperture fino a 180°/
Opening until 180°
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E.LOCK
e.lock è un dispositivo di chiusura intelligente, con movimento del catenaccio motorizzato e controllato da un potente microprocessore. Quando la porta vie-
ne accostata, un sensore dà il consenso per la fuoriuscita automatica del catenaccio, assicurando sempre lo stato di sicurezza del serramento. I diversi dispo-
sitivi elettronici (chiave elettronica, radiocomando, lettore di prossimità ecc) consentono il controllo dell’apertura della serratura dall’esterno del locale. Il
software della serratura consente inoltre di gestire il catenaccio in posizione permanentemente rientrato, permettendo alla porta di rimanere sbloccata la-
sciando libero il passaggio del pubblico. La revoca del comando riporta la serratura al funzionamento standard. La serratura può essere altresì aperta mec-
canicamente, in qualsiasi momento ed indipendentemente dalla presenza di alimentazione elettrica: dall’esterno tramite cilindro, e dall’interno sempre per
mezzo del cilindro o dall’azionamento della maniglia che garantisce una rapida via di fuga in caso di emergenza. La regolazione dei tempi di richiusura au-
tomatica (courtesy time) può avvenire anche a serratura installata, grazie al posizionamento frontale dell’accesso all’elettronica di gestione.
The e.lock is an intelligent locking device whose deadbolt is power driven and controlled by a powerful microprocessor. When the door is closed, a sensor provides con-
sent for the deadbolt to be shot automatically, so that the deadbolt is always guaranteed to be in the security position. The product's various electronic features (an elec-
tronic key, a radio control, a proximity sensor etc.) enable the lock to be remote controlled from outside the room. The lock's software also has a feature that enables the
deadbolt to be kept withdrawn at all times, so that the door can be kept permanently open and the public is free to pass at will. This command can be countermanded,
in which case the deadbolt will revert to its standard default function. The lock can also be opened mechanically, at any time and regardless of whether there is any pow-
er on the line: from the outside using the cylinder, from the inside using the cylinder or the handle that guarantees a fast escape route in case of emergency. As access to
the control electronics is frontal, the courtesy time that the lock waits before closing again automatically can also be adjusted after the lock has been installed.

Una mandata, catenaccio in acciaio inox, escursione 25 mm, frontale
in acciaio inox, monitoraggio della posizione del catenaccio
One throw, stainless steel bolt, 25 mm excursion, stainless steel forend,
feature deadbolt position monitoring

887,70

€

530T00600012 60 8 – 1

CODICE
CODE

FU
N

ZI
O

N
E

FU
N

CT
IO

N

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS
Alimentazione/Power supply 12V DC ± 10%
Consumo/Power absorbed 0,70A in fase di spunto/while shooting the deadbolt 

0,20 mA in riposo/at rest
Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta:
Relocking time when door is closed: 2 sec. di serie/standard
Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta: 5 sec. da un comando meccanico (chiave): /from mechanical control (key)
Relocking time if the door is not opened:

15 sec. da comando elettronico/ from remote electronic control
Temperatura di lavoro/Working temperature 0°C ÷ +80°C
Entrata/Backset 60 mm

In dotazione/equipped with: 
• Contropiastra in acciaio inox con sensore di accostamento regolabile
• Coppia copritoppa in nylon
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia L 100 mm
• Cavi di cablaggio
• Stainless steel strike plate with adjustable door sensor
• Set of escutcheons in nylon
• Fixing screws
• Square handle pin L 100 mm
• Connecting wires (only for electronic on board)
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27,90

18,66

8810.00000 1

6013.0000 1 
A molla/Flexible spring

Passacavo in acciaio cromato
Cable passage 
in chrome-plared steel

Da incasso/Flush version
Per aperture fino a 90°/
Opening until 90°

Per aperture fino a 180°/
Opening until 180°

100,49

88,16

FSA PL2T 00000000 1

129.00.PL2T.0000 1

ACCESSORI
ACCESSORIES12

120

587.00.0000.4012 1 107,50

€CODICE
CODE

Alimentatore switching
12 v DC - 3,5 A
Power supplier
12 v DC - 3,5 A

Semaforo con led di 
segnalazione rosso/verde
con pulsante di chiamata
Robot with green/red led signal
with call button

Carter di supporto in acciaio/Steel support

FCL PROF 100 1 539,14

Terminale a tastiera in acciaio 
inox, impermeabile, applicazione
interno-esterno
Alimentazione 12 o 24V, 
100 codici utenti 
1 relè output 8A 250V
Keyboard terminal in stainless steel 
water-proof suitable for in-
side/outside
Power supply 12 or 24V.
100 user codes, output 8A 250V
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TOP EXIT dgt è stata progettata e costruita in conformità delle nor-
mative europee UNI EN 1125 ed EN 12209.
TOP EXIT dgt has been projected and built in line with European UNI EN
1125 and EN 12209 norms.

ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK 12

TOP EXIT dgt
TOP EXIT dgt  è un dispositivo di chiusura “intelligente”, progettato e realizzato appositamente per l’installazione su  serramenti metallici in acciaio e alluminio.
Il movimento motorizzato dei catenacci (e dello scrocco) è controllato da appositi sensori e da un potente microprocessore, che assicurano all’utente la costante
messa in sicurezza del serramento, e/o il collegamento a impianti di allarme ed access control. Il software della serratura consente di gestire la funzione di “fer-
mo a giorno”, con catenacci costantemente arretrati permettendo così il libero accesso del pubblico. Top EXIT dgt è ora disponibile in tre diversi modelli, ognuno
adattabile a specifiche applicazioni. Tutte le versioni dispongono della movimentazione meccanica, con cilindro e/o maniglione antipanico, assolutamente libera
da vincoli legati alla presenza della rete di alimentazione o impedimenti derivanti dal funzionamento in contemporanea del motore. In base a queste ed altre ca-
ratteristiche, è importante sottolineare che i modelli B e C sono stati testati in base alla normativa Europea EN 1125, ed hanno ottenuto la certificazione per po-
ter essere installati su porte di emergenza. L’elettronica di gestione è predisposta per consentire l’apertura della serratura dall’esterno del locale attraverso l’uti-
lizzo di accessori quali lettori di prossimità, radiocomandi e chiavi elettroniche.

TOP EXIT dgt is an intelligent locking device specifically designed and manufactured for installation on steel and aluminium frames. The power driven
movement of the deadbolt (and of the latch) is controlled by specific sensors and by a powerful microprocessor, that guarantees constant security
of the frame, and/or connection to burglar alarms and access control. The lock’s software also has a feature that enables the deadbolt to
be kept withdrawn at all times so that the public is free to pass at will. Top EXIT dgt is now available in three different
models, each one suitable for specific applications. All models are furnished with mechanical movement, i.e. with cylinder
and /or panic device, totally independent from power supply or hindrance due to contemporary functioning of motor.
Due to these and some other characteristics, it’s important to state that B and C models have been tested according
to European EN 1125 standards and have obtained approval to be installed on emergency exits. Electronic
management of these locks also permits opening from the outside by using accessories such as proximity sensors,
remote controls and electronic keys.
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122

INGRESSO DALL’ESTERNO CON CHIAVE
La porta potrà essere aperta dall’esterno unicamente da persone autorizzate
ACCESS FROM OUTSIDE BY KEY
The door can be opened from outside by authorised persons only

FUNZIONAMENTO/HOW IT WORKS

DALL’INTERNO
• Comando elettronico remoto
• Chiave per aprire e chiudere

con i catenacci
FROM INSIDE
• Electronic remote control
• Key to open and close with bolts

DALL’ESTERNO
• La chiave aziona i catenacci sia in

chiusura che in apertura
• Comando elettronico remoto
FROM OUTSIDE
• The key manoeuvres the bolts both

when opening and when closing
• Electronic remote control

Top exit dgt  Tipo/Type A
Tre catenacci laterali autobloccanti
Rullo regolabile
Frontale inox mm 2300
Three lateral self-blocking bolts
Adjustable roll-catch
Forend 2300 mm in stainless steel

Per ordinare la serratura comprensiva del microswitch di controllo aggiungere al codice
della serratura l’identificativo sopra riportato. Esempio: 1742.28.85X Top Exit DGT E 35 I 85,
con micro controllo cilindro.
If you wish order the lock endowed with status microswitch, please add the above codes. 
Example: 1742.28.85X Top Exit DGT E 35 I 85, with cylinder microswitch.

Elettronica di gestione
Electronic unit control

con catenacci motorizzati e rullo regolabile
with motor dead bolts and adjustable rollera

MICROSWITCH DI CONTROLLO/LOCK STATUS MICROSWITCH

CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION €

_ Catenaccio/Dead bolt _

_ Segnalazione porta accostata/Successful door clused switch _

_ Allarme chiusura fallita/Failed door closed switch _

X Cilindro/Cylinder 28,44

= di serie/standard
= a richiesta/on request 
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Conforme alle norme UNI EN 12209
Approved according to UNI EN 12209 norms

Top exit dgt

Conforme alle norme UNI EN 12209
Approved according to UNI EN 12209 norms

Top exit dgt

0722.28.85 35 85 536 - 8 1

0722.29.92 35 92 536 - 9 1

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS
Alimentazione/Power supply 230V AC ± 10%
Consumo/Power absorbed 1A in fase di spunto/while shooting the deadbolt 

100 mA in riposo/at rest
Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta:
Relocking time when door is closed: 2 sec. di serie/standard
Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta: 5 sec. da un comando meccanico (chiave ): /from mechanical control (key)
Relocking time if the door is not opened:

15 sec. da comando elettronico/ from remote electronic control
Temperatura di lavoro/Working temperature 0°C ÷ +80°C
Entrata/Backset 35 mm

Serrature multipunto
Three locking point

ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK 12

1126,66

1126,66
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1229,07

1229,07

1742.28.85 35 85 2.300 - 8 1

1742.29.92 35 92 2.300 - 9 1

Serrature laterali
Single locking point

In dotazione/equipped with: 
• Elettronica di gestione
• Cavi di cablaggio
• Viti di fissaggio
• Electronic unit control
• Connecting wires
• Fixing screws

In dotazione/equipped with: 
• Elettronica di gestione
• Cavi di cablaggio
• Viti di fissaggio
• Electronic unit control
• Connecting wires
• Fixing screws

08A1166_FIAM08 12 SICUREZZA  20-09-2008  8:15  Pagina 123



124
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MANIGLIA ESTERNA ABILITATA O DISABILITATA
Dall’esterno è consentito l’ingresso libero quando i catenacci sono arretrati.
Inoltre la porta potrà essere aperta dall’esterno unicamente da persone
autorizzate munite di chiavi allorchè la serratura si trova in posizione di sicurezza
ossia con catenacci abbassati.

EXTERNAL HANDLE IN OR OUT OF SERVICE
Access permitted from outside when bolts are withdrawn. Instead, the door can be
opened from outside only by authorised persons who have a key and when  lock is in
the safety position, i.e. with bolts down. 

FUNZIONAMENTO/HOW IT WORKS

DALL’INTERNO
• Maniglione antipanico per aprire
• Chiave per aprire e chiudere

con i catenacci
• Comando elettronico remoto
FROM INSIDE
• Panic device system to open
• Key to open and close with bolts
• Electronic remote control

DALL’ESTERNO
• La chiave aziona lo scrocco ed i

catenacci sia in chiusura che in
apertura

• La maniglia, con catenacci arretrati,
abilita al comando dello scrocco

• Comando elettronico remoto
FROM OUTSIDE
• Key manoeuvres bolts and latch both

when closing and when openin.
• The handle, when  bolts are

withdrawn, operates on the latch
• Electronic remote control

Top exit dgt  Tipo/Type B
Tre catenacci laterali autobloccanti
Scrocco in ottone nickelato
Frontale inox mm 2300
Three lateral self-blocking bolts
Latch in nickel-plated brass
Forend 2300 mm in stainless steel

MICROSWITCH DI CONTROLLO/LOCK STATUS MICROSWITCH

CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION €

_ Catenaccio/Dead bolt _

_ Segnalazione porta accostata/Successful door clused switch _

_ Allarme chiusura fallita/Failed door closed switch _

X Cilindro/Cylinder 28,44

= di serie/standard
= a richiesta/on request 

Per ordinare la serratura comprensiva del microswitch di controllo aggiungere al codice
della serratura l’identificativo sopra riportato. Esempio: 1741.68.85X1 Top Exit DGT E 35 I 85,
destra, con micro controllo cilindro.
If you wish order the lock endowed with status microswitch, please add the above codes. 
Example: 1741.68.85X1 Top Exit DGT E 35 I 85, right hand, with cylinder microswitch.

Elettronica di gestione
Electronic unit control

Disponibile con interasse 
85, 92 e 94 mm
Available with 85, 92 
and 94 mm interaxle

I

con catenacci motorizzati e scrocco meccanico
with motor dead bolts and mechanical latch
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0721.68.8501 35 85 536 DX 8 1

0721.68.8502 35 85 536 SX 8 1

0721.69.9201 35 92 536 DX 9 1

0721.69.9202 35 92 536 SX 9 1

1741.69.9401 35 94 2.300 DX 9 1

1741.69.9402 35 94 2.300 SX 9 1

1741.68.8501 35 85 2.300 DX 8 1

1741.68.8502 35 85 2.300 SX 8 1

1741.69.9201 35 92 2.300 DX 9 1

1741.69.9202 35 92 2.300 SX 9 1

ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK 12

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS
Alimentazione/Power supply 230V AC ± 10%
Consumo/Power absorbed 1A in fase di spunto/while shooting the deadbolt 

100 mA in riposo/at rest
Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta:
Relocking time when door is closed: 2 sec. di serie/standard
Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta: 5 sec. da un comando meccanico (chiave o maniglione): /from mechanical control
Relocking time if the door is not opened: (key or panic bar)

15 sec. da comando elettronico/ from remote electronic control
Temperatura di lavoro/Working temperature 0°C ÷ +80°C
Entrata/Backset 35 mm

1126,66

1126,66

1126,66

1126,66

€CODICE
CODE

M
A

N
O

HA
N

D

EN
TR

AT
A

BA
CK

SE
T

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

LU
N

G
H

EZ
ZA

 F
RO

  N
TA

LE
FO

RE
N

D 
LE

N
G

HT

1251,89

1251,89

1229,07

1229,07

1229,07

1229,07

Conforme alle norme UNI EN 1125 e UNI EN 12209
Approved according to UNI EN 1125 and UNI EN 12209 norms

Top exit dgt

Conforme alle norme UNI EN 1125 e UNI EN 12209
Approved according to UNI EN 1125 and UNI EN 12209 norms

Top exit dgt

Serrature multipunto
Three locking point

Serrature laterali
Single locking point

In dotazione/equipped with: 
• Elettronica di gestione
• Cavi di cablaggio
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia sdoppiato
• Electronic unit control
• Connecting wires
• Fixing screws
• Double square handle pin

In dotazione/equipped with: 
• Elettronica di gestione
• Cavi di cablaggio
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia sdoppiato
• Electronic unit control
• Connecting wires
• Fixing screws
• Double square handle pin
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ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK12

La porta potrà essere aperta dall’esterno unicamente da persone autorizzate
munite di chiavi allorchè la serratura si trova in posizione di sicurezza ossia con
catenacci abbassati.
The door can be opened from outside only by authorised persons who have a key
and when  lock is in the safety position, i.e. with bolts down. 

FUNZIONAMENTO/HOW IT WORKS

DALL’INTERNO
• Maniglione antipanico per aprire
• Chiave per aprire e chiudere

con i catenacci
• Comando elettronico remoto
FROM INSIDE
• Panic device system to open
• Key to open and close with bolts
• Electronic remote control

DALL’ESTERNO
• La chiave aziona lo scrocco ed i

catenacci sia in chiusura che in
apertura

• Comando elettronico remoto
FROM OUTSIDE
• Key manoeuvres bolts and latch both

when closing and when opening
• Electronic remote control

Top exit dgt  Tipo/Type C 
Tre catenacci laterali autobloccanti
Scrocco in ottone nickelato
Frontale inox mm 2300
Three lateral self-blocking bolts
Latch in nickel-plated brass
Forend 2300 mm in stainless steel

I

Per ordinare la serratura comprensiva del microswitch di controllo aggiungere al codice
della serratura l’identificativo sopra riportato. Esempio: 1741.78.85X1 Top Exit DGT E 35 I 85,
destra, con micro controllo cilindro.
If you wish order the lock endowed with status microswitch, please add the above codes. 
Example: 1741.78.85X1 Top Exit DGT E 35 I 85, right hand, with cylinder microswitch.

Elettronica di gestione
Electronic unit control

Disponibile con interasse 
85, 92 e 94 mm
Available with 85, 92 
and 94 mm interaxle

con catenacci e scrocco motorizzati
with motor dead bolts and latch

MICROSWITCH DI CONTROLLO/LOCK STATUS MICROSWITCH

CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION €

_ Catenaccio/Dead bolt _

_ Segnalazione porta accostata/Successful door clused switch _

_ Arretramento motozizzato dello scrocco/Motorized latch switch _

X Cilindro/Cylinder 28,44

= di serie/standard
= a richiesta/on request 
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1741.79.9401 35 94 2.300 DX 9 1

1741.79.9402 35 94 2.300 SX 9 1

1741.78.8501 35 85 2.300 DX 8 1

1741.78.8502 35 85 2.300 SX 8 1

1741.79.9201 35 92 2.300 DX 9 1

1741.79.9202 35 92 2.300 SX 9 1

0721.78.8501 35 85 536 DX 8 1

0721.78.8502 35 85 536 SX 8 1

0721.79.9201 35 92 536 DX 9 1

0721.79.9202 35 92 536 SX 9 1

ELETTROSERRATURE E SISTEMI DI SICUREZZA HI-TECH
ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK 12

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS
Alimentazione/Power supply 230V AC ± 10%
Consumo/Power absorbed 1A in fase di spunto/while shooting the deadbolt 

100 mA in riposo/at rest
Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta:
Relocking time when door is closed: 2 sec. di serie/standard
Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta: 5 sec. da un comando meccanico (chiave o maniglione): /from mechanical control
Relocking time if the door is not opened: (key or panic bar)

15 sec. da comando elettronico/ from remote electronic control
Temperatura di lavoro/Working temperature 0°C ÷ +80°C
Entrata/Backset 35 mm

1126,66

1126,66

1126,66

1126,66
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1251,89

1251,89

1229,07

1229,07

1229,07

1229,07

Conforme alle norme UNI EN 1125 e UNI EN 12209
Approved according to UNI EN 1125 and UNI EN 12209 norms

Top exit dgt

Conforme alle norme UNI EN 1125 e UNI EN 12209
Approved according to UNI EN 1125 and UNI EN 12209 norms

Top exit dgt

Serrature multipunto
Three locking point

Serrature laterali
Single locking point

In dotazione/equipped with: 
• Elettronica di gestione
• Cavi di cablaggio
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia sdoppiato
• Electronic unit control
• Connecting wires
• Fixing screws
• Double square handle pin

In dotazione/equipped with: 
• Elettronica di gestione
• Cavi di cablaggio
• Viti di fissaggio
• Quadro maniglia sdoppiato
• Electronic unit control
• Connecting wires
• Fixing screws
• Double square handle pin
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FXA BOX 1BT 000000 – – 1 103,15 

ACCESSORI
ACCESSORIES12

128

98.1742.01 – – 1

98.1741.50 – – 1

27,39 

49,19

Set contropiastre
In acciaio inox
Regolabili e reversibili
Set of striking-plates
In stainless steel
Adjustable and reversible

Contropiastra
In acciaio inox
Regolabile e reversibile
Striking-plate
In stainless steel
Adjustable and reversible

UNI EN 1125

Per serrature tipo B e C
For locks type B and C

Per serratura tipo A
For lock type A

200.11.1742.0000 – – 1

200.00.1741.5000 – – 1

18,65 

40,45UNI EN 1125

Per serrature tipo B e C
For locks type B and C

Per serratura tipo A
For lock type A

per articolo/for item

TOP EXIT DGT MULTIPUNTO/THREE LOCKING POINTS

per articolo/for item

TOP EXIT DGT LATERALE/SINGLE LOCKING POINT

Armadietto metallico
con batteria tampone
12 VDC 7,2 Ah
Metal cupboard 
with emergency battery
12 VDC 7,2 Ah

CODICE
CODE

IN
TE

RA
SS

E
IN

TE
RA

XL
E

Art./Item: 949
In acciaio, con cover in lega di alluminio verniciato, reversibile, barra in acciaio colore rosso
In steel, with alluminium alloy varnished cover, reversible, red steel bar

per articolo/for item

per serrature serie EXIT
EXIT series locks

€

72,11

72,11

13,83

13,83

18,41

949.0000.5048 85 8 1

949.0000.5049 92 9 1

945.923 – – 1

945.928 – – 1

945.938 – – 1
Barra L 1330 colore rosso
Barr L 1330 red color

Barra L 1130 colore rosso
Barr L 1130 red color

Barra L 1130 colore grigio
Barr L 1130 gray color

Meccanismi laterali
Lateral devices
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539,14FCL PROF 100 1

FSA PL2T 00000000 1

129.00.PL2T.0000 1

100,49

88,16Carter di supporto in acciaio/Steel support

FOL CITYPROX 1

FOL DLX 1 

FOL PROXCARD 1

FOL NEOKEY 1 

27,90

18,66

8810.00000 1

6013.0000 1 
A molla/Flexible spring

Passacavo in acciaio cromato
Cable passage 
in chrome-plared steel

Da incasso/Flush version
Per aperture fino a 90°/
Opening until 90°

Per aperture fino a 180°/
Opening until 180°

ACCESSORI
ACCESSORIES 12

129

per articolo/for item

Anche per/Also for: 
Thesis, T2, e.lock, x1R

€CODICE
CODE

Terminale a tastiera in acciaio 
inox, impermeabile, applicazione in-
terno-esterno
Alimentazione 12 o 24V, 
100 codici utenti 
1 relè output 8A 250V
Keyboard terminal in stainless steel 
water-proof suitable for inside/outside
Power supply 12 or 24V.
100 user codes, output 8A 250V

177,73

98,12

15,08

17,06

Lettore di prossimità, 
elettronica di controllo separata (DLX), 
gestione fino 32 utenti
Proximity sensor, 
separately electronic board,
administration until 32 users

Unità di decodifica/Decodifier

Lettore/Key reader

Chiave/Key

Tessera/Card

Semaforo con led di 
segnalazione rosso/verde
con pulsante di chiamata
Robot with green/red led signal
with call button

per articolo/for item

Anche per/Also for: 
Thesis, T2, e.lock, x1R
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X1R
X1R, disponibile nei modelli da applicare e da infilare, è una serratura elettronica progettata appositamente per l’applicazione su porte blindate. 
Funziona in apertura ed in chiusura con l’ausilio di un motore controllato da un potente microprocessore dell’ultima generazione, mentre in assenza di alimenta-
zione l’azionamento del catenaccio è garantito dal tradizionale movimento meccanico della chiave. 
Le serrature della serie X1R sono intercambiabili con le più comuni serrature meccaniche, dispongono degli stessi accessori, ed elementari connessioni elettriche
rendono l’installzione estremamente semplice. 
Tutti i modelli sono reversibili, con differenti sporgenze ed interassi del catenaccio. 
Le mostrine sono disponibili in tre diverse finiture.
X1R, available in mortise and rim versions, it’s an electronic lock developed specifically for the security and armoured door. It works with an electric motor controlled by a power-
ful microprocessor, and the bolt action is always guarantee by the traditional key movement even the electric power supply isn’t present.
X1R locks series have same sizes of the traditional mechanical locks, needs same accessories, and very easy wire connections makes the installation so simple.
All lock’s version are reversible, have different bolt extents and interaxles.
Escutcheons are available in three different finishing.

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL CHARACTERISTICS Easy line

Alimentazione/Power supply 9V DC

Consumo/Power absorbed 0,2 A

Tempo di richiusura all’accostamento dell’anta/Relocking time when door is closed 1,5 sec. di serie/standard

Tempo di richiusura se l’anta non viene aperta/Relocking time when door do not opened 15 sec. di serie/standard

Temperatura di lavoro/Working temperature 0°C ÷ +80°C

08A1166_FIAM08 12 SICUREZZA  20-09-2008  8:15  Pagina 130



131
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ELECTROMECHANICAL SECURITY LOCK 12

Pratico e funzionale sistema transponder, che a richiesta, incorpora la
chiave per l’apertura meccanica d’emergenza. In questo caso dovrà es-
sere specificato nell’ordine anche il cilindro di sicurezza, nelle dimen-
sioni disponibili a catalogo.
Practical and functional transponder system which, on request, can include the
key for emergency mechanical opening. In such case, the security cylinder should
also be specified in the order (see catalogue for available sizes).

466,52

466,52

466,52

466,52

€CATENACCI/ BOLTCODICE
CODE

0698.03.28 4 3 28

0698.13.28 4 13 28

0698.03.37 3 3 37

0698.13.37 3 13 37

N
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E
IN
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RA
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E

475,08

475,08

0698.00.28 4 - 28

0698.00.37 3 - 37

X1R Easy line con elettronica integrata/with on board electronic

Transponder x.Key * 

In dotazione/equipped with: 
• Serratura
• Supporto fissaggio cilindro
• Contatto porta
• Cavo di connessione 

per pulsante remoto
• Lock
• Cylinder mounting support
• Door sensor
• Remote control wire

Per configurazione e definizione
accessori, vedi pag. 133
For installation example and
accessories please see page 133
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98.PE.0698 1 205,23

Tastiera con lettore TAG integrato
Keypad with TAG reader integrated

98.TE.0698 1 50,60

Lettore trasponder (TAG)
Trasponder reader (TAG)

98.PI.0698 1 50,60 

Logica di programmazione 
e tasti apertura interna
Inner opening button and 
programming board

xkey.00698.0000 1

xkey.00698.0100 1

xkey.01698.0000 1

xkey.01698.0100 1

19,58

24,92

58,75

74,77

trasponder con chiave/trasponder with key

3 trasponder/3 trasponder

3 trasponder con chiave/3 trasponder with key

solo trasponder/trasponder only

ricevitore/receiver

radiocomando/radiocontrol

ACCESSORI
ACCESSORIES12

132

€CODICE
CODE

per articolo/for item

X1r Easy

587.00.0698.0003 1

587.00.0698.0008 1

50,16

117,45

Radiocomando rolling code
Rolling code radio control

Transponder x.Key
Nella versione con chiave meccanica, specificare le dimensioni del cilindro
To order the version with key, specify the cylinder size
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98.00.XOLV 1

98.00.XCRL 1

98.00.XCRS 1

98.00.XBRO 1

4,02

4,60

4,60

3,70

Cover metallica per controlli accesso
Iron cover for access controls

Logica di gestione varchi in
radiofrequenza
Radio frequency control 
for extra devices

Logica I/O
I/O electronic board

Bronzato/Bronzed

Cromo satinato/Satin chrome

Cromo lucido/Chrome plated

Ottone lucido/Brass plated

ACCESSORI
ACCESSORIES 12

133

€CODICE
CODE

587.00.0698.0006 1 254,14

587.00.0698.0007 1 250,80

582.00.6000.0006 1

582.00.6000.0016 1

19,34

82,48

N. 6 batterie
tipo D 1,5V
N.6 batteries
type D 1,5V

ricaricabili/rechargeable

alcaline/alkaline
per articolo/for item

X1r Easy

582.00.6980.0000 1 55,92

Porta batterie (batterie
non in dotazione)
Battery holder (batteries
not included)

per articolo/for item

X1r Easy Line
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99.0698.00 1 11,07

ACCESSORI
ACCESSORIES12

134

€CODICE
CODE

Piastra di fissaggio in acciaio spessore 3 mm
Supporting plate in steel tickness 3 mm

582.00.6001.0016 1 92,57

Carica batterie
Battery charger

per articolo/for item

X1r Easy

582.00.0698.0000 1 39,37
per articolo/for item

X1r Easy

Trasformatore/Power supplier
input 220 VAC-Output 12 V-15 VA

587.00.0000.3809 1 107,50

Alimentatore 9 V - 2,89 A
per alimentazione diretta 
(senza l’ausilio delle batterie)
Power supplier 9 V - 2,86 A
direct power supplied 
(without battery)

27,90

18,66

8810.00000 1

6013.0000 1 
A molla/Flexible spring

Passacavo in acciaio cromato
Cable passage 
in chrome-plared steel

Da incasso/Flush version
Per aperture fino a 90°/
Opening until 90°
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Mostrina per cilindro completa di supporto plastico
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo satinato (CRS)

bronzo (BRO) - cromo lucido (CRL) - PVD
Cylinder escutcheon Includes nylon support
Finish:polished brass, varnished (OLV) - chrome matt (CRS)

bronze (BRO) - polished chrome (CRL) - PVD

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

€

ESEMPI DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION EXAMPLE 12

135

200.00.0698.0028 1

200.00.0698.0037 1

5,16

5,16

Controbordo in acciaio cromato
Strike plate in steel, chrome plated

per articolo/for item

X1r Easy Line I=37mm

I=28mm

194

28 28 28 28

373737

30

€CODICE
CODE

Mostrina per protezione cilindro completa di supporto plastico Ø 46 e Ø 50
Finitura: ottone lucido verniciato (OLV) - cromo satinato (CRS)

bronzo (BRO) - cromo lucido (CRL) - PVD
Cylinderr protection escutcheon Includes nylon support Ø 46 and Ø 50
Finish:polished brass, varnished (OLV) - chrome matt (CRS)

bronze (BRO) - polished chrome (CRL) - PVD

98.01.DOLV OLV 10

98.01.DCRS CRS 10 

98.01.DCRL CRL 10

98.01.DBRO BRO 10 

98.01.DPVD PVD 10

4,02

4,60

4,60

3,70

9,32

98.01.4624 – EVN 10

98.02.4624 – OLV 10

98.03.4624 – CRS 10

27,36

27,36

27,36

One
In acciaio temprato - Completo di viti di fissaggio M6
In tempered steel - Included fixing screws M6

ø 46

38

M6

L

98.00.COLV OLV 10

98.00.CCRS CRS 10 

98.00.CCRL CRL 10

98.00.CBRO BRO 10 

98.00.CPVD PVD 10

Nel nuovo modello oggi disponibile, la fase di montaggio dei diversi com-
ponenti è stata oggetto di studio e di notevoli miglioramenti pratici. Sia
il TAG, che la tastiera e la logica di programmazione posizionata sul
lato interno della porta, sono stati inseriti in funzionali scatolette Ø 45
mm che a loro volta si adattano e si installano esattamente come le
normali mostrine con viti a scomparsa.
Semplici connessioni elettriche rendono il lavoro di assemblaggio assai
rapido e di esecuzione elementare.
Le mostrine realizzate in ottone, sono disponibili in diverse finiture, in-
cluso, a richiesta, il PVD.
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ESEMPI DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION EXAMPLE12
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PORTA BLINDATA CON X1R/X1R ON A SECURITY DOOR

1. Serratura x1R (specificare sporgenze ed interassi)
1.1  Contatto porta (in dotazione alla serratura)
1.2  Cavo per pulsante remoto (in dotazione alla serratura)

2. Deviatori cod. 122 (specificare sporgenza)
2.1  Aste di collegamento cod. 9999.00.15

3. Porta batterie completo di cavo di alimentazione 
cod. 582.00.6980.0000
3.1  Batterie alcaline cod. 582.00.6000.00006

4. Coppia mostrine per comando meccanico (specificare finitura)
4.1  Mostrina interna per cilindro
4.2  Mostrina esterna per protezione cilindro
4.3  Protezione cilindro Ø 46 H 26 mm

5. Mostrina interna per logica di programmazione. 
6. Passacavo (da incasso o a molla). 

Da ordinare solo in caso di collegamento pulsante remoto
7. x.Key (specificare numero e tipo)

1. X1R lock (specify bolt projection and interaxles)
1.1  Door sensor (equipped with the lock) 
1.2  Remote control wire (equipped with the lock) 

2. Rim deviator code 122 (specify bolt projection)
2.1  Connecting rods code 9999.00.15

3. Battery holder with power supplier wire code 582.00.6980.0000
3.1  Set of alcaline batteries code 582.00.6000.0006

4. Set of escutcheons (specify finishing)
4.1  Inner escutcheon for cylinder
4.2  External escutcheon for cylinder protection
4.3  Cylinder protection Ø 46 H 26 mm

5. Inner escutcheon for programming
6. Cable passage (flush or flexible).To order only with remote control connection
7. x.Key (specify number and type)

1

2

2

2.1

2.1

1.2

3

3.1

6

7

1.1

Lato esterno
Outside

Lato interno
Inside

A VERSIONE EASY FUNZIONANTE CON BATTERIE ALCALINE
EASY VERSION WITH ALCALINE BATTERIES

PORTA BLINDATA CON x1R/x1R ON A SECURITY DOOR

1. Serratura x1R (specificare sporgenze ed interassi)
1.1  Contatto porta (in dotazione alla serratura)
1.2  Cavo per pulsante remoto (in dotazione alla serratura)

2. Deviatori cod. 122 (specificare sporgenza)
2.1  Aste di collegamento cod. 9999.00.15

3. Porta batterie completo di cavo di alimentazione 
cod. 582.00.6980.0000
3.1  Batterie ricaricabili cod. 582.00.6000.00016

4. Coppia mostrine per comando meccanico (specificare finitura)
4.1  Mostrina interna per cilindro
4.2  Mostrina esterna per protezione cilindro
4.3  Protezione cilindro Ø 46 H 26 mm

5. Mostrina interna per logica di programmazione. 
6. Passacavo (da incasso o a molla). 

Da ordinare solo in caso di collegamento pulsante remoto
7. x.Key (specificare numero e tipo)
8. Carica batterie cod. 582.00.6001.0016
9. Trasformatore cod. 582.00.0698.0000

10. Ricevitore per radiocomando cod. 587.00.0698.0008

1. X1R lock (specify bolt projection and interaxles)
1.1  Door sensor (equipped with the lock) 
1.2  Remote control wire (equipped with the lock) 

2. Rim deviator code 122 (specify bolt projection)
2.1  Connecting rods code 9999.00.15

3. Battery holder with power supplier wire code 582.00.6980.0000
3.1  Set of rechargeable batteries code 582.00.6000.0016

4. Set of escutcheons (specify finishing)
4.1  Inner escutcheon for cylinder
4.2  External escutcheon for cylinder protection
4.3  Cylinder protection Ø 46 H 26 mm

5. Inner escutcheon for programming
6. Cable passage (flush or flexible).To order only with remote control connection
7. x.Key (specify number and type)
8. Battery charger code 582.00.6001.0016
9. Power supplier code 582.00.0698.0000

10. Receiver code 587.00.0698.0008

1

2

2

2.1

2.1

10 1.2

3

3.1

6

7

1.1

8

9

Lato esterno
Outside

Lato interno
Inside

B VERSIONE EASY FUNZIONANTE CON BATTERIE RICARICABILI
EASY VERSION WITH RECHARGEABLE BATTERIES
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GESTIONE USCITE DI EMERGENZA CON EXIT/EMERGENCY EXIT WITH PANIC DEVICE

1. Serratura EXIT
2. Maniglione antipanico
3. Alimentatore
4. Consolle di comando
5. Pulsante di emergenza
6. Passacavo
7. Chiudiporta
8. Lampada per uscita di emergenza
9. Kit contropiastre

10. Elettromagnete con staffa di fissaggio

1. EXIT lock
2. Antipanic bar
3. Power unit
4. Commando console
5. Emergency push-button
6. Hidden cable passage
7. Door closer
8. Lamp for emergency escapes
9. Strike plate

10. Electromagnet with header extension bracket

PORTA BLINDATA CON X1R/X1R ON A SECURITY DOOR

1. Serratura x1R (specificare sporgenze ed interassi)
1.1  Contatto porta (in dotazione alla serratura)
1.2  Cavo per pulsante remoto (in dotazione alla serratura)

2. Deviatori cod. 122 (specificare sporgenza)
2.1  Aste di collegamento cod. 9999.00.15

3. Coppia mostrine per comando meccanico (specificare finitura)
3.1  Mostrina interna per cilindro
3.2  Mostrina esterna per protezione cilindro
3.3  Protezione cilindro Ø 46 H 26 mm

4. Mostrina interna per logica di programmazione. 
5. Alimentatore 9V - 2,89A cod. 587.00.0000.3809 
6. Passacavo (da incasso o a molla). 
7. x.Key (specificare numero e tipo)
8. Logica I/O
9. Ricevitore per radiocomando cod. 587.00.0698.0008

1. X1R lock (specify bolt projection and interaxles)
1.1  Door sensor (equipped with the lock) 
1.2  Remote control wire (equipped with the lock) 

2. Rim deviator code 122 (specify bolt projection)
2.1  Connecting rods code 9999.00.15

3. Set of escutcheons (specify finishing)
3.1  Inner escutcheon for cylinder
3.2  External escutcheon for cylinder protection
3.3  Cylinder protection Ø 46 H 26 mm

4. Inner escutcheon for programming
5. Power supplier 9V - 2,89A item 587.00.0000.3809 
6. Cable passage (flush or flexible).
7. x.Key (specify number and type)
8. I/O electronic board
9. Receiver code 587.00.0698.0008

1

2

2

2.1

2.1

9 1.2

6

7

1.1

3

3.3

3.2

3.1

4

Lato esterno
Outside

Lato interno
Inside

5

8

C VERSIONE EASY FUNZIONANTE CON ALIMENTAZIONE DIRETTA
EASY VERSION WITH DIRECT POWER SUPPLIER
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PORTA DOPPIA INTERBLOCCATA THESIS/TWO DOORS INTERLOCKED

1. Serratura THESIS
2. Controbordo serratura
3. Alimentatore
4. Consolle di comando
5. Semaforo
6. Passacavo
7. Chiudiporta

1. THESIS lock
2. Strike plate
3. Power unit
4. Switchboard control for 2 interlocked doors
5. Robot with green/red led signal
6. Hidden cable passage
7. Door closer

PORTA SINGOLA THESIS CON TRANSPONDER/SINGLE DOOR WITH TRANSPONDER CONTROL

1. Serratura THESIS
2. Controbordo serratura
3. Alimentatore
4. Chiudiporta
5. Transponder - lato esterno
6. Passacavo

1. THESIS lock
2. Strike plate
3. Power unit
4. Door closer
5. Proximity reader - external side
6. Hidden cable passage
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COMPONENTI DI CIFRATURA
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Tre chiavi Art. 31
Lastrine in acciaio zincato
Three keys item 31
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

3130
3131

189.65.3131.0000 65 – 1

189.80.3130.0000 80 – 1

CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

 C
H

IA
V

I
LE

N
G

TH
 O

F 
KE

YS

M
A

N
O

HA
N

D

35,37

35,37

€

Tre chiavi Art. 31
Lastrine in acciaio zincato
Three keys item 31
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

3130
3131 189.65.3131.0100 65 – 1 53,44

Tre chiavi Art. 40
Lastrine in acciaio zincato
Three keys Item 40
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

3134 AB

189.75.3132.0141 75 – 1

189.95.3132.0141 95 – 1 

61,88

61,88

Tre chiavi Art. 40
Lastrine in acciaio zincato
Three keys Item 40
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

3132
3133
3134

189.75.3132.0041 75 – 1

189.95.3132.0041 95 – 1 

41,35

41,35
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Tre chiavi Art. 39, più una chiave di cantiere per due mandate e scrocco
Lastrine in acciaio zincato
Three keys item 39, plus one site key for two throws and latch
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

189.90.0639.0800 90 – 1

189.10.5639.0800 105 – 1 

CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

 C
H

IA
V

I
LE

N
G

TH
 O

F 
KE

YS

M
A

N
O

HA
N

D

52,49

52,49 

€

800
800 P
801
811 P

802
808
808 P
811

602
608
608 P

Tre chiavi Art. 33
Lastrine in acciaio zincato
Three keys item 33
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

501
502
503
504
509

189.30.0501.0001 130 DX 1

189.30.0501.0002 130 SX 1 

48,66

48,66 

In esaurimento/Stock exhaustion

Tre chiavi
Lastrine in acciaio zincato
Three keys
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

220
223

189.75.0220.0040 75 – 1

189.95.0220.0040 95 – 1 

41,35

41,35 

Tre chiavi
Lastrine in acciaio zincato
Three keys
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

440
443

189.75.0440.0040 75 – 1

189.95.0440.0040 95 – 1 

41,35

41,35 
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CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

 C
H

IA
V

I
LE

N
G

TH
 O

F 
KE

YS

M
A

N
O

HA
N

D

€Tre chiavi
Lastrine in acciaio zincato
Three keys
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

931 M
932 M
933 M 189.75.0931.1240 75 – 1 41,35

Tre chiavi
Lastrine in acciaio zincato
Three keys
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

Serie 600D e DF

189.73.0050.1095 95 – 1

189.03.0050.1110 110 – 1 

41,35

41,35 

Tre chiavi più servizio per solo scrocco
Three keys and latch service key

per articolo/for item

Serie 600D e DF

189.44.0050.1095 95 – 1

189.14.0050.1110 110 – 1 

52,49

52,49 

Tre chiavi
Lastrine in acciaio zincato
Three keys
Lever pack in steel, zinc-plated

per articolo/for item

111
113
115

189.90.0113.0039 90 DX 1

189.05.0113.0039 105 DX 1 

38,71

38,71 

In esaurimento/Stock exhaustion
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CODICE
CODE

LU
N

G
H

EZ
ZA

 C
H

IA
V

I
LE

N
G

TH
 O

F 
KE

YS

M
A

N
O

HA
N

D

€Tre chiavi più servizio per prime 
due mandate e scrocco
Three keys, and service key for first 
two throws and latch

per articolo/for item

Serie 600D e DF

189.54.0050.1095 95 – 1

189.24.0050.1110 110 – 1 

52,49

52,49 

Tre chiavi più servizio per prime 
due mandate e scrocco
Three keys, and service key for first 
two throws and latch

per articolo/for item

Serie 600D e DF

189.64.0350.1095 95 – 1

189.34.0350.1110 110 – 1 

55,52

55,52 

Twin-Key system®
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Perno in acciaio inox
Driving pin in stainless steel

146.00.0070.0040 1 4,0 1000

146.00.0070.0045 2 4,5 1000 

146.00.0070.0050 3 5,0 1000

146.00.0070.0055 4 5,5 1000  

CODICE
CODE

L

TI
PO

TY
PE

147.00.0070.0000 – – 1000

Controperno in acciaio inox
Pin in stainless steel

501.00.0050.0000 – – 1000

Molla per controperno in bronzo fosforoso
Pin-tumbler spring in phosphorous bronze

501.00.0067.0000 – – 1000

Molla per sfera in bronzo fosforoso
Sphere spring in phosphorous bronze

512.00.0018.0000 – – 1000

Sfera in acciaio inox
Sphere in stainless steel

148.00.0070.0000 – – 1000

Piastrina chiudi foro in ottone
Pin-hole closer in brass

per cilindri con chiave a croce
for cross key cylinder

per cilindri con chiave a croce
for cross key cylinder

per cilindri con chiave a croce
for cross key cylinder

per cilindri con chiave a croce
for cross key cylinder

per cilindri con chiave a croce
for cross key cylinder

per cilindri con chiave a croce
for cross key cylinder

37,02

37,02 

37,02

37,02 

43,63 

19,71

19,71

14,83 

30,41 

€
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